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שש 0 50 , אי 
עשְטֵשׁ. / א סלאָסו 40 יאָהראלש./ / / / 


זײַן פֿרױ , 30 יאֶהר אַלט, - 


אַ מעֶדעָל פֿין אַיאָהר 24, יו 
אַ סוֹחר'טע פֿוּן געֶהאַקטע פֿלײַט, 0 60 
פֿיש, = אקלט? פּיראָנען, אַלט אַנ'ערך 40 יאֶהר+, אש 


אַ פּעֶרלעֶר פֿוּן אַ יאָהר ר 


פֿון אײַן הוֹיך ,, אַלט אנ'ערך פֿון איאָהר40; ! / | 


8 יאָהר אַלט 


א װאַנדעָרעֶר , אַלט אַ יאָהר 60' אע 


אַ שוּסטעֶר , 20 יאָהר אַלט 


' / 


א 


לש דראָהמעֲנעָם רונג , אַ צוּבּראָכֿענעַר פאַמאָװואַר, אַ האַטעָר , פֿײַלעָן - א 


הפ א װאַנד---געָהט אַ טהיָר ר און קיר, וואנּ עָם אטא 
ניאַ, באַראָן, נאַ סטיאַ. צװיַשעַן אויוועָן אוּן. מהור---שטעָת ‏ 
בּעָט , װאָם אֵיָו בּעָדעָקם טיט קויטוגע קאַרטוּנענעָ זאַכֿעַן, בײַ די װועָנ 
אנמעָטוּם נאַרעָס , בּײַ דעָר ליַנקעֶר װאַנד שטעָהט : 
עָם זיַצט קל עַש טש אוּן מעָתם-צן שליַסלעָן צוּ אַלטעָ שלעָסעָו. 
עַרד. בּײַ איָהם ליָגט אַ גרויפעַר בּוּנט מיט אַלטע שליַסלען , אַרוֹיפגעֲצוּ 


שטוב. שטעַהט אַ גרויסעָר טיש ; צוויי 6 א אַ טאַבּוּרעַטקעָ , אַלץ- 
פֿאָרבּעַן אוּן בורג . היַנטעָרן טיש בּעל-הבּתּ'עֲועָט ק וואַשניאַ. א 
כאַמאָװאַר . ב אַ ראָן קײַט שװאַרצעָן בּוֹים, אוּן ג אַ פטיאַ זיִצט / 
טאַבּנועֶטקעָ אוּן לײַענט אַנ'אַלט , צעַריסעַן בּנּך.. אוֹיפֿץ 38 ליָגט אַ 
הסט, בִֹּזֹכּנאָוו ויצט אויף דעָר נאַרֹעַ אנן איז ויך עוֹמק ם 
היִטלעָן, הוֹיועָן אוּן אַנדעָעָ אַלטװאַוג. ס אַטין הֵאָט ויך אקאָרעט. אלו 
568 לונט אוֹיף דעָר נאַרעַ און---ברומט + אױפֿן אוֹיוועָן לינט אוּנבן 

דעָך 5 קטיאָר און הוסט. זי אל 


עָם איָו אָנהוֹיבּ פֿריָהליִנג, פארנקןי = 


אט 
: 


1 


= אופֿץ גרונר ,. | 
,. פֿאָרװעֶרטס ! 
א עי אל ,. מײַן א רית 


| בּוֹב נאח, (צו ואר 
װאָס בּוּרצעֶסטוּ דאָרט ? (פאַטיַן בּרומט), 


קווא? זניא, זאָל אַיַך, זאָג איַך, וועָלכֿץָ איז אַ פֿרײַץ פֿרױ , 
אַבּעל :הבית ימע פֿאַר זיך, זיַך אײַנשרײַבּעָן איַן אַ פֿרעָמרעֶן פּאַם. 
פּאָרט ,. זאָל איך זיִך דעָם מאַן פֿעָרקױפֿעָן פֿאַר אַקנעכט -- נײַן ! 
- אפּילוּ עֶר װאָלט געֲוועֵן אַנאַטעָריִקאַניִשׁעָר פּרונץ, -- װאָלט 7 
- אויך מיט אֹיָהם בּשׁוּם אופן ניַט חתונה געָהאַט, 

קלעשטש. אַ ליַגעֲנר ! 

קוזאשניא , װאָ--אָס ? 

קלעש מש, די אָגסט ליַגעֲנֶר, דוּ ועָסט חתונה האָבּען 
מיַט אַבּראַמקעַן . . . 
| בּאראן , (חאַפּש אַרוֹים בּײַ ג אס טיאַן דאָס בּוכֿעָל, ליַעָנט?רוּרף 
= דעם נאָמען). 

אַ בּעֶשטיִמטעָ לְיַעבּעָ". ., (לאַכֿט, 

/ נאסמיא , (שטרעקש:אויס די האַנד) . 
גיַעבּ.., גיעבּ אַהֵעֶר ! נוּ.,. שפּיַעל זיך ניִט ! 
באראן , (קיקט אוֹיף איָהר, שאָקעָלט מיטץ בּוּך אין דער לופֿט), 


! קוואשניא , (צי קלעששש). 

2 ר געֶלעָר בּאָק ! אַװעָק -- אַ ליַגעֲנֶר ! וו סמייעסטוּ צוּ זאַנען 
 {‏ אַזאַ העזה'דיג װאָרט !י' 

א בּאראן, (דעֶרלאַנגט אַ קלאפ מיט'ן בּוּךְ אובַּעַר נ אַסטיאַס קאָפ). 
: דוּ בַּיִם אַ נאַר, נאַסטקאַ.. , 

נאסמיא , נעָהמט צו דאָס בּוּך). 

גיעב + + , 

קלעשטש, א גריסע פּרוצ'טץ. .. אין טיט אַכּראַמקעָן 
וֶסטי הנה האַּען .,, דאָס װאַרטסטוּ דאָך נאָר . 

1 קוואשניא , פֿקָרשטעָהט זיִך! און וי נאָך! !., װאָס רעָן ! 
 -‏ דוּ האָסט , דאָך, דאָרט פֿעָרפֿיִהרם אַ פֿרוֹי, +. - : 


װאוּ בְּיִסטוּ ל 


זירײלט זיך ניִם.,, 


איִז דייר ניִם גריִנגעֶר איִן בּרוּסט, װאָס ! 8 ע 


װועָל ריָר געֶבּעָן הײַסינקע פֿישׁ? 


איִך װועָל פֿאַר דיַר אַרײַנלעֶגעֶן אין אַ טעָלעֶר אוּן ריִר איבּעֶר 
וועֶן דוּ װועָסט ועֶלעָן װעסטוּ עֶסעֶן ! קוּם , פּריץ . , . (צו לעש 
אוּנרײַנעֶר גײַסט ,.. (געָהט אַרוֹיס און קיך). 0 א 


: הש" שװײַג יל ! צו 
קוואשניא. א--אַ! דעֶר אמת שעק 
באראן. עֶס האָט יך שין אֶנָתי 


נאסטיא 4 יה ניִט אוֹיף אוָהו 0 1 
אַ, יי א א { א : 


עֶס איז שׁוֹין 8 געָו װאָרען! בר השם.,- שרײַט 


קלעשטש, זי י האָט שוֹין אָנגֶהובעֶן לע וָ 
6 , יעֶרעֶן מאָג ,.. לאָוט מַיֶר חאָטש שמארהאן 


קוואשניא, שי -צוּ צוּ 8 
אוּן וי האָסטוּ, . מײַן מוּטעֶר , מיִט אַזאַ גאָרניַשט גע 
אנא, לאָז מיך אָב ... לאָז מיך אָבּ... : 4 
קוואשניא, נ--נו! עֶק דוּ,.. אונגעָוּלרוִנץָ!. 


{-י : 


אס 
שי 
; 


7 


בּאראן , קװאַשניאַ ! ס'איז צײַט צוּ נִָ קן אױפֿן א 


אנא , מעָן דאַרף ניִט.., אַ דאַנק, צוּ װאָס דאַרף 
קוואשניא , עֶס עָפֹּעָם. הײַסץ מאכלים---מאַבֿ 


אוא - (הוסט), נאָם +., : 3 
בּאראן , קלאַפּט נאַסטיאַן שטילעֲרהיַיר און הּקע)י ‏ / 
װאַרף אַװעָק , ,, שומה ! 


נאסמיא , (בּומט. א { 
טראָג זיַך אָבּ .., איִך שטעֶר ריר ניִם, : 
א :7 


בּאראן  ,‏ (פֿײַפֿט זיִך. אונטעָר אנן א עס נאָך יי ניאַ 


ט |פוך עב א 0 2 אי 
נאון , איז דיִר דעָן ניִט אַלץ אײַנם?., / אש 
פאטין , אס אַװױי זײַןי.. אָבּעֶר פֿאַר װאָם האָט מע פך װ 
עִ? 4 
0 בּוּבּנאוו , און קאָרמעָן האָסטוּ גשעָשפּיַעלט 3 
דע א סאטין , יגעָשפּיַעלט... ‏ / 
06 -בּוּבּנאוו , דעָרפֿאַר האָט מעֶן דיִך אי | 
סאמין . עזּתיפּנים'עֶר, :: 
אקטיאר (שמעַקט-אַרוֹים זײַן קאָפּ, פֿוּן אוֹיווען) . ו 
אַ מאָל װעָט מעֶן דיַך דעֶרהרגעֶנעֶן ער למיתה.., :1 
סאמין, אוּן רוּ-- בּיִסט אַנולם, ‏ - א א 
אקטיאר , פֿאַװאָס? 6 2 וו 
סאמין , װײַל צװײַ מאָל רערהרגעָט מע וט 1 
אקטיאר , (שוײַש אַוע).. 
איך פֿעָרשטעָה ניִט ,,, פֿאַרװאָס-- קאָן מעָן ניַטל א 
- 8 2 קלעשטש, יי :אַראָבּ פּֿן אויוועֶן און רייא דו שטוּבי., ר 
װאָס המו זיך אַזױ ? 
אקטיאר , פאיז ניִט רײַן עסק. 
,1 קלעשטש, אָט װועָט קוּטעֶן א זי ריָר שוין | 
װײַועֶן ; וועָמעָם עסק' ס'איו. .. 
: אקמיאר , װיאַסיליסאַ קאָן געָהן צוּם טײַװועָל ! הײַנט מוּז 
- דער בּאַראָן אױפֿרױמען ;., בּאַראָן ! 
בּאראן , (:עהט-ארויס פון קר - | | 
איִך האָבּ קײַן צײַט ניִט אפור . איִך נעָה מים / 
!. /קוואַשניאַ'ן איִן מאַרק. צ 
: אקטיאר, ראָס איַז מיך ניִט גוּגע .. , פֿון טײַנעט וע 
! קאָנסטוּ אפִילוּ געָהן אויף קאַטאָרנֹעָ. . . אוּן אױסקעָהרעָן ד! שטוגּ 
- מוּזסטוּ הײַנט ,.. איך װועָל פֿאַר אַנדעֶרעָ ניִט אַרבּײַטעָן. .. 
| בַּארָאן, ; נוּ, | געָה צוּם טײַוועָל ! נאַסמעָנקאַ וועָט איים - 
: הע ... אִי, דוּ, כּעָשטימטץָ לעב ! שטעָה אויף ! הי א 
בנ נאַסטיאַץ דאָס כּוּך) . יי עטאר 0 


בּאראן , ,/ א איָהר אָבּ דאָס 
נאַסטיאַ ! קעֶהר:אויס די שטובּ פֿאַר יו : 
נאסמיא , (געָהט אַײַן אן קר).. 
זעָהר נוימיג,,...;אַנדעָרש ניט!-. ‏ | שָ 
ר (פֿון דעֶר קֿענ -טהיַר צוּ בארא 6 6 א 


מען יש ריך, -- 'מהוּ עָם, .. שאַרם ניִשט, ר וועסט זי 
איִבּעָררײַסעָן !.+ - א 
אקטיאר, נוּ.,.. שטעָנרוָג. איִך ... אוך. רטעָה נ, 
בּאראן , (טואָגט אַרוֹים פֿוּן דעָר קיִך אוֹיף כעֲנדערם אמלע = 2 נ 8 
קעָרבּ , איַן װועָלכֹעָ עַס געֶפֿיִנעֶן ויך טעַפּלעָך בּעֶרעֶקט טיט שמאַטעָם) - 
הײַנט איָו עָם עֶפֹּעֶס שועֶרלעֶך... 9 
סאמין , דוּ האָסט נטיג געראַרפֿט געֲבּוירעֶן װֹעָו 
אַ בּאַראָן י'י'' 1 
קוואשׁנֵיא , (צים אַקטאָר. : א 
וְעֶה נאָר, זאָלסט אויסקעָהרעָן ! ! (געָהט-אַרוֹים. איַן פֿאָרהױן , פא : 
אֹיָהר א בּאַראָן) . 
אקטיאר , (קריכֿט אַראָבּ פֿון אוֹיוועַן) . 
פֿאַר מִיַר איָז שעָדליַך צוּ אָטהמעָן איִן שטוֹיבּ, (מיט שמאָלאָ 
מײַן רש איָו פֿעָרסם'ט געָואָרעֶן פון אַלקאַהאָ .. (פֿעֶרטראַפֿט. 
= זיַך , זיִצעֲנדוְג אוֹיף דעָר נאָרע). . יי 
סאטין, אָרנאנים ... אָרגאַנעֶן יי 6 7 
אנא, אַנררײ... 
קלעשטש. װאָס נאָך? : 
א 7 קואַשניאַ האָט מיר ראָרט אבערלאן פֿיט., 
נְעָהֶם, עֶָס:אוֹיף, בא שש 
קלעשטשׁ, (עָה צו אהד צ), מע 
אוּן דוּ--װעָסט ניִשט ל גי 


;אנא , איך װיַל ניִשט.,,. צוּ װאָס ראַרף איּך ָא 0 | 
! בִּיִסט אַנ'אַרבּײַטעֶר. ., דוּ---ראַרפֿסט זל : ' 
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קלעשמשׁ, (עָהט אווע) . 

גאָר ניִשט. .. אפשר--וועֶסטוּ אױפֿשטעָהן , ., עָם קאָן זײַן! 
(געָהט ארוי איַן קיך) . 

| אקטיאר , (דעדט לוֹיט, וי עַר װאָלט ויִך פּלוצלינג אש 

נַעָבֹטעָן איַן שפּיַשאָל, האָט טיַר דעֶר דאָקטאָר געָזאָגט : 
אײַעֶר , זאָגט עֶר, אָרגאַניַם---איִז לגמרי פֿעָרגיפֿטעט פֿון אַלקאְהאָל... 

סאטין , (שמיפעלש) . אָרגאַנעְן ייי 

אקטיאר , (שטאַהאַפֿט) . 

ניט אָרגאַנעָן, נאָר אָר--גאַ--ני--ום.., 

קאמין , פיַקאַמבּר ... 

אקטיאר, עֶט, נאַריַשקײַט ! איך רֹעֶר עֶרֹנסט.,. יאָ. 
וועֶן. דַּעֶר -אָרגאַניִום -- איִז פֿעֶחניפֿטעָט ., . -- הײַסט, -- אַז פֿאַר 
מיִר איז שעָדליִך א עי די שמוּב. , , צוּ אַמהמעָן איִן שטויב.., 

סאטין, 2 , מאַקראָבּיאָטיִקעָ,.. חאַ! 

בּוּבּנאון , װאָס בּרוּמסטוּ דאָרט ? 

סאמין , יעֶרטעָר... אוּן אפשר נאָך -- טואַנם -- 
פצעֲרעֶנְטעָלְץָי.. 

- בּוּבנאון, װאָס איִז דאָס אַזינם? 

סאטין , איִך װײַם ניִשט. .. איִך האָכּ פֿעָרגעֶסעָן... 

בּובּנאן, צוּ װאָס-זשע רעֶדסטוּ? 

סאמין, גלאַט אִזֹי.... עֶס ועָנעֶן מיר,, בּרוּרעֶר, איּבּעֶר 
דרייסוג געָװאָרעָן אַלעָ מעֶנשליבֿץָ וועֶרמעֶר . , . אַלעַ אוּנזעָרְעָ װועָר* 
טּעֶר--האָבּעֶן מיָר דעֶר עֶסְעֶן ! יעָרעָם פֿוּן זײַ האָבּ אִיָך,., . אַ וודאַי 


- נעֶהעֶרט , טויזעֲנר מאָל. . . 


אקטיאר , איַן דער דראַמעָ , האַמלעָט" שטעָהט : עַוועֶר- 
טער, װעָרטעֶר, װעֶרטעֶר!" אַגוּטעָ זאַך. . . איִך האָבּ אין רער 
דראַמע געשפּיַעלט דעָם קברות:מאַן .., 

קלעשטשׁ , (עהי אי פֿון דער קיד . 

דוּ װועָסט אפשר שוין בּאַלד אָנהױיבּעֶן שפּיַעלעָן מיט'ן בּעָויִם} 

אקטיאר , נישט רײַן עסק . ., (דעֶרלאַנגט זוַךְ אַקלאַפּ מום דעָל 
האַנד אוְן האַרצעָן) , א פֿעליע! אָ, דעָרמאָהן מיַך איִן רײַנץ תּפֿלות!.. 
(עָפֹּעָם װײַט היַנטעֶר דעֶר סצעֲנעַ העֲרט זיַך אַ דוּמפּפֿעָר ליאַרם, געֶשריַיִעֶן , פֿײַפעַי 
רײַעֶן פֿון אַ פּאָליציאַנט , קלעֶשטש זעָצט זיַך אַרבּייַטעֶן אוּן. סקריפּעָט טיט רעָר פֿײַל) 5 
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יי יי יי עי יי א .ערעל שטעט 


סאמין , איִך האָבּ ליַעבּ אונפֿעָרשטענרליכֿץ זעָלטענעָ ועָר+ 
טעָרי י . בּשעת' איַך בּיִן געָוועָן אַ קיִנר י י . האָבּ איך געֶריַענט אין 
טעָלעָנראַף י י + האָבּ איִך געָלײַעֶנט אַ סך בּיַבֹּעָר י.י 

בּובּנאון, אוּן דוּ בּסט געֶווען אַ טעָלעָנראַפֿיסט ? | 

סאמין, געָועֶן י י * עֶס. זעָנעֶן פֿאַרהאַן זעָהר גוּמעָ בּיִבֿעָרייי 
אוּן זְעָהר טשיקאַװועָ װועָרטעָר י י* איך בּיִן נעָוועֶן אַ געֶבּיִלרעֶטעֶר 
מעֶנשייי דוּ װײַסט ? 

בּובּנאון, איך האָבּ געֶהעָרט י י י שׁוֹין הונדעָרט מאָל! נ 
אוּן אַז געָוועָן יי אַ מײַעֶרץָ מציאה ייי איִך--בּיִן געָוועֶן אַ פֿאַרבּעֲרי-. 
האָבּ געָהאַט אַנֹ'אײַגעֶנְצָ פֿאַרבּעָרײַ,.,, טײַנץַָ העָנר זַעֲנעָן געֲוועָן 
שטעָנריַג געָלבּ -- פֿוּן פֿאַרבּ ; איִך האָבּ פּעֶלצעָן געפֿאָרבּעָן, -- אָט 
אַזוֹינעָ געֶלבּעָ העָנֶר האָבּ איך, בּרוּדעֶר , געָהאַט ... איִך האָבּ שוין 
נעָרעָפֿעָנט, אַז בֹּיַז צוּם טױט װעָל איַך זײַ שוין ניִט אָבּװאַשעָן--- 
אוּן טיט נעָלבעָ העָנר װעָל איך שטאַרבּעָן.-- אוּן איצט ועֶנעֶן 
מײַנץ העָנר - - - פּשוּם קויטיג - - - יאָ! 

סאטין , ני, אוּן ואָם אי 

בּובּנאון , און מעָהר גאָר ניִשט -.- 

סאטין , צוּ װאָס האָסטוּ עֶס געַזאָנט ? 

בּובּנאון , נלאָט אַזֹ - - . עֶס קוּסט:אוים---װײפֿיעל זאָלסט 
זיִך ניָט אױספּוצעָן פֿון אױסוועָניָג, װאָלט זיַך אלץ אָבּ --- אַלץ --- 

סאמין, אִי- -- מיַר טהוּעָן וועָה מײַנץ בּײנעֶר ! 

אקטיאר , (זיִצט , זײַנע קניעֶן אַרוּמגעֲנוּמעַן מיַם די הענר), 

בּיַלרוּנג --- איָז נאַריַשקײַט, דער עיקר --- טאַלעָנט, איִך האָבּ 
נעֶקעָנְט אַנ'אַרטיסט --- עֶר האָט זעָהר נוּט געָליַעֶנט ראָליעָן, האָט 
נעָקאָנט שפּיַעלעָן העָלדעָן אַװױ, אַוֹ--- דאָס טעָאַטעֶר האָט גע 
שטורמט יי. 

סאמין , בּוּנּנאָו, גיַענּ מיַר אַ צעֶהנעֶר ! 

בּובנאון., איַך האָבּ סך הכּל צװײַ קאָפּיִקעָם י-. 

אקימאר , איִך זאָג--טאַלעָנט, ראָס דאַרף האָבּעָן אַ העֲלר , 
אוּן אַ טאַלעָנט---דאָס איַו דעֶר גלױיבּעָן איִן זיַך, אין רעֶר אײַגעֶנעֶר 
קראַפֿט --י 

סאמין , ניעבּ מיַר אַ צעָהנעֶר , װעָל איך גלױכּעָן, אַו רוּ 
בּיִסט אַ טאלעָנט, אַ העָלֹד, אַ קראָקאָריל, אַ פּריִסטאָו --- קלץשטש, 
גיִעבּ אַ צעָהנעָר ! 
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' קלעשטש ,. נעָה צוּם טײַוועָל! איָהר לײַר ראָ פֿאַרהאַן נעֲנוּג--- 
: סאמין , װאָס זנַּדעָלסטוּ זיך ? דוּ האָסט /דאַך קפן. גראַשען 
נּיִם, איַך װײַם' דאָך - - - 

אנא , אַנדרײַ ... מַיַר איַז דוּשנעַ,..-שוועָר .., 

קלעשטש , װאָס קאָן איִך דעֲרצוּ טהוּן נ 

בוּבּנאוז, עָפעֶךָּא ף די מֹהיָר אן פֿאָרְהויז.. 

קלעשטש. ועָהר גוּם ! רוּ זיַצכט זיַך אױף רֹעָד נאָרע, 
אוּן אי אויף דעָר' עֶרר .,. לאָז טיַר אויף רײַן אָרט, אוּן עָפֿעֶן זך 
אויף די טהור ,.. אַזױ קאָן איִך זי נאָך פֿעֶרקיָהלעֶן . 

כַּוּבַּנאון (והיג . 

א דאַרף ניַט עֶפֿעֲנעָן... רײַן פֿרױ בּעֶט עָם .., 

קלעשטש (פֿיַנסטעַר) , 

6 װאָס איינעֶר וועָט מיך בֹּעֶטעֶן י.י 

סאמין,' עֶס דרעָהט מֹיָר דעֶר קאָפּ...עָךְ ! אוּן צוּ װאָם 
שלאָגעָן זיך ‏ מענשעָן אײַנעֶר די אַנדעָרע איִן קאָפּ ? 

בּוּבַּנאוו , זײַ שלאָגעָן נים בליז א אן קאָפּ, נאָר אויך 
אין נאַנצעָן קעֶרפּעֶר . (שטעָלט זוִך אַנורעֶר!. מעָן מוּ געָהן קױפֿען 
פֿאָדיִם ... מעֶן ועָהט עֶפֹּעֶס פיים ניִם אונזעֶרעַ בּעלי:בּתּים , אַקוּראַט, 
זי זײַ װאָלטעַן אױסנעַפּײַגר'ם , (געָאט.אָבּ) , 
| (אַנצ חוּסט , סאַטון האָט שָוִנטעָרגעַלעָגט די העֲנד אוּנטער'ץ קאָפ 
ליַנט אוּנבּעָוועָגליִך) . 

אקטיאר (קוקט זין אַרוּם מיט אַ בַּעֶנקשאַפֿט געָהט-צוּ צוּ אַנא'ן), 

װאָס ? שלעָבֿט ? 

אנא , ס'איז ישנע. 

אקמיאר . װילפט -- איך װעָל דיַך אַרױספֿיַהרעָן אין 
פֿאָרהוױז? נוּ, ששעָה. ?אוֹיף, (עִי העָלפֿט אֹיָהר זיַך אױפֿהױבּען, װאַרפֿט 
אַרױף אוֹיף איר ע פּלייצעַס אַנ' אַלטעץ שמאַטע אוּן איָהר אוּנטערהאַלטעַנדנב , 
פֿיהום זו ‏ אַרוֹים איַן פֿאָרהֹיז) . נוּ-נוּ.,, האַרט ! איַך-- בּיִן אַלײַן אַ קראַנ* 
קעֶר + . זיִך פֿעֶרסם'ט מיָט אַלקאָהל .., 

קאסמיליאון (אן טא , | 

שפּאַציַערעָן ? אַך, אַשעָהן פּאָרעָל, אַ לאַם מיִם אַ יּנג 
שׁעָפֿעָלעָ יי. 

אקטיאר , נעָהיאָבּ אָן אַ זײַם... ועָהסט, קראַנקץ גְעָהעֶן +יי 
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קאסטיליאוו, געֶה:דוּרך, בֹּיִטעָ... ייג ך טעֶר אונעָרץ 
נאָו עָפּעָם געטליכעָם, קוּקט אַרּם פֿעֲררעָפטיג רן אַכסניאָ אוּן קעֲהיטיצוּ רעס 
קאפ לונקם, וי עֶר װאָלט זיַך צוּ עָפּעס צוּגעָהעֶרט. קלעשטש ק ינש מוט 
שליפלעָן אוּן סקריפּעָט מיָט דעָר פֿײַל). סקריפּעָסט ? 

קלעשטש, װאָס! 5 

יו 0 , סקריפּעָסט, זאָג אוך ? (אַפּיוש). אַ-אַ.. / 
ראָס ,,, װאָס האָב איך געַװאָלט פֿרעָגעֶן ל (שנעָל או | שטולעָרהייָה) . != 5 א 
די פֿרױ איַן ראָ ניִם געָועֶן ל : א א 


קלו עשטש. איִך האָב ניישט געָועָהן 12 


א (געָהט פֿאָרויכֿטיָג צוּ צו דעֶר טהיר פֿוּן פּעָפּלאַ'ס צומער). 

װפֿיעל אָרט פֿעָרנעָהמסטוּ עָפּעָם בּײ מיַר פֿאַר רײַגע אע | 
קאַרבּאָנצעֶס אַ חורש ! אַ בּעָט... אַלײַן זיַצסטוּ ... בּנאמנות, פֿאַר פֿוַנף / : 
רוּבֹּעָל פּלאַץ ! מעָן דאַרף בּײַ דיָר נעָהמעָן נאָך אַ האַלבּ ערעל = א 

קלעשטש, טײ סר אִך אַשטיִק און דעֲרעָרג מיִךי ‏ / 
דוּ ריט ראָך שוין בּײַ דעֶר פּגיַרה, אוּן טראַבֿסט אַלץ וועָנעך 
הָאֲלבּעָ קעֲרבּלעָך--- 

קאסטיליאוו, צוּ װאָס מאַטעָרסטוּ? װעֶמעֶן טהוּסטוּ 
דעָרמיִט אַ מובה ? גאָט איז מיִט דיַר , לעב צוּליִעבּ דײַן הנאָה -י 
אוּן איך װועָל בּײַ דיַר נעָהטעָן אַ האלב קעֶרבּעָל, --- קויפֿעָהן עַהל 
פֿאַר'ץ נר תּמיַד -.- אוּן פֿאַר עָר הײַליַנעֶר איַקאָנעָ װועָט בּרעָנעָ 
מײַן קרבּן --- אוּן דעָר קרבּן וועָט מכפּר זײַן אויף אַלֹעָ מײַנץ חטאיִם, / 
אוּן אויף דײַנץ אויך. אַלײַן טראַכֿסטוּ דאָך נאָר ניט וֶועָנעָן רײַנץ / 
יד ,.. עַךְ, אַנדריּשקעַ, רוּ בּיסט אַ שלעָכֿטעֶר מעָנש! דײַן װײַבּ   .‏ / 
איז קראַנק געָװאָרעָן נאָר פֿון רײַן שלעָבֿטקײַט... קײַנעֶר ליִעכּט ריַךף / 
ניִט, עָהרם דיך ניִט ,,, דײַן אַרבּײַט סקריפּעָט , בּעָאוּנוּהיִנם. . - 
אַלעָמעָן י.. 

קלעשמשׁ (שיײַ). 

יא איָו ... דוּ בּיִסט געָקוּמעָן טיַך צ+ פֿעֶרסם'ן 4 

(סאַטין { בּרוֹמט לויט) . 

קאסטיליאון (דעָרלאגש א ציעָט . 

עֶך רוּ, פֿעָטעָר.... 

אקטיאר (יעָהט אײַן) . 


אַ עָר בּרורעָר ‏ 1 !הס אנ = 
: יש שבר * - / : 0 

: אויף עָר וועָלט, ברורערקע ייו פאר. 
דָג טע מעשיִם װועָט מעָן אונז געָבּעָן שכר-יי' / 
אוּן דוּ אָנ ער לט מיַר לינם א פֿאַר. 


לב 


! קאפטיליאוו, וי אזוי קאָן איך דאָם { 4 

ֶ -אקטיאר , שעָנק טיָר אַ העָלפֿט פֿון דן חובות --י 

5 קאסטיליאו, העָ-העָ! דוּ טרײַבסט נאָר קאַטאָװעָם,. 

יבער ! כֹּסֵרֶר שפּיַעלסמוּ דיך - - - קאָן טעָן דעָן אַ גוּט האַרץ . 

גל ײַבֿען צוּ נַעָלֹר ? דאָס גוּטסקײַט איו הַעָכֹעָר פֿון אַלֹעָ הרֹיִם , 
ף דעָר װעָלט, אוּן דײַן חוב -- איַז אוּן בּלײַבּט אַ חוב! אוּן עִם 

יסט, אַז דוּ דאַרפֿסט איָהם בּעֲצאָהלעָן -- * 


ים און ר 
אט (קלעשטש. שטעָהט-אוֹיף און געֶהט-ארוֹיס און פֿאָרהויז), - 
אי קאסטיליאוו א סאַטון) . ' 
-עֶנטלאָפֿעָן , חעָ-חעָ! עֶר האָט מיך ניִט ליעב 251 
יא , עָר ליִעבּט. דיך יאָ, אַ חוּץ דעֶר טײַװעָל 6 
קאסטיליאוו (לאָ5ט) . יי 
אי זיִדעֶלסטוּ -זיִך ! אוּן איִך ליַעבּ. אײַך אי 0 7 
יט איהר זײַר אַלע אומגליקליכֿץ, גאָרניַשטעֶן, , געָפֿאַ לְִיץ" 
גצלונג, שׁנעָל), אַ - ; - װאַסקע---איָז אין רעֶר הײַם ? 
סאטין. ניִעבּ אקוקט: דוי( א 
קאסטילאוו (געָהט.צוּ צוּ דער מהור און קלאַפּט) , װאַסיאַ 
(דעֵר אָקטיאָר בּעָוײַוט זיִך איַן דעֶר קיכֿעָן-טהיר . עֶר קײַט קא- 
פּעפּעל, װֹעָר אוו עָם ? : 


! קאסטיל אוו , דאָס בּיַן אוך - - - איך , װאָסיאַ- 
= פּע נֶל , װאָס ו ראַרפֿסטוּ 4 / 


אקטיאר , אי בּיִסטוּ אַ פֿױנעָל אַלמוטעקער : -= (נעת = 


ץ 


אש פאישטט. : 
יא סאטון, יי יק ףא 


(דעֶר אַקטיאָר ר ;7 
א , (אָוּנרוהיָג א 0 
א? וועָה אוו דאָרט ? דױי.-װאָס? / 
סאטין . װאָס? דוּ --- רעָרסט צוּ 5 יו 
קאסטיליאוו, װאָס האָסטוּ אַזױנם גאט 2 1 
סאמין, דאָס האָבּ איִך אַזױי נלאַם -. - -פֿאַר זך + 


קאסטיליאוו, זֹעָה, בּרוּרעָר ! קאַטאָוועָם זאָל 
טרײַבּעָן אי אַ מאָס יי יי (קלאַפּט שטאַרק און טְהיִר) , װאַסול 


. אַזױ ל : 

קאסמיליאון (קקט זיך און צוער)י 
איִך --- זעָהסטוּ --- דו --- 

פּעפֿעל, דוּ האָסט נעָבּראַבֿט געָלר ? : 
קאסטיליאוו , אוך האָב עָפעֶס אֵנ' ענין צּ רוָר *= - 
פּעפּעל, געֲלֹר--האָסטוּ געֶבּראַכֿט ל א 
קאסטיליאו, ועָלכֿץָ ? װאַרט יי . יט 
פעפעס, עָר , זיִבּעֶן רוּבּל,, פֿאַר'ן זײַנעֶר ר יי 
קאסטילאז , וועָלכעָן זײַנעֶר, װאַסיאַ? --י אך י-- רו 


פּעפּעל, נוּ, קיק נאָר ! געָכטעָן האָבּ אוך ריר פֿאַר. 
5 0 אַ נֶ : צעָהן אצ דרײַ -- האָבּ אאך נעָק 


רא אַרוּם , בּעאונרוהיגט מֶנשען- - אוּן װײַס ניט : זײַנע- אינעָג 
עסקים --- א 
קאסמיליאון, ש--ש! בָעָר זיך ניִט, װאַסיא. 
װײַגעֶר ,--- האָבּעָן זײַ *-- א 
סאמין , געַגנביטער יי פאט יע 
קאסטיליאוו (שטרַעֲנג) . איך קויף קי 0 געָגנב'מץ נימ 
װ!ַ קאָנסטוּ ראָס יי : 


אויפֿ'ץ גרונר , 12 


5 ר : 
1 .ילש יילרע תא רעב חשרישרע בי רע רע יע טשרע עייר ריש רישי ר רב ייג רעב רעב .7 יע 7 רע טל טע הע יאר ע יבר ריב יי 


יק 


צק 
ר 


0 3 


הפ עפּעל (נעָהמט איָהם אָן פֿאַר דער פּלייצע) , 

5 האָסטוּ מיַר געֶשטעָרט מײַן רוּה ? װאָס ראַרפֿסטוּ האָבּעָן ? 
? || קאסטיליאוו, אי אאך -- דארף גאַר ננשט = אנת 
| אַװעָק --- װעָן דוּ בּסט אַואַ - 

פּעפעל, נעָה, בּרעָנג געָלר 

קאסטילי:"ז (נעזש אוע. 

װאָס פֿאַר גראָבּץָ טעַנשען ! אַי, אִי.., אַי.. 

אקטיאר, אַקאָמעֲרִיץָ! 

סאטין, גוט! דאָם ליעבּ איך... 

פּעפע על. װאָס דאַרף עֶר ראָ ? 

סַאמִין (לאט), 

פֿערשטעָהסט ניט ? עֶר זוּבֿט זײַן װײַב... אוּן פֿאַר װאָס האָסטוּ 
איָהם ניִט אָנגעֶבּראָבֿעָן די בּיַיִנעֶר , װאָסיליאַ'ל 

פּעפּעל, צוּליִעבּ אַזאַ גאָרניִשט װועָל איך מיך גיִט שטעָרן . 
טײַן לעֲבַּעָן יי | . 

סאמין, אין ד-- ביסט אַחכם. דעָרנאָך -- האָבּ חתונה 


מּוִם װאַסיִליִם'ן,,.. דוּ װועָסט װועָרעֶן אָוּנזער בּעל-הבּיָת ,.. 


א אַ גרוֹיסע שמחה ! װאָס וועֶל איך דעֶרפֿוּן האָבּעָן, 
איָהר װעֶט דאָך מיך פֿעָרשכּוֹר'ן אין שעָנק (ועָצט זיִך אוֹיף דעָר נאָרע) 
אַניאַלטעֶר שד . ,. עֶר האָט מיַך אוֹיפֿגעַװועֶקט . . , אוּן איִך---האָבּ 
געָזעָהן אַ גוּטעֶן חלוֹם : עָפֹּעָם װי איך פאַנג פֿיַשׁ! אוּן האָבּ נֹעַ 
חאַפּט--אַנ'אוּנגעהוֹיעָרן לעַשטש! אַזאַ לעֶשטש--קאָן מען בּלּוֹיז 
אין חלוֹם זעָהן, . . אוּן איִך שלעָפּ איָהם פֿאַרץ אַנגעָל אוּן האָבּ 
מּוֹרא -עֶר ווע זיַך אָבּרײַסעָן ! איַך האָכּ צוּנעֶגרײַט אַנֹעָץי+. 
אָט, דעָכעָן איִך, גלײַך י.. 

סאמין : דאָס איִז ניט געוועָן קײַן לװשטש, נאָר װאַם:= 


יסא.). . 


אקטיאר, װאַסיליִסאַץ האָט עֶר שוֹין לאַנג נעָפֿאַנגעָן ... 
פּעפּעל , (בּײַו) געָהט צוּם טײַװועַל.,. מיִט איָהר צוּזאַמעֶן ! 
קלעשטש , (געָהט-אַרײַן. פּֿן פֿאָרהױ) , כּלבים ‏ . , 
אקטיאר, דוּ, אַנאַץ האָסטוּ נַיִם געבּראַכֿט! זי װעֶט 
דאָך דעָרפֿרוֹירעֶן וועָרעֶן י. . | 


14 8, נאָרקי , ארי 
א ישר ישר טערשרע ר רבר בל יעשר 7 ר רשי ר א בר יי בעית י לת אע יט יי רערט ייר = 0 
קלעשטש, נאַטאַשקע האָט איָהר אַרײַנגעָפֿוִהרט צוּוף ‏ . / 
איַן קיִך .. | 
אקטמיאר , דער אַלטעֶר---וועֶט אַרוֹיסטרײַבּעָן ... 
קלעשטש, (זעֶצט זיִך ארבּייִטעָן). נוּ .., נאַטאַשקע וועָט 
אוָהר אַרײַנפֿיַהרעֶן י.. : 
סאטין . װאַסיִלי ! גיִעבּ אַ צעֶהנעֶר.., 
אקמיאר , 9 :66 עֶך דו... אַ צעָהנעֶר ! װאַסּיאַן 
8 עבּ א אַ פֿעָרציגעֶר , יט 
פּעפּעל, מעֶן דאַרף װאָס שנעָלעֶר אײַך געֶכּעֶן,.. איָהר ' 
קאָנט נאָך בּאַלר בַּעֶטעָן אַ רובּל.., ו 
סאמין , ניבּלאַרטאַר ! אוֹיף דעֶר װועָלט ועָנעֶן קײַן בּעעְרעָ 


מעָנשען ניִטאָ פֿוּן גנבים ! ו 
קלעשטש , שווֹיעָוג) + זײַ קימט דאָס נעֶלד גריַנג אָן.. | 
זײַ--אַרבּײַטעֶן ני שט,,, | 


סאמין , א סך מעָנשעָן קוּמט-אָן גריַנג ראָס נעֶלר , אָבּעֶר 
ניַט אַלעָ קאָנעָן זיך מיַטן געָלד לײַכֿט געָועֶגעֶנעָן... אַרבּײַט } 
מאַך די אַרבּײַט זאָל זײַן אַנגעָנעָהם ; עֶס קאָן זײַן, אַז איַך װעָל 
דעָמאָלט אַרבּײַויַעֶן,.. יאָ! עִם קאָן זײַן! בּשעת די. אַרבּײַט--איז 
אַ פֿעָרגניגעַן, . איִז. ראָס לעָבּעַן -- נוט! בשעת די אַרבּײַט = איז 
אַ חוֹב, איִז דאָס לעֶבּעֶן--א קנעָכֿטשאַפֿט ! (צוּם אַקטיאָר) . דו, סאַר: 
דאַנאַפֿאַל! קוּם.., 

אקמיאר , קום, נאַװאוּכֿודאָנאָסאָר ! איך וועָל זיַך אָנ 
מּריִנקען , הײַנט--וו! ,,, פֿעַרציַג טוֹיזעֲנד שכּוֹרים... (געָהט אָבּ) 

פּעפּעל, שי װאָס מאַכֿט דײַן פֿרוֹי } ' 

קלעשטש, | זעָהט , אַז שׁוֹין אין גיִכֿעֶן . פייזץע) | 

פעפעל, איִך 3 אוֹיף דיָר, --- װי דוּ סקריפּעָסט , װ 

קלעש טש. װאָס:זשע טהוט מעָן } : וֶ 

פעפעל, גאָרנ יָשֵׁם י,, 

קלעשטש , אין עֶפעַן ‏ 1 

פּעם; 5 , מעֶנשען לעב דאָךיי?? | 

;קלעשטש, די דאָזיגעָ ‏ װאָס זעֶנעֶן דאָס פֿאַר מעֶנשעֶן 1 
אָבּפֿאַל, פסולת . , , שעָנץָ מעָנשעָן ! איך---בַּיִן אַנ'אַרבּײַטעָר .., 


ׂט יאָהר יי : עָם רפֿט ך מור, ‏ או 1 אנ 5 0 


וי 6 ; 
א יקלעשטש, ניט עֶרגעֶר! זײַ 0 דאָך אק ר אט 
= אָהן געוויִסע וו א 
= - פּעפּעל, (גלײַבגיַלטיג) , צוּ װאָס מויג דוה עֶהרע, גע 0 1 : 
וויסעֶן ? אַנשטאָט שיִך, ועֶסְטוּ אוֹיף די פֿיִם ניש אָנטהון ניט קײַן ‏ . 
- - עָהרעָ, ניִט קײַן געֲוויִסעָן.,. עֶהרעָיגעָוויִסעָן איַז נוט פֿאַר די 
װעָלֿע בּעַזיִצעֶן מאַכֿט אוּן קראַפֿט, ,,. יע 


בּוּבּנאוְן , (געחי-ארײן) . או:או ... פֿעָרפֿרוֹירעָן גַרָןו - א 
- פעפעל, בוּבנאָוו ‏ דוּ האָסט אַ געָוויִסעָן ! 0 א 
! בּוּבנאור, װאָס אַזֹינם! אַנעָויִסעְן+ /. ... ; | / / | 
יש נוּ יא א 2 | 


וּ בובנאו, אי װאָס ָא איך א'נקוונטקן! אוך--כון נַיִם - 
-קמַן גביר ,. , יי 
- - פּעפּעל, אָט איַך זאָג אוֹיך דאָס אײַגעֶנץָ! עירע יט 4 0 
בּרוֹיכעָן 0 , יאָ! און קלעָשטש ויַדעָלט אונון עָר טענהש, אַזּ ‏ / 
ייר האָבּעַן ניִם קײַן געֲוויִמעָן +.. א 
בּובּנאון, אוּן װאָס איָו--עֶר װיָל באָרנען ‏ בּײַ אונו?. :0 
- פּעפּעל, עֶר האָט אלמ געָנוּם,,.. . יע 
| בּובנאוו, הײַסט עָם, אַז דוּ פֿעָרקױפֿסט ? דאָ וועֶט קײַנעֶר. 
ַזוֹינם ניַט קױפֿען , אָט זעָהסטוּ, אַלטעָ קאָרטען ו װאָלט אוך שי 
קופֿט ,,, אוּן דאָס אוֹיךְ אוֹיף בּאָרג  *‏ - 
 -‏ פּעפּעל, (עַלעָהרעָנד) , שוֹטה דוּ, אַנדרעַי ! אוֹיפֿן חשבּוֹן - 
פֿון געָוויִסעֶן האָסטו עקאט אוֹיסהעָרעֶן סאַטין ... אֶדעֶר גאָר-- ‏ - 4 
דע בּאַראָן יי, 1 0 
! קלן עשטש, ייט וינע דעָם װעָל איִך מיִט זײַ רער = - 


5 


4 


שׂכּוֹרים א" 


האנד , = א טאָרבע. אובְעָר דו פּלייצעָם, אקעֶסעָל אוּן אַ מהָעַ רעל : 


! אוֹיך זשוּליִקעס, איִך האַלט, אַ שטײַגעֶר, אַז אפִילוּ צװיַשעֶן פֿלײַה 


: 


5 


פ מעפע על, דוע חקור 


בּוּבּנאוו, און װעֶר שָם איָן ור און עי 
מעלות האָט עָר אה" | ואר 

פּעפּעל, סאַטיַן זאָגט : יַעֶדעֶר מעֶנש פֿאָרלאַננט וי 
זאָל אש אַ געװויסעֶן, קײַנעָם , אֶבַּעֶר , זעָהסטוֹ, / 
עֵסק ניִט ,.. און דאָס אוָד--ריכטוג וי - 


(עָם געָהט אַרײַן נאַטאַשאַ רטע אוהו - - לוּקא. מיַט שעק 


גאַוטעָל) , | 

לוקא, א גוּטיִקעֶן געֲזוּנר , עֶהרליכֿעֶס פֿאָלק 1 20 : 
פּעפּעל , (גלעָט זך די װאָנפעָן). אַ-אַ, נאַטאַשאַג - 
בובּנאון , (צי ליּקאָז, געֶווע עִ עהרליִך ; אֶבֹּעֶר , דעָם ם פא 

פֿעָרגאַנגעָנעֶם פֿריִהלינג = א 
נאטאשא, אָט איז---אַ נײַעֶר אוֹרח יי 7 : 
לוקא , מיַר-- איַז אַלעָס אײַנם! -- איך גיַעָכּ אָב בור" 


וועָט איֵהר אוֹיך קײַן שלעָכֿטע ניט געֶפֿינעֶן : אַלעָהָרְזעֶנעֶן שואַרצ+ - 
ליִך, אַלעָ -- שפּריַנגעֶן:אוּנטעֶר.., װי עָפֹעָם .. , . וואוּ זאָל איִך! : 
ליִעבּיִנקע, זיִך דאָ אָנשפּאַרעָן ? 

נאטאשא, אָנייַעֶנדיַג אוֹיף דער טהור פֿון דער קיך) 

אַהין. געָה, זײַדע ... - 

סוקא , אַדאַנק דיַר , מַעְדעָל ! דאָרטען, אִיַז דאָרטען.. - 
מאַךְ אַניאַלטען -איז וואו עֶס איַז וואַרעָם , דאָרט איַז זײַן הײַם.. / 

פּעפּץל, װאָם עָפעֶם פֿאַר אַניאיַנטעָראַסאַנטעֶן אַלטיָטשקען 2 
האָט איָהר אַהעֶר געֶבּראַכֿט , נאַטאַשׂאַ י.. 6 

נאטאשא , אינטרעסאַנטער פֿון אײַך... אַנדרײַ!דיפֿהײ. / 
איִז בּײַ אונז איַן קיך ... זאָלסט אַרײַנקומעֶן נאָך אִיָהֶה. יט 
קלעשטש. גוּט ,.. כֿיװועָל קוּמעָן ... : 
נאטאש ' דוּ האָסט געֶדאַרפֿט זיַך אַ בּיִסעָל עֶרעָלעָר : 
מיִט איָהר בַּעֶגעָהן ... עֶם איז דאָך שוין ניט לאַנג ,, 0 

קלעשטש, כֿװײפי ‏ 


: 3כּ 
2 ;3 בֹּ 
3 נֹּ : 
' של 2 
3 תִ 

כּ 
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: : א רער רישישרשר הי אריריפ ליל 

5 = = נאטאשא , הן װײַסט ... עֶס איָז קנאַפּ צוּ װויִסעָן, דוּ-- 
: פֿעָרשטעָה. שטאַרב איז דאָך עָפֹעֶס שרעָקליִך ... 


2 פּעפּעל יו איִך, זעֶהסּטוּ---האָבּ גאָר קײַן מוֹרא ימו 
1 :ר נאטאשט, שייך צוּ ‏ זאָנעֶן 1, , אַ בּריוֹת'קײַט ... 

' 2 2 { בובנאוול, (פֿײַפֿט זיך). : 

6 ' אוּן רי פֿאָדיִם און עֶפּ/ עם פֿעֶרפֿ וילט + 


פּעפעל. בַּאמַת , איך. האָבֿ. קײַן מוֹרא ניַט ! אפֿילו אין 
דער הגע -- געָה איִךְ אַנטקענעֶן דעָם טּוֹיט !. אַדרבּא, נעָהמט 
א מֹעֶסעָר אוּן דעָרלאַנגט מיָר איַן האַרצעֶן ,.. װועָל איַך שטאַרבּעֶן 
: --אוּן קײַן אָך ניט' געֶבֹּעֶן? אפילו--מיט שמחה וװועָל איַך שטאַר: 
בַּעָן, װײַל דער טוֹיט וװעֶט מיַר זײַן געָקוּמעֶן--פֿון אַ רײַנע האַנד,,, 
נאמאשא , הש אועָק). 
נוּ, איָהר װועָט שוֹין אַנדעֶרעָ פֿעֶרדרעָהעָן אַ קאָפּ,.. 
יי בּובנאזן ; אוּן די פֿאָדיִם איז עָפַעֶם פֿעַרפילם,, 
: נאמאשא , (בּײַ דעֶר. פֿאָרהויז.טהיָר) . 
2 פֿעֶרנעֶס. ניט, אַנדרײַ, יוועֶגעֶן רײַן װײַב .. 

קלעשטש, גוּט .. 

פעפעל , א העָרליך ערעל 

בּוּבּנאון, אַמעֲרעָל--נישקשהידיג ... 

פּעפּעל, װאָס איַז זי מיט מיַר ,,. עָפֹּעֶס אַזוֹי 1 זי שטופּט 
מיך אָב ,... אַלץ אײַנס--וועָט זי דאָ פֿעָרפֿאַלעָן װעָרעֶן יי 

בּובּנאון, דוּרך דיר װועָט זי אוּנטעָרגעָהן... 

פּעפּעל, פֿאַרװאָס -- דורך מיַר ? איִך האָבּ שוֹין אוֹיף 
אַוָהר--שטאַרק רחמנוֹת ,, 

בּוּבּנאון, װ! אַװאָלף אױיף אַ שעפֿעָלע ... 

פּעפּעל, א ליַעָנר! אֹך האָבּ זָהר,, אױף איָהר 
רחמנות ,.. זי לעֶּט ראָ וְעָהר שלעָכֿט,,, איך ועָה י.. 

קלעשטש, װאַרט נאָר, װאַסיליסאַ. װעֶט רוך ועָהן 
רעֶדעֶנריַג מָיִט איָהר ,.. 

בּובּנאון, װאַסיליסא? יײיאָ, בּחנם גיַעט וי גאָר נַיָשׁם,,, 
אַ װײַב -- אַנ' אױסגעָלאַסעָנע... 


2 פעפעל (לעָגט זיַךְ אויף דעָר גאָרג) . 


געָהט בּײַרע צוּם אל += נביְאיִם אטא 
סלעשטש. דוּ וועָסְט שוין זעָהן ..ָארט ר 1 
לוּקא, (אין קיך ,. זיַנגט זיִך) . קּ 
איִן דֹעֶר נאַיאַבֿט זעָהט מעָ-עֶן נו-יָט א עג : 
קלעשטש( (געָהט-אַרוֹיס איִן פֿאָרהױין) . 

ונָהסט, עָר בּוּרצעָט ... אויך .. 


פּעפּעל, עָס איַו מיַר עֶפעָם בּאַנג.,. פֿאַרװאָס װעָרט טיר 
עָפֹעֶם בּאַנג 5 ל; לעס דאַכֿט זיִך, אַלץ נוּם ! פּלוצָלוג -- 
הוֹיבּסטוּ אָן פֿריַעָרעָן : עָס װעָרט אַזױ בּאַנג .., 


בּוּבּנאוְן, באַנג ‏ 

פּעפּעל, אײיאױ' 

לוקא (זיַנגט) , 

עֶך, אוּן מעָן זעָיעָהט ניַייִם קײַיײַן וועֵיעָג יי 

פּעפּעל : אַלטעָו ר ; אײַ! := 
וקא (קוקט אַרױס פֿוּן טהור) , א 

דאָס מײַנט טעָן טיך לָ 

פעפּעל, וּ, זיַנג ניִשט , 


לוק א (געָהט אַוֹים), 
דוּ אט ניט לֵ 


פּעפן אל שעת מעָן זיַנגט גוּט, ליעב איך ., 
לע קא , אוּן איִך, הײַסט עָם, זיַנג ניִם נוּם 1 
פּע פטל, משטעות *,, 
א , זעָהסט ! אוּן איִך האָבּ געֶטײַנט, אַז איִך זיַנג נוּם. 


אִם, זְעָהסמּוּ, אַזױ איַז הּמיר : אַ מעֶנש טראַבֿט וועָנעֶן זיִך -- איִך 
טהוּ גוּט ! אוּן עָםס לאָזט זיִך אוֹיס---רי מעֶנשעָן זעֶנעֶן אוּנצופֿריַערען ... 


פעפּעל (ל5ט), אַזוֹי ! ריכֿטיָג ,. 

בּובּנאוו, ר זאָגסט, דיַר איָז בּאַנג, אוֹן אַלײַן לאַכֿסטו, 
פּעפּעל, װאָס װיִלסטוּ אַזױנם ? ראָבּ אײַנעָר = 

לוּקא, ועָמעָן איִו עָם--בּאַנג } : 
פּעפּעל, אָט מיֶר אַלײַן טאַקן .= 

(בּאַראָן :עָהט אַרײַן) . 


אויפֿ'ן כבונר , | 9 


לוקא, זעָהפטוּ! אוּן ראָרט אין קיך, ויצט אַ מעָרעָל, 
לײַעָנֹם אַ בּוּךְ אוּן װײַנט! בּאמה ! עָם פֿליִסעָן בּײַ איָהֵר טרעָהרעָן .. 
איִך זאָג איָהר: ליַעבֹּעָנקְעָ, צוליַעבּ װאָם, האַ ? אוּן ײַ-- 
אַ רחמנוֹת ! אויף װועָמעֶן איַז אַ רחמנות , פֿרעָג איַך ? אִם, זאָנם װ, 
איִן בַּיִכֹּעָל.,. אט מיִם װאָס אַ מעָנש אִיִז זַך מהעסק, אַ! אֹיָהר 
איָז אוֹיךְ, אַ פּניִם בּאַנג .,, 

בּאַראן , זי -- איָז אַ נאַר .., 

פֿעפּעל, בּאַראָן! טהעֶעָ האָסטוּ געַטרוּנקעָן ? 

בַּאראן , געֶמרוּנקעָן ... װײַטעָר ! 

פּעפּעל, װילסט.-- שטעָל איך אַ האַלבּ פֿלעָשעָל? 

בּאראן . עָס פֿעָרשטעָהם זִיִך... װײַטעֶר ! 

פּעפּעל, שטעָל זיִך אַװעָק אויף רי פֿיעָר-פֿוס אוּן בֹּיל, 
ויַ אַ הוּנה ! 
בּאראן , שוטה! װאָס. 5:סטוּ -- אַסוֹחר ? אָדֹעֶר -- 
אַ שכּור ? 

כּעפּעל, נוּ בּיַל! איך װעָל הנאה האָבּעָן רעַרפֿון --- דוּ 
יט אַ פריץ ... עָם איז געָוועָן א צײַט, בּשעת רוּ האָסט אוּנזעָרעַן 
א בּרוּרעֶר פֿאַר קײַן טע. שעָן ניִט געָהאַלטעֶן -- פֿונדעָסטװעֶגעֶן --- 

בַּאראן , נוּ, װײַטעָר ? 

/פּעפּעל, װאָכײשע? אוּן איצט בֹּילסטוּ פֿאַר מיָר, װי 
אַ הּוּנד --- דוּ וועֶסט עֶס דאָך טהוּן ? 

בּאראן. נוּ, איַך ווּעָל עֶס טהוּן ! גולם. װאָס פֿאַר הנאה 
קאָנסטוּ פֿון דעָם אַנ' עֶרך האָבּעָן, װעָן איִך װײַם אַלײַן, אַז איַך 
בּיַן דאָ שיַעֶר ניַט געָװאָרעָן עֶָרנעֶר פֿוּן דיַר ? פּרוּב הײַם מיַר געָהן 
אויף אַלעָ פֿיַעָר, װעָן איִך װאָלם ניִם געָוועָן גלײַך צוּ ריַר --- 

בּוּבּנאון, ריכֿטיג! 

לוקא , אוּן איך זאָג -- גוּט! 

בּובּנאו, װאָס עֶס איַז געָוועָן -- איַז געָיועָן, געָבּליבּעָן -- 
זעֲנעֶן סאַטץ נאַריַשקײַטעָן --- דאָ זעָנעֶן קײַן אדוניִם ניַטאָ ... אַלץ 
האָם זיִך צוּנױפֿגעָגאָסעָן, עָם איז געָװאָרעֶן אײַן נאַקעטעֶר מעֲנש -*. 

לוקא , אֵלע, הײַסט עָם . זעָנעֶן גלײַך ... אוּן דוּ, ליעבּעֶר, 


בּיסט געָוועָן אַ בּאַראָן } 
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בַּאראן, װאָס איז דאָס פֿאַר אַ שלאַק! װֹעָה בּוסטוֹ שרו. 

לוּקא, (6). : 

איִך האָבּ געָועָהן אַ גראַף, איַך האָבּ אוֹיך געָועָהן אַ פֿיִרסט,,, 
א בּאַראָן---בּעֶגעֶגעֶן איִך דאָס עֶרשטע מאָל, אוּן דאָס אוֹיך אַ פֿעֶר? 
דאָרבּעָנעָם .., 

פּעפּעל , (58ט). 

בּאַראָן ! און דוּ האָסט מיַך מביש געֲוועָן ... 

בַּארַאן , עֶס איִז שוֹין צײַט קליַנעֶר צוּ װועָרעָן, װאַסילי. 

לוקא , עָךְ-חעָ! איַך װעָל נאָך אַ קוּק געֶבּעֶן אוֹיף אײַך, 
בּריִדעֶר, - וט נֶר לעֶבּעֶן --אָיאָי!,, 

בּובּנאו, אַ לעֶבּעֶן, קוים שטעָהסטוּ אוֹיף איִן דֹעֶר פֿריָה 
העֶרסטוּ גלײַך אַ יללה .. 

בַּאראן, מיַר האָבּעֶן אַ מאָל געֶלעֶבּט בּעֶסעֶר ,,, יאָ ! איך.. 
פֿלעָנט טרעפֿען * פֿלעָג זיִך אוֹיפֿחאַפּעָן איַן דעֶר פֿריָה אוּן נאָך 
ליָגעָנדיָג אין בּעט, שוין טרינקען קאַװעָ.. . קאַװעָ!-- מיט 
סמעטעֶנעָ... יאָ! | 

לוּקא , אוּן דאָך---מענשען ! וי דוּ זאָלסט זיך ניִט פֿעָר: 
שטעֲלעֶן , וי" דוּ זאָלסט זיִך ניִט פֿעָרשעלטעֶן, אַ מענש בּיסטוּ 
געֲבּוֹירעֶן אוּן אַ מעֶנש וועֶסטוּ שטאַרבּעֶן... אוּן איִך קוֹק אַלץ אוּן 
זעָה, אַז די מעָנשעָן װעָרעָן אַלץ קלוּנעֶר, איַנטעָרעֶסאַנטעָר... 
חאָטש זײַ לעֲכּעֶן װאָס װײַטעֶר עֶרנעֶר, דאָך װיַלעָן זײַ אַלץ בע 
סעָר... עקשנים ! 

בּאראן , װועֶר בּיִסטוּ אַזוֹינם, אַלטעֶר 4 פֿוּן װאַנעָן קומסטו! 

לוּקא, איך! 

בּאראן, א װאַנדעֶרעֶר ו 

לוקא , אלע זעֶנעֶן מיַר װאַנדעָרעֶר אוֹיף דעֶר עֶרד ... איִך 
האָבּ געהעָרט שמוּעֶסעֶן, דאָס אוּנזעֶר עֶרד װאַנדעָרט אוֹיךְ אַרוּם 
אין. הימעָל, 

באראן , (שרענט . : 

זאָל זײַן אַזוֹי, נוּ, און--אַ פּאַספּאָרט האָמטו } 


לוקא , (פמעֶלעָר) . 
אוּן עָר כּיִסטו, ---אַ שפּיאָן וּ 


אן, רעש . 7 
אִם' איַן דעָן דאָ? איַך ..., שפּאַס , אַלטער 1 איִך מין, 
0 האָבּ אַלײַן אוֹיך קײַן דאָקוּמעָנטעֶן ניִםאי ‏ . 
בובּנאון , זאָגסט אַ ליִגענר ! יא יע 
: אוב עֶס הײַסט ,,, איך האָבּ יאָ פאַפירען, יי ; נאָר-- 0 
טוֹיג עֶן אוֹיף א 0 
לוק , די פּאַפּיִרלעֶך, זעַנעַן אל אַזוֹי .., וע אֶלךָ . 
אוֹיף יק צ ױ 

2 א ראָן ! קוּם לאָמיַר געָהן אין טראַקטיר.., א 
0 באראן, 4 בּין בּעָרײִט! נוּ, זײַ נעָװנר, אַלטער ייי / 
בַּיִסט מיר אַ גוּטעֶר לץ! אי 
לוקא , אַלץ קאָן טרעָפֿעֶן, געָליִבּטעָר .. 

יעט (בּײַ דעֶר פֿאָרהוֹיו-שהיָר) , 7 : 
נוּ, מיר געָהעָן, װאָס ! עטיב , בּאַראָן געָהט שנעָל ‏ רוס 
גאר איֵהם) . ֹ 
! = לוּקא , איַז טאַקי דעָר מעֶנש מיִט אַניאמת געוו אַבאַראָן!/ 
,, בוב נאוו, וועֶר װײַס איָהם ? אַ פּריץ איז עֶר אוֹיף נעָוויִם ‏ / 
יגעֲוועָןי. . איִצט נאָך װײַזט עֶר אוֹיס זְעָהר אֶפּט, װי ייר 8 
אַ פּנים, נאָך ניט אָבּגעָוואוֹיהנט , : 
לַּנקא , די פּריצוֹת איַז אַקוּראַט , וי פּאָקעֶן י- יאפּילוּ װעֶך. 
דעֶר מעֶנש הײַלט זיִך שוין ‏ אוֹיס פֿוּן דעֶר קרעָנק, סימנים בלײַבעַן . 
אַלץ איִבּעֶר .., / 

בּוּבּנאוו, פֿונדעסטװעָגעֶן איז עֶר נישקשה'ריג ,.. אָפֿטמאָל - ו 
בּריִקְעֲוועָט עֶר זיַך אפילו.,, װיַ אַ שטינְעֶר אֶקאַר?= | מכּח דֹעָם - 

0 פּאַסּאָרט 0 שט װ 
אי | אלן עשקא : אי אַרײַן אַ שכּור'עֶר  ,‏ מיִט א הרטאנקע א : : 
ור , פֿױֿט) יי שכנים! ו 
| בובּנאון , װאָס שרײַסטוּ 4 

וא אל לעשקא, עֶנטשוּלדיגט ,,, זײַט. מיִר מוֹחל ! 
אַ ר אנירלֶר 1 
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בּובנאון, שין װײַטער געֶקילעֶשו! .0 
אלע 2 װיָֿיִעל דו לאט אָקאָרשט האָט מיך א 


האָט יו דוּ העֶרסט, אלא רײַנע יינ אויפֿין נאַס ניִ. 
בּעֶווײַזעֶן!.. איִך -- בּיִן אַ מענש מיַט אַ חאַראַקְטעֶר ,.. אוּן דער - 
אהמית. ניִשט ,., אוּן װאָס איָ אַזוֹינס--אַ בּעלהבּית ? פֿעפֿעַן. | 
אַ פּשׁוּט'עֶר טעוּת ,.. אַ גרוֹיסעֶר שכּוֹר, דעֶר בּעל:הבּית הײַסט עָסי. 
אוּן איִך בּיִן אַזאַ מעֶנש, דאָם... איִך װיַל לנמרי נאָר ניִשט!נאָר ‏ 
ניִשט װיָל איך אוּן---בּאַסטאָ! נאַ, קויף מיִך אָבּ פֿאַר אַ רוּבּל פֿאַר 
צװאַנציג קאָפּיִקעֶס ! אוּן איִך---וויִל גאָר ניִשט . (נאַסטיאַ געָהט-אַרױס 
פֿון קִיך). גיִעבּ מיַר אַ מיַליאָן --- אוּן איַך װעָל ניִשט נעָהמעֶן!.. 
אוּן אַז מעָן װאָלט מיִט מיַר, קאָמאַנדיָרט, וי מיַט אַנ'עֶהרליַכֿעָן 
מאַן ... אַ שכּוֹר, איִך װיֵל נאָר נִיִשט ! איַך װיָל גאָר ניִשט!.. 

(נאַסטיאַ שטעָהט אין טהיָר אוּן שאָקעָלט מיִטץ קאָפּ , קוּקעֶנדיָג אויף 
אַלעַשקאַ'ן) , יט 
לוקא, (גוּטמיטהיג) , עי 
עֶך, בּחוּר, האָסט זיִך פֿערפּלאָנטעָרט .., 

בּובּנאון, אַמענשליכֿץ נאַריַשקײַט יי . 

אלעשקא ,. (לעָגט זיִך אַװעָק אוֹיף דעֶר עָרד) , 

נאַ, עֶס מיַך אוֹיף ! אוּן איַך---וויָל גאָר ניִשט, איך--בּיָן ר 
אַ פֿעָרצװײַפֿעָלטעַר מעֲנש ! עֶרקלעֶרט מיַר , אַ שטײַג עֶר , פֿוּן וועֶמעֶן :א 
בּיִן איִך עֶרגעֶר ‏ פֿאַרװאָס בּיִן איִך עֶרגעֶר פֿון אַנרעָרע+ אַשֹׁעָנץָ ‏ / 
מעשה ! מעֲדיאַניק זאָגט מיר 1 געָה ניָט אין נאַס, איך װועָל ריר . 
צוּהאַקעָן דײַן מאָרדע ! אוּן איִך --- װועָל געָהן.., איך ועָל נֹעָהְן" | 
אוּן זיַך לֹעָגעֶן איַן מיַטעָן גאַס -- אוֹיף זײַנץ צוּ להכעים ! איִך-- . 
װויֵל גאָר ניִשט ! א 

נאסטיא , אומגליקליכֿעָר!,. נאָך נאָר אַיּנגעֶר, אוּן ‏ / 
שׁוֹין ,, אַזוֹי צוּבּראָכֿעָן ... 

אלעשקא , (ערועָהש וו און שטעַלט זיך אייף רי קמע . 

פֿרײַלײַן ! מאַמועָל ‏ פּאַרלעָ פֿראַנסע... פּרײַס:קוראַנט! אי - 
האָג איִך זיַך צוּהוּליעֶט .. א 

נאסטיא , (שעפטשעט לויט) װאַסיליסאַ! 0 יט 


א יכ .4 
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הי 


8 וואסיליסא , (עָפֹעָט שנעָל אוֹיף ד! טהור צוּ אַלעָשקא'ץ) + 
: דוּ בּיַסט שׁוֹין װויִדעֶר דאָ? 
אלעשקא, אַ נוּטעָן מאָרג עָן ... מײַנטװעָגעֶן .. 
| וואסיליסא, איִך האָכּ דיַר דאָך אײַן מאָל פֿאַר אַלעָ מאָל 
- געֲזאָגט , חזיַר אײַנעָר, דײַן דוּך זאָל דאָ ניִט זײַן .. אוּן דוּ בּיסט 
וויִדעֶר געָקוּמעֶן ? 
אלעשקא ,. װאַסיליִסאַ... העֶר-ושע אפשר ווֹילסטוּ,,, איִך 
וועָל ריר שפּיַעלעָן דעָם בּעֶגראָבּונגס-מאַרש ? 
וואסיליסא , (שלעַפּט איָהם פֿאַר דעָר פּלײַצץ) , אַרוֹים! 
אלעשקא , (רוקט זֹיִך אָבּ צוּ דעֶר טהיר) . 
א שטעָה. . . װאַרט=ושץ. . , אַזוֹי נעָהט עֶס ניִט! דעָם בֹּע 
= גהאָבּוּנגס:מאַרש . . . עֶרשט די טעג אוֹיסגעָלעָרנט! א פֿריַשיִנקעָ 
- = מּחיַק ,.. װאַרט אַ רנע! אַזֹי נעָהט עֶס ניִט ! | 
וואסיליסא , איך וועָל דיַר װײַועֶן--עָס נעָהט ניִט,,. איַך 
וועָל אָנרײַצעָן אויף דיַר די גאַנצעָ נאַס.. . דוּ פֿעָרשאָלטעָנעֶר 
געֶצעֶנדיֶענעֶר ... װאָס האָסטוּ זיך ראָ אַניִרעֶרגעֶשטעָלט שעָלטעֶן... 
| אלעשקא, (אַרויסלױפֿעַנדיג) . 
נּוּ, אָט געָה איַך, אָט געָה איִך.. . 
וואסיליסא , (צוּ בּוּבּנאָוו'ן) , 
זײַן פֿוט זאָל דאָ ניַט זײַן ! העֶרסט ? 
בּוּבּנאון , איך בּיַן דיַר דאָ קײַן שוֹמר נֹיִם .., 
וואסיליסא, מיר איז קײַן עֵמק ניִט, װעֶר דוּ בּיִםט 
אַזוֹינֹם ! דוּ לעָבּסט, רוכט זיִך, פֿון מײַן חסר, . פֿעָרנעָם עָם ניט! 
זויַפֿיַעל אַנ'עָרך בּיִסטוּ מיַר שוּלדיג ? 
בּובּנאו, געַלאַסען) . 
איַך הּאָבּ ניט בּעֶרעֲכֹעָנְט ... 
וואסיליסא , װאַרש, איִך װעָל בּעֶרעֶכעֶנעָן! 
אלעשקא ,. (עַפֿעֲנט די טהיר , שרײַט) , א 
װאַסיַליַסאַ ! איַך האָכּ פֿאַר דיַר קײַן מוֹרא ניִט ,.. קײַן מיֹראַ 
ציִם 1 (בּעָהאַלט זיִך) , 
לוּקא , (5ט. 
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וואסיליסא.. ער סמ אַ נס :ר ץ 
לוקא 6 אהירקי : ן 0 
וואסיליסא, 
- לוקא, איך על נאָך וע אין א 
וואטיליא , אפאפאַרט! 
לוקא , האָבּ איך .. 
וואסיליסא , גיעב אַהעָר! אן 
לוקא איך װעָל דיר בּרעֶננעָן .., איך הל אתם 
שלעֶכּעֶן צוּ ריר אין שמוּבּ ... 
וואסיליסא , א פֿאָרבַּנעָהעֶר. , אוֹיך ! א א נ 
אַ װאַנדעָרעָר ... װאָלט עָפֹעָם געָוועָ; ריכֿטיגעֶר, עָפֹעָם נעָהֵע 
צוּם אמה ,,, 6 
לוקא. (זיפֿצט) , 
אַך, בּיִסט גאָר ניִט קײַן נאָלר  ,‏ מײַן מוּטער י. 
אט געָהט צוּ צוּ די טהור פֿון פֹּעֲכַּעָלים ציָטעֶר , אַלעֶש 
אַרוֹים פֿון קיִך אוּן שעָפּטשעָט : , אַװועֶקגעָנאַנגעָן ? האַ ?"). 
וואסיליסא , (קעֲהִוט זיַך אוּם צו איָהם) , 
װאָס, דוּ בּיִסט נאָך ראָ? 
(אַלעַשקאַ בּעָהאַלט זיִך , פֿײ8ֿט * נאַסטיאַ אוּן לוּקאַ לכא : 
בּוּבּנָאוֹן, (צו װאַסליסע0  .*‏ / לש 
עָר איו ניִטאָ .., | 
וואסיליסא , װעָר? 
בּוּבּנאוו , װאַסקע יי , 


בּובנאון , איך זעה עָפעם ... קוקסט אוּטעָמוּם . 18 
וואסיליסא , איך קיק װאָס דאָ טהוט זיַך, האָסט פֿ = 
שמאַנעָן ? װאָס איז עֶס עָפֹעָם בּײַ נאָך ניט אויסגעֲקְעָהרט 1 וי 
מְאֶל האָבּ איָך געֶהײִסעָן, עָם זאָל דאָ זײַן רײַן ? וי 
| = בובֿנאון, דער אַקטיאָר האָט געראַרפֿט אױיסקעָהרעָן . 
| = וואסיליסא , עֶס איַז ניט מײַן עֵסק, װועֶר עֶס דאַרּף קעֶהרעָן | 
װאָס וועָט אײַ ענטליך' זײַן, אַז די סאַניְטאַרעָן וועֶלעֶן קוּמעֶן און אַר 
לעָגעֶן אַ שטראָף ל דעַמאָלט ., אײַך אַלעַמעַן---אַרױס א : 


== 
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ישר יליישיייי.ריח ריר יארי. ,רישי שריה יהי ר ריע ריר רישי הבר םיברו הו ,ריש ,בי עי :"יל שיר = הי היהו 


בּובּנאון, (רהיג). 

אוּן פֿון װאַנעָן װעֶסטוּ לעֲבּעַן ? 

וואסיליסא , עֶס זאָל קײַן קויטּ ניִט זײַן ! (געָהט אַרײַן אין 
קֹיך , צוּ נאַסטיא) . װאָס קראַצסמוּ זיך דאָ ? װאָס דײַן צוּרה איַז ריר 
נעֲשװאָלעֶן ? װאָס שמעָהסטוּ וי אַ לײַטעֲנעֶר גולם? קעָהר:אוים דױ'. 
דיֶעל ! נאַסטאַליעָן.,, האָסטוּ געָועָהן ? זי איִז דאָ געָוועָן? 

נאסטיא , איִך װײַס ניִשם,,, איִך האָבּ ניִשט געָזעָהן ... 

וואסיליסא , בּוּבּנאָוװ ! ד! שװעָסטעֶר אי דאָ געָוועָן ? 

בּובּנאו, אגימץ אך.,, ױ האָט דאָך רדֹעָם אַהעֶר 
נּעֲכַּראַכֿט... 

וואסיליסא, אָט דֹעָר,,, איַז געוועְן איִן דעֶר הײַם ? 

בּובּנאון, װאַסיל:? געָועָן.. . נאַטאַליאַ האָט ראָ עָפעָם 
נעָרעֶרט מִיִט קלעֶשטש.,. 

וואסיליסא , איַך פֿרעָג דיך דאָך ניִשט יט וועָמעֶן ; שמוּץ 


איז אוּמעָטוּם. , . שמוץ! עָךְ, אֹיָהר, , . חזרים ! רײַן זאָל זײַן אין 


שטּוּבֿ ,., איֵהר העָרט ! (געָהט שנעָל אָבּ). 

בובּנאון, אִי איַז דאָס אַ חיה, אָט די בַּאַבֹּץָ! 

נאסטיא , אין אָוא לעָבּעֶן קאָן סעָן וועָרעֶן פֿעֶיויִלְעָם... 
פֿעָרבּיֵנר א לעֶבּעֶריִגעֶן מעָנשעָן מיט אַזאַ מאַן, װי איַהרעֶר  .4‏ / 

. ; בַּוּבַּנאון, אֶהן סכּנות, זי אי גאָר ניִט אַװי פֿעָסט צוי 

געֲבּוּנדעֶן ייי 

לוקא , שמעָנדיָג ,., שפּריננט זי אַזױ פֿון דער הוט ? 

בובּנאון , שטעָנריָג , , . פֿעָרשטעָהסט, זי איז געָקוּמעֶן צוּ 
איָהר געֶליִעבּטעֶן, אוּן איָהם ניַשט געָטראָפֿען ... 

לנקא ; איַז איָהר, הײַסט עָס, בּאַנג געֶװאָרעָן. אָבֿאָ:בֿאָ! 
װױַפֿײַעל פֿעָרשיַעדעָנעָ אוּמוֹת עָס בּעליבּתּ'וועָן אויף דֹעֶר װעָלט.., 
אוּן סטראַשעָן אײַנע די אַנדעֶרעָ מיַט אַלעֶרלײַ שׂרעָק , פֿונדעָסטװעגעֶן 
איָז קײַן אָררנונג ניַטאָ איִן לעָבּעָן .., און רײַנקײַם איַו אויך נֹיָשֹא... 

בּובנאון , אז אַלעֲמעַן װעָט זיַך וועָלעֶן אַרדנונג וואוּ ויעָט 
זיַך נעָהמעֶן אויף דֹעֶר וועָלט אַזױ פֿיעל פֿעָרשטאַנד ?,, פֿונדעֶסט. 
וועֶגעֶן דאַרף מעָן אוֹיסקעֲהְרעֶן, . . נאַסטיאַ ! דוּ האָסט עֶס נעָקאָנט 
טּהוּן... : 

נאסטיא , נוּ יאָ, װאָס דעַן ! אַ דיענסט בּיַן איַך אויך ראָי 


לג 


6 : 
(נאָך א רער פויוע). װעָל איך זיַך ו 
וײַן אײַן מאָל געָשכּריט! / 
בּובּנאון, אוּן דאָס--איז אויך א עני 
לוקא, פֿאַרװאָס א װיַלט : ךר 


ַיִך אָנשכּור'ץ !, 6 
נאסמיא (אַרוֹיסרוּפֿעֲנד) , : 
אוּן איִך ועָל זיִך אָנשכּור'ץ, דעֶרנאָך װיָרעָר װומנען. 
מעָהר גאָר ניִשט ! ' 
בּוּבּנאו, נים לאַנג.., - 8 
לוקא , אאָג טיַר, צוּליַעבּ וַועֲלכֹעֶר סבֹּה , אײַגענלנך + א 
ועָלבֿעֶר עֶס אי סבּה ועָרט קײַן פֿריִשטיִק אויך נֹיָםא. ‏ 
(נאַסטיאַ. שװײַגט , שאָקלעַנדיג מיטץ קאָפּ) . א א ר יי 
לוקא , אזי.. עָריחעָ... מײַנעָ העָררעָן טעָנששָן ! און װאָס / 
וועט פֿון אײַך זײַן ?, . נוּ איך װועָל חאָטש ראָ אַבּיִסעָל אינק 
וואוּ איִז דאָ אײַעֶר בּעָיִם ? 
בּובּנאון , היַנטעָר'ן טהיָר, איִן פֿאָרהױ!..., 
(לגקאַ. געָהט אַרױס איַן פֿאָרְהוֹיו).. א : 
בּוּבּנאון , נאַסטעָנקאַ: 4 יו 
נאסטיא , האַ? 4 שי 
בּוּבּנאו, פֿאַרװאָס אוז װאַסיליסאַ אַזֹ אָנגעֶפֿאַלעֶן : 
אַלעָשקאַ ל : 
נאסמיא, עֶר האָט געָאָגט, אַז זי האָט שוֹין רערעסן 
װאַסקאַ אוּן עֶר יל זי אַװעָקוואַרפֿעָן ... אוּן נעָהמעָן נאַטאַשאַ'ן . 
איִך װעָל פֿוּן דאַנעָן אַװעָק,.. אויף אַנ'אַנדעָר דירה, 0 0 
בוּבנאון , צוּ װאָס ? ואוּהיִן 3. - : 


דאָ עָפּעָם ַנ'איבֶּרינע יי עי 
בּוּבּנַאֲוְן , (חהי) . 3 א 

| = דוּ בּיִסט אוּמעטוּם אַנ'אובעָרְגע ... אאָ, אַלעָ מָשְ זו 

אויף דעֶר װעֶלם טרוג ו'. א 
א שאָקעָלט (מ קאָפּ, געָהט אַרוֹיס ר אט און רה 
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רערע רעב עי ירע יהישרע:ת :ושי = = לעריש רעלקרע ל, ירע ישר ,ריש 


מעדװועדיעון ; עִפֹּעָם שײַנט טיר , אַז איִַך קעָן דיך ניִטו,, 
לוקא  ,‏ אוּן די איִבּעַריִגעָ מעָנשעָן--קענסטוּ אַלעָמעָן ? 
= מעדװועדיעןן , אין מײַן אוטשאַסטאָק מוּו איִך אַלעֶמעָן 

הַעֶנעֶן ,.. זעָהסטוּ און דיך---קעֶן איַך ניִם ,,, 

לוקא , דאָס איַז רעָרפֿאַר , פֿעָטעַר, װאָס רי נאַנצץָ ועָלט 
- האָט זיַך ניִט נעָקאָנט אײַנקאָרטשעָן איִן דײַן אוטשאַסטאָק ,,. (געָהש 
אַריס אוִן קיך) . 

מעדוועדיעןן , (געָהטצוּ צו בּוּּנאָו'ן) , 

אמת טאַקי, מײַן אוטשאַסטאָק איז ניִט קײַן גרױיסעָר ,.. חאָטש 
עָה אוִז עֶרגעָר פֿוּן אַנ'אַנדעֶר גרויסעֶן אוּטשאַסטאָק ... אָקאָרשט בּשעת 
אִיִך האָבּ געֶעֲנדיָגְט מײַן דעָזשוּרסטװאָ האָבּ איִך אַוװעקגעֶפֿיָהרט אין 
צִיַּרקעָל דעָם שוּסטעֶר אַלעָשקאַ..., עֶר האָט זיַך אַװועֶקגעֶלעֶגט , פֿעֶר. 
שמֵעָהט אֹיָהר מיַך, אין מיַטעָן גאַם שפּיַלם אויף האַרמאָניַקע אוּן 
שרײַט : גאָר נישט װוֹיל איַך אוּן גאָר ניִשט פֿערלאַנג איִך! עָם 
פֿאָהרעָן דאָך פֿעָרר אוּן בּבֿלל---עֶפּעָם אַ בּעֶוועָנוּנג ,.. מעָן קאָן איָהם 
דאָך צוּטראַמפּלעָן, אַריִבּעָרפֿאָהרעֶן וכדומה .,. האָט ליַעבּ צוּ מאַכעַן 
סקאַנדאַלעֶן ,,, עֶר ליִעכּט שטאַרק צוּ בּוּשעָוועֶן אוּן אוּנאָרדנוּנגעָן צי 
מאַכֿעָן, י. : 

בּובּנַאַוְן , װעֶסט קוּמעָן אין אָבעָנֶר שפּיִלעֶן אָן ראַמקעָם ? 

מעדװועדיעוו, װעָל קוּמעָן . װאָס אי --. מיַט װאַסקאַן ? 

בּוּבּנאוְן, גאַר ניִשט .. .אַלץ װי געָוועָןי.. 

מעדװועדיעו, עָם הײַסט... עֶר לעֶבּט? 

בּובנאון , פֿאַרװאָס זאָל עֶר ניִשט לעָבּעֶן ? עֶר קאָן לַעֶבּעֶן... 

מעדװעדיעןן, (צװײַפֿעלענדיג . 

ער קאָן ? (לוּקאַ געָהט אַרוֹים פֿנן פֿאָרהוֹיז מּיִט; אַג'עָמעֶר איִן האַנד), 
ראָ ,,, שמוּעָסט מען ... מכּח װאַסקאַ'ן... האָסט. גאָר ניִשט געֶהעָרט ?ָ 

בּובּנאוו ‏ איִך העָר פֿעָרשיַערעֶנצָ שמוּעֶסעָן .יי 

מעדוועדיעוו , מכּח װאַסיליסאץ, עָפּעָם ,., האָסטוּ גאָר 
נַיֶשט בּעֶמעַרקְט ?ָ 

בּובנאוו , װאָס אַװינם? 

מעדוועדיעון , סחם אַװי . - - בּכלל .  .‏ עָם קאָן זײַן, אַז 
הּוּ װײַסט אוּן זאָגסט ליַגעֲנד ? אַלעָ װײַסעָן דאָך ,.. (שטרענג), בּרוּדעָר, 
מעָן טאָר קײַן לְיְגעֲנד ניִם זאָנעָן... 


28 : ם, גאָרקי : : 
דידי לע ., : 


רשלשרשרשלשלשלע 


בּוּבְּנַאון, צי װאָס כּרויך איך זאָנעָן 1 הי 
מעדװעדיעוו, אָטיאָט!.. אַך, כּלבים! הן 
צוּ שמוּעֶסעָן : װאַסקאַ מיט װאַסילוסאץ ... מײַן עסק ' 9 
ניִט איהר טאַטץָ, איִך בְּיַן איהר ניַשט מעָהר -- װי אַפֿץ 
פֿאַרװאָס לאַכֿט מעֶן איבּעֶר מיר - - - (קוואַשניאָ געָהט אַרײַן), אַ 
וויַרריג פֿאָלק געווארעָן ‏ -- אוִבּעֶר אל לאַפֿ 5ט מעָן = אַדה 
בּיסט געָקוּמעֶן * 
קוואשניא, בּּבּנאָוו ! עֶר איִז װויִדעֶר צוּ מיר צוגעֶשטאַנע 
אױפֿן פא איִך זאָל חתונה האָבּעֶן מיַט אֹיָהם - *- 1 
בּובּנאו, אַדרבּה -.. אויף װאָס װאַרטסטוּ ? עֶר האָט גל 
אוּן אַ קאַװאַליעֶר איַו עֶר נאָך אַגאַנץ פֿעָסטעֶר --- יט 
מעדװועדיעון, איִךיטס! חאַדחאַ! 1 
קוואשניא . אַך דוּ, שלעָכֿטעֶר ! 6 ריָהר מיך ניִט אָן מײַן . ' 
ואנ ! אזא זאַך אַיָו מיר שוין פֿאָרנעֲקוּמעָן -.- אי פֿאַר אַפֿרױ.- 
אַקוּראַט, װ! אַרײַנצוּשפּריַנגעֶן װיַנטעֶר אין אט -לאָך ! טהוסט עָם = 
אי מאָל, -- וועֶסטוּ עֶס געֶרעֶנקעֶן דאָס גאַנצץָ לעֶנּעָן ... 
מעדוועדיעון , די--װאַרט אַבֹּיִסעָלי-. מעָנעֶר --- זעֶנעָן = 
פֿאַרהאַן פֿעֶרשיֶערעָנץָ. 
קוואשניא , מיר איז שוין אַלץ אײַנס ! בּשעת מײַן מאן | 
איִז מיר אָב עֶשטאָרבעֶן בּיִן אוך אַ גאַנצעָן טאָג אָבֹּגעֶעֶסעֶן יי יו 
איִך זיַץ אוּן איִך גלויבּ אַלץ ניט איִן מײַן גליָק --- 6 
מעדוועדיעון , ועָן דײַן טאַן האָט ריך געֶשלאָנעָן- ‏ * 0 
י האָסטוּ אַ שטײַגעֶר , נעָראַרפֿט קוּמעָן זיך קלאָגעָן אין פּאָליִצוױ יי / 
קוואשניא, איך האָג, יִך געָקלאָגט פֿאַר גאָט 8 יאָהר-- 
אוּן עֶס האָט אויך ניִשט געֶהאָלפֿעָן ! 0 
מעדװעדיעון , איצט טאָר מעֶן קײַן װײַבעֶר נוט שלאַנען.. - 
איִצט הערשט אוּמעָטוּם --- שטרעננקײַט אוּן געָועֶץ -- אַנ'אמת'ע 
אָרדנוּנג !. קײַנעָם, אַ שטיַנעֶר , טאָר טעָן ניט שלאָגעָן י-- שלאָגעָן. 
שלאָגט מעֶן יאָ-- צולוָעב אָררנונג,... וע 
ג , (פֿיִהרט אַרײַן אַנאַן) , : : 
אָט זענעֶן מיַר שוין רעָרקראָכֿעָן ... עֶך דיּ, װוּ קאן דעָן. 
אַזאַ שװאַכֿע אַלײַן געָהן ? וואוּ אִיָו דײַן אָרט ? ושי 
אנא , (אֶניויַזעָנדיג?, אַ דאַנק דיַר, זײַרעָ יי, 


אי 
ר 
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קוואשניא , גַיעט אַ קוּק! אָט זי--האָט חהונה געָהאַט ,,. . 
לוקא, זי איָו זעָהר א שװאַכֿע,.. געָהט אַרּּם אוַבֹּעָר'ן פֿאָר. 
0 ;הויז , פֿעָרטשעפּעט זיַך אָן װאַנר אוּן -- קרעַכֿצט ,,, פֿאַרװאָס:ושע 
יע לאש אוְהר זי אַלײַן ? : : 
6 קוואשניא {, זײַט מוחל, פֿעָטעֶר, טּוַר האָבּעֶן ניט בַּעֶמעֶרקט! 
די דוַענסט אוַן, סשמעות, ‏ אַװעָקגעגאַנגען שפּאַציֶערען י- 
יט ליקא , דוּ--לאכֿסט. .. קאָן מעַן דעֶן,,. אִבּעֶר, אַ מעָנשען 


/ == אַזױױ אַוועקווארֿען ? אַ מעָנְשְׁ--װאָס עֶר זאָל נְיִשט זײַן--אַלץ האָט ‏ 
 | /‏ ָה זײַן װועָרט יי 

וי מעדוועדיעון , זי בּעֶראַרף השנחה ! פֿלוּצלוּנג--שטאַרכּט 
{ - חן -- אפשר --- מעָן דאַרף אַֿטונג געֶבֹּעֶן ! 

וו לוקא , ריִכטיג, העֶרר אוּנטעָר +.. 

א מערוועדיעוו , עִָם . . . איך בּין נאָך ניִט קײַן גאַנצעֶר 
|| - שאנמעָרי., 

|/ לוקא, נוֹינוּ 4 אוּן דאָס אוֹיסעָהן--פֿוּן עָפֹּעָם אַנכּוֹר! 


(אין פֿאָרהוֹיוּ הערט זיִך אַ ליאַרם , מעָן העֶרט דוּמפּפֿע קולות), 
י מעדוועדיעוו , אַנדעֶרש ניִם -- אַסקאַנדאַל } 
ו;/ קוואשניא . , מעָן דאַרף נעָהן אַ קוּק טהוּן יי 
מעדװועדיעון, אוֹיך איַך מוּז געָהן ... עֶך, ,סלוזשנּאַ!י 
צוּ װאָס מיִשט מעָן זיַך אַרײַן. בּשעת מעֶנשעָן שלאָגעֶן זיִך ? זױַ 
װאָלטעַן דאָך אַלײַן אוִיפֿגעֶהעֶרט ,.. מעֶן װעָרט אָנגעָמאַטעֶרט פֿון 
- שלאָנען ,.. מעַן דאַרף לאָזעֶן זיִך שלאָגעֶן װײַפֿיַעל עָס גלוסט ויִך.י. 
דעָטאָלט װאָלט מעֶן זיִך ועֶנינעֶר . געָשלאָנעֶן אוֹיף דעֶר װועָלט , 
װײַל די קלעָפּ װאָלט מעָן גאַנץ גוּט געֶרעֶנקעַן ..- 
בובּנאןן, (קױפֿט אַרונטעָר פוּן דעָר נאַרע). 
רַּעֶדט זיַך דוּרך מכּח דעָם טיט דעֶר נאַטשאַלסטװאָ.., 
קאסטיליאוו , (אוֹיפֿעָפּענעֲנדיָג דו טהיר,. שרפט) , 
אַבּראַהם 1 געָה ... װאַסיליַסאַ ‏ נאַטאַשקעָץ הרגעָט מעָן ... געָה ! 
{קװאַשניאַ , מעָדוועָדיעָוו  ,‏ בּוּבּנאְוו לויפֿעָן-אַרוֹים איַן פֿאָרהוֹיו , לוּקאַ שאָקעָלם 
טימ'ן קאָפּ, קיקט זי נאָך) , 
אנא , אָ, גאָט .. אְרעָטעָ נאַטאַשׂעָנקץ! 


צוּ. מײַן פֿאָטעֶר ,.. צוּם פֿעָטעָר ,,. אַזאַ נוּטעֶר ,,, אַזאַ װײַכֿעָר 14 


מ. | א 


לוּקא , וועָר שלאָנט זיַך דאָרט }. :: 
6 רי בּעל:בּית'טעָם ... רי ישוועֶסטעָה 5 
לוקא ,. (געָהט-צוּ. צוּ . אַנאַץ : 

צוּ :0 טהון זײַ עָם ‏ 

אנא , אזײ שטעָנדיָג ,.. זאַטע בּײַדעָ .. געֶזוּנרטץ יי 
לוקא , װײזשע רוּפֿט מעֶן דיִך } : 
אנא , אַנאַ ... איִך קוּק אוֹיף דיָר ... בּיִסט ֶפּעָם א 


לוּקא, מעָן האָט אַסך געָקיַט, דעָרפֿאַר בון אוך + וי 


װײַך { ' ' 


(לאַכֿא טיט אַ צוּבּראָכֿעָנעָם געלעָפֿטעָר) , | 
פאָרהאַנג. 022 )0 


רשיי יי 


= := זיצט. ס אויף א יי : 


(לאַנגואַס אוּן זְעָהר רוּהיג א 
= א א ע, לע , א 


היטען אָב 2 פֿעָנסטעֶר , 
(אוּין שטומע) , װוַפֿיַעל איָהר װילט קאָנט אוהר אי 
(אַלעָ), עָנטלױיפֿעֶן קאָן איִך ראָך ניִם, עֶס װיִלט זיַך |מיֶר פֿרי 
(אײיַן שטימע), אַ עָ--עֶךְ , (אַלע). צורײַסעָן רי קע קאָן. 
דאָך ניִט, 1 
טאטארין , נאָך אײַן מאָל שפּיעל איִך, מעָהר ר שוין ניִם..,. 
בי רג זאָבּ! זיִנג (ציוינגט ך). עֶס געָהט אױף די װּ. 
אוּן אוּנטעֶר . יש 
קריוואי זאָב , (האַפּט אוּנטעֶר), אוּן און מײַן טוּרמעָ א 
פֿנסטעָר. . , 4 
מאטארין (צוּ פאַטון) , טאַש=אויס די קאָרטעֶן ! נוּט 0 
אוֹיס ! מיר װײַסעָן, װאָס רוּ בּיסט פֿאַר אַ פֿױגעָל .. . שען יי 
בובנאוו אוּן קריוואי זאל צואַמעָן), טאָג אוּן נאַבֿט. 
דיי שוטרים -- עַ--עֶך ! היִטעֶאָבּ מײַן פֿעָנסטעָר.. . 8 
אנא, קלעָפּ,,, בּזיונות .,, זלזוּלים ,,, אַ חוּץ דעָם--האָבּ איִך 
נאָר ניִשט געָועָהן ,.. גאָר ניִשט געֶזעָהן ! 
לוּקא, עֶר, פֿיגעָלעָ פֿרבּעָנק זיַך ניש! : 
מעדוועדיעון, ואיהין געָהסטוּ? גיַעבּ נאָר א קיק!., - 
בּובּנאוןו, האַ--האַ! אַזױ , אַװי, אַז... :וו 
מאטארין, (סטראַשעָט סאַטין מיִט'ן קוּלאַק) , . פֿאַרװאָס װיַלסטוּ . 0 
בּעָהאַלְטעֶן די קאָרטען } איך זעָה... עִ, דוּ! א 
קריוואי זאבּ , װאַרף אַװעָק, אַסאַן! אַלץ ‏ אײַנס וועֶלעָן 2 
מיר פֿערשפּיַעלעָן, . בּוּבּנאָוו, הױבּ:אָן ! י ר 
אנא, איך געֶרעָנק ניָט, וועָן בּין איִך געָוועָן זאַט .,. איִבּעָר - 
יעֶדעֶן שקיִקעָל בּרוימ האָבּ איַך זיַך געַטרײַסעלט .. מײַן גאַנץ לעֶכּעֶן ‏ / 
האָבּ איך געַציִטעָרט.,, זיִך געֶמאַטעֶרט ,,, צוּ פֿיַעל ניִט צוּ עֶסעָן.. / 
ראָס גאַנצץ לעַבֹּעֶן בּיִן אייך געגאַנגעֶן אַיַן שטאַטעָס,.. מײַן גאַנץ 
אומגליקליך לעֶנּעֶן .. פֿאַרװאָס לָ ְׂ 
לוקא , עֶך די, קיר ! כּיסט פֿעָרטאַטעָרט? גאָר ניִשט! / 


- אױפֿץ אַבּגרונד, } 2 


רער רע ערע ישש לאטאט ,אטע אטא 


אקמיאף = קראי זאָג), נעָה מיט'ן װאַלעָם., . מ:ט'ן 
 - -‏ װאַלעָם , - מײַװועָל! ' : 

 -‏ באראן , אּן סיר האָבּען גאָר -- אַקעֶניָג, 
{ -- קלעשמש, שטענריַג שלאַגען זײַ זיך . 

: סאמין , דאָס איז שוֹין בּײ צנז אַזאַ רגיָלוּת ו+, 

מעדוועדיעוו, אַ ראַמקע ! 

בּובנאון , איַך האָכּ אויך... נ-- ני.., 

אנא , בּאַלד ועָל איִך שטאַרבּעֶן... 

קלעשמש, זעָהפט, זעָהסט װי! פֿירסט, װאַרף אִװעָק 
דאָס שפּיעֶל ! װאַרף אַװעָק, איִך הײַם ריָר ! 

אקטיאר; אָהן דיר פֿעָרשטעָהט עֶר נאָר גיִשט? 

באראן , אַנדרישקאַ, גיַעכ, אַכֿטוּנג, איַך זאָל דיַך ניִט 
משלח זײַן צוּם טײַװעל ! 
א מאמארין , לאָמיִר. נאך אַמאָל! דֹעֶר קרוג איָז געַנאַננען 

גאָך װאַסעָר, האָט עֶר זיך צוּבּראָבֿעָן,.. מיט מיר איז אוין נֹעָ- 
װועֶן דאָס ועֶלבּעָ! 

א קלעשטש (שאָקעַלט מיט'ן קאָפּ, געָהט צוּ צוּ בּוּבנאָוװ'ן), 
אנא , איִך טראכֿט אַלץ: גאָט! איז מיר אויך אויף יעֶנֹעֶר 
וועֶלט בּעֶשטיַמט צוּ לײַרעָן ? איַז עֶס מעָנליך, דאָס אויך דאָרט ל 

לוקא, עָס װועָט גאָר ניַשט זײַן ! ליַג , װײַס! נאָר ניִשט, 
דאָרט װועֶסטוּ זיך אֶבֹּרוּהעֶן !. ... לײַר נאָך. אַלעַָ, טײַעָרעָ, לײַרעֶן..י 
יעדעֶר אוֹיִף זײַן שטײַגעֶר לײַדט-אָבּ דאָס לעֶבּעֶן, (שטעהט-.אוֹיף און 
געָהש אַרײַן גיִך אין קיך) . 

בּובּנאון (יגט). װיפֿיַעל איָהר . װיַלט קאָנט איָהר אײַך 
היִמעֶן.. . : 

קריוואי"זאב , עֶטלױפֿעָן קאָן אִיִך דאָך נים יי, 

(צוויַו = שטשימען) 
עָם יל זיִך מיַר פֿרײַהײַם. ,. עֶךְ ! 
צוּ רײַסעָן דִיי קּעֶטעֶן קאָן איִך דאָך ניִם. 


=רכ 6 
4 5 


= 


מאמרין (שיײַט), אַהאַ ! האָסט אַרײַנגעֶפּאַקט אַ קאָרט ין 
אַרבּעָל . 

באראן (פערשעמט). נ'.,, װאָס זאָל איך בּײַ דיַך אין נאָו 
אַרײַנפּאַקעַן } 


שְ יי תישע ר א :0 
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יט 


קײַנעֶר, קײַן מאָל נש?) 


{ טאמארין, איך האָבּ א 
מעָהר ניִט ואל ! 


אַז מיַר זענעָן שוליקעם | װײַסטו דאָך + אי דאר דײֵ = : 
האָסמוּ געֶשפּועָלט ? א 
בּאראן, האָסט פֿעָרשפּיִלט צװײַ פָֿרצָרם אוּן אַי 
ליאַרעֶם מאַכֿסטו... וע 
מאטארין , הײַ). שפּיִלעֶן מוּז מעֶן עֶהרליִך) 
סאטין , צו װאָס בּעֶדאַרף מעָן ראָס 4 / 
מאמארין , װאָס הײַסט צוּ װאָס 1 
קאמין , סהּם אַזוֹי.. צוּ װאָס 1 
מאמארין , דו װײַסט ניִשט} . ' 
סאמין , איִך װײַס נישט, אוּן דוּ װײַסט ? (טאַטאַרון שממ א 
פֿאַר כּעם  ,‏ אַלעָ לאַכֿען איבּעֶר אוָהס) , יו 
קריןןאי זָאבּ (גוּטהעַרציג). דו בּיִסט עֶפֹּעֶס אַ טשיַקאַװעָה, ‏ / 
אסאַן  !‏ דוּ--פֿערשטעָה! קוֹים הוֹיבּעֶן זײַ אָן עָהרליִך צוּ לָבעף / 
וועֶלעֶן זײַ איַן דרײַ טעָג פּנר'ן פֿאַר הוּנגעֶר ... 0 
מאטארין , ראָס איִז ניִט מײַן עסק ! מעָן דאַרף אש 
לעֶבּעָן!י . א 
קריוואי זאבּ, עֶך, קימט בַּעֶסעֶר הע טריַנקען. : 
בּוּבּעֶן ! 
אוּן -עֶך די קעטעָן, מײַנע קעֶטעֶן יי 
בובּנאון , אַ איָהר אײַזעֶרנע שוֹמרים .,. ר 
קריוואי זאבּ , קוּם, אַסאַנקע ! (געָהט אָבּ, זונגעֲנדיַג). מען א 
וועָט מיך ניִט אָבּרײַסעָן, מעָן וועֶט אײַך ניִט צוּשלאָגעָן .. = 
(טאַטאַרין סטראַשעט בּאַראָן מיט'ן קוּלאַק אוּן געהט אַרוֹים נאָך קריװואָי ואָבּ)י . פ' 
סאמ 1 (צוּם בּאַראָן , לאַכֿעָנדוג). איָהר זײַד ויִדעֶר אַרײַג- 1 
! געֶקראָכֿעֶן אי אַ זומפף! אַ געֶבּיִלרעֶטעֶר מעֶנש, אוּן קאָן = ו 
קאָרט ניִט איבּעֶרדרעָהעֶן י.. : 
בּאראן (פֿאַנאַנדעָרנעָהמעֶנדיְג דן העָנד) + דֹעֶר טײַװעָל װײַם, 
וי די יי א 4 


די 


צ רש ארי -י רע הי ".טע 7,.ר,.ט. יי ראי אי ריר ריר ערשר. 


אױפֿין אָבּגרונד , 98 


+,-+/-3/, דיעד/.ה,. יביי ר יישיישרישרישר טריר ריך 


אקמיאר , האָסט קײַן טאַלעָנט ניִט ,,, האָסט קײַן אטונה 


נּימ אין. זיַך ,.. אוּן אָהן דעָם ,., אי שטעַנדיַג גאָר נויִשט ... 


מעדװעדיעןן, איִך האָכּ אײַן דאַמקע ... אוּן דוּ האָסט 
צװײַ ... עָם! 

בּוּבּנאון, קים איו זי נאָר -- קלוג -- איַז אײַנץ אוֹיך 
ניִ שלעבֿט ... געָה , 

קלעשמש, איָהר האָט פֿעָרשפּיַעלט , אַכּרַאַהם איוואַניטש! 

מערוזעדיעוז , ניט רײַן עסק... פֿעֶרשטאַנען? אוּן 
שטוּם ., 

קאמין , דאָס געֲוויִנַם איַו פַּםּ קאָפּיַקֹעִם , 

אקמיאר , דרײַ קאָפּיַקְעָם געָהעֶרט מיר ,., אוּן, איִבּעֲרי. 
געָנֹםּ, צוּ װאָס דאַרף איך דרײַ קאָפּיִקְעִם ? 

לוקא (געָהט אַרוֹיס פּֿן קוך). נוּ איָהר האָט דעָם טאַטאַרין 
נוּט אָבּגעָשוּנדעֶן , אוּן בּראָנפֿעַן טריַנקעַן וועָט איהר געָהן } 

בּאראן , קים מיט אונז ! 

קאטין , כֹּדִי צוּ זעָהן, וי דוּ זעָהסט אוֹים אַ שכּוֹר'עֶר ? 

לומא, ניִם בֹּעֶסֹּעֶר וי ניכֿטעָרעָרהײַם ... 

אקמיאר , קים, אַלטעֶר ... איִך װועָל פֿאַר דיַר דעֶקלאֵי 
מיָרעֶן = יי 

לוכקא ס' איַז דאָס אַזײינס { 

אקטיאר. ,. שירים אַזוֹינֹעָ, -- פֿעָרשטעָהסט וּ 

לוקא , שירים ! צוּ װאָס. מוֹיגעֶן זײַ מיַר, אָט די שירים | 

- אקטיאר, נָהליִך, לוּסטיג ... אֶפֿטטאָל - 

טרוֹיעֲריִג. ... 

סאטמיןן, נו, קוּפּלעטיָסט געהסט (גלָהט אָב טוט ארי 

אסטיאר איך -געָה... איִך װועֶל אײַך שוין אונטעריאָגעַן ! 
אָט, למשל ; אַלטעֶר , וועָל איִך רעקלאַ מיַרעַן יי העם אות 
הוֹיבּ האָבּ איַך פֿעָרגעֶסעֶן ... פֿעָרגעֶסעֶן ! (רײבט זָך דגָם שטערע). 

בובּנאוז, פֿאַרטיג ! פֿעָרלוירעַן דײַן דאַמקע... נעה ! 

= ערװועדריעון, איך בין נאָל אהין נוש נענאייט = 

אקטיאר, אַ מאָל, אײַדער מײַן. שא יִזם אִיָו פֿערסם'ש 
געװאָרעֶן פֿון אַלקאָהאָל , האָכּ - איך געהאט,, אַרטער, אַנּוּמען 
זכּרון .. . איצט, אֶכֹעֶר .. אי ; געָקיטעָן. אי ברורעָר! - אל 


ָ שאר 
עי 7 ,ר 7 7 7 27 7/: 7 הע 7 :7 הע :27 7 הע רע ,קיש 5 עו 


האָט זיִך פֿאַר מיָר געַעֶנדיּנט : דְעָם 
דעֶקלאַמיִרעֶן מיט גרוֹים עֶרפֿאָלג ... אוּנטעֶר א 
דיִסמעָנטעֶן ! דוּ .. װײַסט ניִשט, װאָס 7 אי אַזוֹי 
סמעָנטעֶן ... דאָם איז,, בּרוּדעֶר, אַקוּראַט, 
פֿלעָג אַרוֹיסגעָהן ,- = אנרערשמולנן אָט אַזײױ, 


ילודא, א אי בו דאָס גוטס, אַז דוּ האָסט. 


די א נשמה . 
אקמיאר, איִך האָבּ די נשמה פֿעֶרשכּוֹריש , עֶר 
איך יו מײַן ‏ בּרוּדעֶר א : 0 פֿאַר װאָס יו 6 


אי {אַ , װאָס איַז מיט ריר ? הײַלסט זיִך } אוצט קאָן 8 0 
4 7 שכּרוֹת אוֹיך איסהײַלעֶן , העָרסט ! אוּמזיִסט, אֶהן אאז 


פאַר די שכּוריִם. אַזא שפּיטאָל, כט, פֿעָרשטעהסטוּ, 
צוּ הײַלעֶן... מעָן האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן פֿעָרשטעָהן , ועֶהסטוּ, אַ 
אַ שכּוֹר --- איז אוֹיך אַ מעֶנש אוּן מען פֿרעֶהט זיִך , וועָן עֶר וי 
זיך אע ! נוהאַ, אָט נעָה אַהין ! יי 
אקמיאר פֿ;יטאַגט). װאוּהין ‏ װאוּ איִו ראָס 1‏ / 
יע דאָס איַז ,,. אין אַ שטאָדט ... איַך וועָל דיָר דעָרנאָך. 


. זאָגעֶן, װי די שטאָדט הײַסט : זײַ זיַך רעָרװײַל מכין, האַלט. זיַך. 0 
אײַן מיט'ן שכּוֹר'ץ.... האַלט זיך פֿעָסט -- אוּן לײַרט .. דעָרנאָך - 
וועֶסטוּ זיך אוֹיסהײַלעֶן ... אוּן װעָסט אָנהוֹיבּעֶן לעֶבּעֶן פֿון דאָם 
נײַ... גוּט, בּרוּרעֶר, פֿון ראָס נײַ? נוּ, עֶנטשלַיִם זיך אנ זי 
צווף , : 

אסמיאך , שטמײַכּלעַנד,ג), פֿון דאָס נײַ !,. 
ראָס איִן גוּט .., נוּ יאָ ... פֿון דאָס נײַ . (לאַכֿט), נ 
איִך קאָן 1 ! איִך קאָן דאָך , װאָס } 
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לוקא , װאָס דעָן? דעֶר מעָנש -- קאָן אַלץ. , . ווע ער 
וויַל גאר ., : 
= אקמיאר , וי עֶר װאָלש זיִך פּלוצלינג אויפֿגעֲהִאַפּט) . רוּ בְּיִסט 
אַ טשיקאַװעֶר ! דערװײַל זײַ געְזוּנד (58) . אַלטיִטשקעֶר , זײַ גע 
זונר , (געָהט אָבּ), 

אנא , זײַדע 

לוקא , װאָס איז , מאַמוּשקעָ? 

אנט, שמוּעֶם אַ בּיִסעָל מיַט מיַר.,. 

לוקא (נעָהט צוּ איֵהי צ, אדרבּה, לאָמיִר זיַך אַ בַּיִסעָ 
רורפֿשמועמען יי, 

(קלעשטש קוקט זיך אַרוּם, נְעָהֶט צוּ שװײַגענדיג צוּ זײַן פֿהן, 
קוקט אוֹיף אִוָהר און מאַכֿט אוִניְגעָ בּעָוועָגוּננען טיט רו העָנֹר , וי עֶר װאָלט 
ועַלעֶן עֶפעֶס זאָגען). 

לוּקָא , װאָס איַז בּרוּרעֶרקְעָ? 

קלעשט (שטילעֲרהייִר) , גאָר ניִשט +., 

(געָהט צוּ פּאַמעֲלעָךְ צוּ דעָר פֿאָרהוֹיו-טהיר, שטעָהט איַניגעַ סעקונדען 
אנן---געָהט אָבּ) , 
לוקא, (בּעֶנלייטעֶנדיָג איָהם מיַט אַ בּליִק) , דײַן מאַן איז עֶפּֿעס 
שׁוועֶר , : 

אנא , איַך טראַכֿט שוֹין מעָהר ניִט וועָגעֶן איִהם, 

לוקא, עֶר האָט דיִך געַשלאַנען + | 

אנא , אַלץ הײַסט שלאָג עֶן , ,., פֿוּן איָהם בֹּיִן אי קראַנק 
געֲווארעֶן .. . 

בובנאון , מײַן פֿרוֹי האָט געָהאַט. , . אַ געָליִבּטעָן ; ער 
האָט אױסגעצײַכֿעַנט נעָשפּיַעלט אין דאַמקעָס, אַגרוֹיִסעֶר לץ 
געֲוועֶן. +. 

מעדװעדיעון , ה-ם, היםיי. 

אנא , זײַרעַ! רעָד מיט מיַר ,. געליכּטעֶר,,,, סיר אי 
ניִט גום .. 

לוקא , דאָס איַז נאָר ניִשט! אַזוֹי איַן אַלעֶמעֵן פֿאַר'ן 
מוֹיט , מי! בַּעֶלעָ, האָף... אָט װועֶסטוּ שטאַרבּעֶן , דעָמאָלט וועֶסטוּ 
זײַן רוּהיג ,,, אוּן מעָהר דאַרפֿסטוּ ניִשט, אוּן שרעֲקעֶן זיִך ---איז 
ניִטאָ װאָס! מנוחה, רוּה, ,,, לעָג זיַך אַניַדעֶר ! דעֶר טוֹיט בַּעַָ:. 


אַ שטיַקעָל מנוּחה. . . 


!דג זאָלסט מיִט שמחה שטאַרבּעֶן, אֶהן מוֹרא , .. דעֶר טוֹיט. 
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א גלײַכֿװעָרטעָס,,; ראָס איָז די 1 = 
זיך דעֶר מענש א וט א 


אַניָדעֶר אות דעֶר נאַרע ;; װאָס שטעָהט ן דעֶר הור א נעט ר 
אש א 
אנא, דאָרט לײַדט מעֶן אוֹיךְ } 4 
פ קא. עֶס וועָט גאָר נישט זײַן ! גאָר נישט! : 
מנוחה. אוּן. -מעָהר גאָר ניִשט ! מען װעֶט דיִך צוּרוּפֿעֶן ' צו? 
אוּן מעָן װעָט ואָגעָן ‏ גאָם, גיַעב א קוק, אָט אי געָקוּםן 
דיֶר דײַן דיענסט אַנאַֿ... 
מעדוועדיעןן שטעַנ). פֿון װאַנען ; = 
װײַסטוּ , װאָס מעֶן וועָם דאָרט זאָנעָן? אײַ, רר',,, 7 
(פֿעֲפּעָל הוֹיבּט אוֹיף זײַן קאָפּ בּשׁעת מַּעֶרװעָריֹעָוו רעָדט אוּן הע ָ 
זיך צו) , י 
ליקא , הײַסט עָםס, אז איִך װײַם, העָרר אוּנטעָר.. , / 
מעדוועדיעוו (געָלאַסעָנעֶר) . נוּ ... ראָסּ איַז דײַן עָסק 
איך בּיִן נאָך ניִט קײַן גאַנצעֶר אונטעָר .+, : : 
בּוּבּנַאו, איך נעָהם צװײַ י.. . 
מעדװעדיעו, אן דוּ.. . זאָל דיָר .., | 
-לוקא , אוּן גאָט וועָט אוֹיף ריר אַ קוּק געֶכַּעֶן אוּן | זאָגעָ 
איִך קעֶן די דאָזיגע אַנאַ ! אוּן עֶר װעָט זאָגעֶן, פַֿהרט / 
אנאַץ איַן גןעַדן ! זאָל. זי זיך אוֹיסרוּהעֶן . . . איִך װײַם , געָל עב 


יט 


האָט זי--- זעָהר שועֶר ‏ , . זי אוו ועָהר מיַער.., גיִעט ! אָנ ' 


אנא, (הוּסעַנדיַג) , זײַרעָניוּ... טײַעֲרֹעֶר.+. זאָל אע 
זײַן ! זאָל איך נאָר האָבּעֶן אַ שטיִקעָל מנוּחה ., , גאָר נָ 
פֿיִהלעֶן י'', ו 
לוּקא. עֶם וװועָט גאָר ניִשט זײַן ! גאָר נישט ! דוּ---גלּויב 


זאָג איִך , פֿאַר אונז---וי אַ מוּטעֶר פֿאַר קלײַנע קיַנדעָר... / 
אָנָא, אפשר... אפשר, װעָל איך געֲוֹנר װעָרעַןוּ 


, דאָרט וו} גאָר ניִשט. ײַן ,. גאָר פּשוּט 8 


3 יא אַ א שענעֶר בּחוּר .., : 0 אט 
מערועריעד , װעֶר שרײַט 7 א 


: 2 (שטילעֲרהייִד צוּ ּעפלֹעֶן , העֶרסט, שרײַ ניש! רא - / | 
נט אַַפֿרוֹי.,. איְהרעָ ליִפּעֶן זעֶנעֶן שוֹין בּעֶרעֶקט מיַט עֶרד... 


עפעל. דיָר , פֿעָטעֶר, גיִעבּ איך אבּ כּבוֹר! דוּ, בּרוּדעָר, ‏ . 
מאָלאָרעֶץ ! זאָגסט גוּט ליַנעַן .-. דעֶרצעָהלסט אָנגעָנעָהֶם 

1 זאָג ליגעֶן, גאָר נישט ,.. אוֹיף דעֶר וועָלט, בּרוּדעֶר , איז 

| וועָניָג אָנגעֲנעָהמעָם ! ' 

! בּוּבְּנאו, די אַלטץ שטאַרבּט טאַקי -- מיִט אנ'אמהל 

ִקא, דאַכֿט וִך, אַז דו טײַנסט קײַן קאַטאָוועָם נישיי. / 
כּוּבּנאון , זי װעָט הײַסט עָס, אויפֿהעֶרעֶן || .יי 6 
ט זעָהר אוּנרוּהוג., . איִך נעָהֶם צװײַ! 27 6 
- מעדװעדיעןן, האָסט דאָך גאָר קײַן האַרץ נישט) ‏ / יי 
פּעפע 5 אַבּראַהם ! ר : 4 0 0 
מעדװעדיעון, איך בּיִן דיַר -- ניִם קײַן אַכּואַהם, ,, א 
יו פּעפעל , |אַבּראַשקא ! נאַטאַשץ -- איז קראַנק} ש ר 

- מעדוועדיעוו . װאָס אוָן רײַן עָסק ? | א 


העכעל. אָהן 7 
וואַסִילִיסִין שטאַרק געשלאַגען? = 
מעדוועדלעוי, די 7 


װעט איקר שוין מעהר נאַטאַשען פאַר אַײערע טאר ט 


מעדוועריעת, א אויף צוּ שפילען) = 


מעדוועדיע וו װאַרטנאַר ברודערקע, א שו 
פַּשפַּעסף װון דוּ װעסט מיך כאַפּע, װעט רא 


- זנ'אוּמגליק טאַר איער גאַנצער חברה! דוּ מיינסט. אַז 
שווייגען בּיים אױיספאָרשוּנגס ריכטער? איך װעל זיין דע 
לעזאָזאל? ניין! אַז מ'װעט מיר פרעגען; ,װער האָט די 


איך זאָגען; מישקע קאָסטילאָו מיט זיין פּלונית טע! -- װע 
באַהאַלטען די גנבה, הפי 1 1 מיט זייך ואס 


פּעפּעל, זי רוּהיג' מיוועט. : גלויבּען; װײל ד דע 
געפינט שטענדיג זיין װעג, אוּן אִיךְ װעל נאָך דיך א אַר 
אע : 


בורן דיט וו (צומישט) דוּ זאָגסט ליגען! דוּ א 


נער'. אוּן װאָס פאַר אַ שלעכטס האָבּ איך דיר געטהוּן?- וי 


גענער הוּנט! 
פעפעל, אוּן װאָס פאַר אַ טובות האָסטוּ מיר. 
לוּקא. פֿקי יי אי 


מעזוועדיעוו, (צי ליקאָ) װאָס מישטוּ זיך דאָ 4 


װאָס בּאָלבּאָטשעסטוּ? דאָס אין דאָך אַ פאַמיליענע זאַך. ‏ 


בּוּבנַאוְן. פי ייש) לאָז אָפּ. די זעהסט דאָך, אַז 
גרייטען פאַר זיך אַ תּליה! 


+ דעֶר הוה עי זִך ‏ צּכּעם'ט.,, שא אײַעָרְעָ; 
יעֶר , עָה איִך .. ועַנעֶן פֿעַרפּלאָנטעֶרטעָ עפקים! 
פּעפעל. עֶר ! איז ‏ אַװעֶקגעֶלאָפֿעָן זיך קלאָגען פֿאַר 
יִסעָן.. . | 


עֶלריִשקיִט, בּשעת מען נעָהט און װאַלר רײַסען שװאָמען.. 0 אר ‏ 
אָ טוג י -שה אויף כּפּרוֹת ,,, זײַ ועֶלעֶ ריר אַלעָכּעֶריגעֶן דעָס 


מלחמה , ועָלעֶן מיָר זיך שלאָגען - 2 
0 לוקא , אין ן, האָסטוּ, בֹּחוּר , יי אַװעָקגעָהן 
פֿון דאַנעֶן אה 
:4 פעפעל. וואוּהין ! נוזשע, זאָג, רעֶר:אַרױס .. , 
לוּקא , געָה.. . אין סיבר ! 
2 פעפעל, עָהעָ! נײַן איִך װעָל שוין בּעֶסעֶר װאַרטעֶן מע 
זאָל מיך פֿעָרשיַקעֶן קײַן סיבר אויף קאַױאָנע הוצאות,, , ' 


| 2 געֶפֿיַנעֶן אַ וועָג... דאָרט---דאַרף מעָן אַזױנע! 
: א פּעפּעל, מײַן וועָג -- איַז שוין פֿאַר מיַר אָנגעציבֿעֶנט. ;/ 
מײַנעַ עֶלטעָרן זענען זײַעָר נאַנץ לעָבּעֶן אָבּגעַזעֶסעֶן איַן טוּרמעָם אוּן 
גב שוין פֿאַר טיַר אויך אַניאָרט בַּעשטעָלט.., בּשעת איך ביִן 
! געֶוועָן א קלײַן קיַנד, האָם מעֶן מיַך שון געָרופֿעָן יגנב , 
: גנב'ס ם אַ װהן... 

4 לוקא , אָבּעָר די בּעֶסטע זײַט --- אוו סובּיַר { די גאָלרעָנעַ 
! עָר עֶס האָט נאָר כֹּח אוּן שכל דֹעָם אי ראָרט --- גוּם וי 
וועָלט , 
- פּעפּעל, אַלטעָר! צוּ װאַם זאָגסטוּ לוע 1 

יל קא, װאָס ? 


6 בּוּבּנַאֲוְו, מאכסט וי נאַרוֵש; װאַסיל!, פֿו שא א : 


= לוקא, , דוּ פֿאָלג מיַר אוּן געָה זיַך ! דאָרם װועֶסטוּ זיַך קאַי 0 


וי 


ְּ 


ו ' ו 
א 
הי 1 


4 ר 
וט 
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י"שר איחע. ישיי קעז ,4 רערט 


פּעפּעל, כּיסט שן שוב נעֲואְָעָ! צוּ װאָס זאָנסטו 
לינעֶן, ‏ פֿיעָג איך לָ שין, ן; א 0 } 61 א | 
לוקא , און װאָס האָבּ איִך געָז  1|‏ אה שאט 
פעפעל. איַן אַלץ,., ראָרם , זאָג; א יי ראָ איָו 
גוּט ,,, זאָגסטוּ דאָך ליְגעֶן ! צוּ װאָם צ יה זי 4 
לוּקא, אוּן דוּ גלויבּ זשע מיָר, וְאָ געה גיעבּ אלן 0 קוק, 
װועָסט מיַר דעָרנאָך ראַנקעָן ... װאָס װילסטוּ אײַגעַנטליך 1 
װאָס דאַרפֿסטו אַזױ שטאַרק דעָם אּת... בַּעִ טראַבט:זשץ. 
אמת קאָן דאָך פֿאַר דיָר ועָרעֶן אַנאיבּעֲרְינְץָ משא.,. - 
פעפעל , מיָר איז שוין אַלץ אײַנם! אַ משא אוַז 
לוקא, אַפשיקאַװעָר מעָנש! צו װאָס ויִלסטו : 
דערהרג עָנעֶן ל א 
| בּוּבּנאו, װאָס פּלױרעָרט איָהר. ראָ בּיַרעָ? איִך ר 
ניס אָן-צו פ עָרישט טעָהן ,., װאָס פֿאַר אַנ'אמה דאַרפֿסטוּ האָב 
װאַסקע ? און צוּ װאָס? פֿאַר זוך װײַסטו דאָך דעֶס אֲמת וײ 
אַלעָ װײַסען איָהם +.. 
פעפעל, װאַרט וֹשׁץָ, שרײַ ניִשט! זאָל עָר מיר א | 
העָרזשע אַלשֶֹר ' אַ גאָט איַז פֿאַרהאַן ? (לוּקאַ שװײַגט, שמײַבֿלעג ריג) )0 


ש' 
שי 


בּובּנאו, אֵלץַ מעָנשעָן לעבּעָן,.. אַוֹי װי רי שפעַ 
שװיִמעָן אױיפֿ'ן טײַך .,. זײַ בּוֹיעֶן אַ הױז ,. אוּן די שכּעֶנעֶר -- וֹעַ 
אַוועֶק -. 4 
פעפּעל , נוּ? עַם איִז פֿארהאַן ? זאָג... . 
לגקא (שטיל). וועָן דוּ גלױבּסט, איַז דאָ; גלוי יבסט. 
איז ניַטאָ... אין װאָס די נלױבּסט, דאָס איו ראָ,,. 
(פּעפּעָל קוּקט אויפֿין אַלטעָן פֿעַרוואונדערט אוּן שװײַגט) ' ז 
בּוּבּנאו, איִך נעָה טריִנקעָן מהע... איָהר געָה 
טראַקטיר ? אי ! 4 7 
לוּקא (צוּ פעפּלען) . װאָס קוּקסמוּ? 
ם עפעל. אַוֹי,, װאַרם נאָר!... הײַסט עָם. ‏ / 
- בובּנאון , נוּ געָהּ איִך אַלײַן .. (געהט צוּ דעָר טהור או 
געֶגעָנט װאַסיליסאַ'ן)  .‏ - הנ 


פעפעל, הײַסט עָם... רו יי 


אסיליסא, און דוּ.,, װאָס בּעָראַרפֿסטז דאָ? 

לוּקאַ. איִך קאָן אַװועֶקגעָהן ,.. אױבּ מעָן דאַרף,. - 

אלסא (געהש צוּ צוּ דער טֹהיר פוּן פּעֲפּעָלִים ציַמעָר). 

ִו ! איך האָבּ צוּ ריר עָפֹּעֶס אַנ'ענין , 

(לוּקאַ געָהט צוּ צו דֹעֶר פֿאַרהווטהיר, עֶפֿעֲנט וו אוֹיף. דער נאָף / 

נטעדּט עָר פּאַמעלעך אַרוֹיף אוֹיף דער נאַרעָ אוּן פֿון אַיָהר -- אויפֿץ אייווען), 
א (צוּ פּעַפלעֶן) - װאַס'אַ,., קוּם אַ העָר ! 

פּעפּעל, איִך וועָל ניִשט געָהן,.. איִך וויֵל ניִשט ,.. 
וואסיליסא , אֶבֹּעֶר,,, פֿאַרװאָס ? פֿאַרװאָס בּיסטו בּרוֹנו? 

פּעפּעל, מיר אי מּרְנעַ... מור האָט שוױן דעָרעֶסְעֶ 

לטרונג,,. 

וואסיליסא, און איך ,,, האָבּ דיִר אויך רערעֶסעֶן ? 

- פּעפּעל, אין דו... 

(װאַסיַלוסאַ צוֵהט צוזאַמעָן פֿעָסט איָהר טוּך צו די פּלײַצעָם , דריקם-צג 

! הַעֲנד צוּ אוָהֹר בּווּסט , געָהט צוּ צוּ אַנאַ'ס בּעָט בּעֶקיקְט זי פֿאָרופֿטנג או! 

קעֲהוּט זיַך אום צו פַּעֲפְּלעֶן). 


- פעפֿעל, נ..- רעָר... 
0 = וואסיליסא ; װאָס:זשעָ זאָל איך רעֲדעָן? מיַט נװאַלד 
שו מיך ניט ליעב . . , מײַן חאַראַקטעֶר דעֶר לאָוט מּיך ניִט, 
ט זאָל בּײַ דיַר אויסבּעֶטעֶן ליַענּעָ... אַ ראַנק ריר פֿאַר'ן אמת ... 


- פּעפּעל, יעַלבֹעֶר אמת ? 
0 וואסיליסא , איך האָבּ ריַר דעֶר עֶסעָן.. . אֶרעָר עֶס אי 
אפֿשר ניַט אמת ? (פעפעל קוקט אוֹיף איָהר שװײַגעֲנר) . 

וואסיליסא עַהיצּ א נהט) װאָס. קקסמו 1 רענ 
ניַט ל 

פע נפּעל ) אָטהעמט אָבּ). דוּ בּיִסט שׁעֲן ... (װאַסיליסא לעָנְט אַרוֹיף 
הר האַנר או ים זײַן האַלז,. נאָר ער טרײַסעָלט אָבּ ר! האַנד מיט זײַנעָ פּלײַצעֶס),,. 
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ך האָבּ געֶלעָבּט מיָט הו,.? 
לע געֶועֶןייי . אע 
: וואסיליסא. (שטול) . א , 

פּעפּ על, ט, מֵיר הָי נ 
אַוועָק פֿון מיָר.., 0 
וואסיליסא , האָסט שוין אַנאנעָרץ ר עָרָה 
פּעפעל. ניט דײַן עסק.. . סײַ וס װאַלם ‏ 
אַ שרבנ'טע ניט גערוּפֿעָן . י. ) 
וואסיליסא (עֶרגסט) , אוּמויסט, ., אפשר װאָלט איִך 
דיָר געֶרעָדט אַ שידוך *.. : 
פּעפעל (מיִט חשר) . מיט ! 


װײַס אַלמן ניִם פֿאַר װאָס אוּן פֿאַר ווע ++, . האָסט. מיָר ג 
אַז דוּ ליִבסט ,.. אוּן פּלוצלונג ,. 


פּעפּעל, גאָר ניִט פּלוצלונג, . . איִך האָבּ שוון לאַנג 
האָסט קײַ די נֹיִט,., אַ פֿרױ טוּז האָבּעֶן אַ נשמה .. מן וי 0 
חיות ,,, מע דאַרף אוּנז ,,. מעָן דאַרף אוּנז--לעָרנעָן... אוּן. 7 + 
האָסטוּ מיַך געֶלעֶרנט?, , 
וואסיליקא , ואס עֶס איַז געָוועָן, איָו געֲועֶן .. 
נוֹשמז מעָהר ,,, גוּם ! זאָל זײַן וי עָם איו, / 
פּעפּעל, נוּ, הײַסט עָם, אוּן--פֿאַרטיג ! טור געֶ 
פֿאַנאַנדעֶר רוּהיג ! אֶהן סקאַנדאַלעֶן ,., גוּט ! 
וואסיליסא, נײַן, װאַרט ! פֿונדעָסטװעֶנעֶן... בּשׁ 
האָבּ מיִם ריר געֶלעֶבּט.. , האָבּ איַך אַלץ געָואַרט, או ד 
מור העֶלפֿעָן פוּן דְעָם שמוּץ, פֿון דֹעֶר גרוּבּ ַרױסצוּקרוכֶֿ 
וֶועֶסט מיך בּעֶפֿרײַעֶן פֿון מײַן מאַן, פֿוּן פֿעֶטעֶר ... פֿון דעָם דאָ 
גאַנצעֶן לעָבּעֶן,.,. אפשר האָבּ איִך נאָר ניִם ריִך, װאַסיאַ, נעָ 
נאָר .,, מײַן האָפֿנונג, דֹעָם געֶדאַנק האָבּ איִך געֶליבּט, 
שטעָהסט ? איִך האָבּ געָואַרט אַז דוּ װועֶסט מיַך אַרױסשלעֶפּע 
פּעפעל, ר -- ביסט ניִם קײַן צװיאַ, איך -- ני 


אױפֿיץ. אַבּגרוּנר, 15 
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צװאַנג,,, איך האָבּ אַלײַן געטראַכֿט, דאָם דוּ, וי אַ קלונע.. . ר 
בּיסט דאָך אַ קלוּגעָ ... בּיִסט דאָך--אַ בּריה ! 
א וואסיליסא (בּיָוְגט זיך צו צוּ איָהם נעָהענטעֶר) . װאַסיאַ, לאָמֿיָר,., 
זיִך העַלפֿען אײַנעֶר דעָם אַנדעָרן .= 
- - פּעפּעל, װאָס הײַסט ? 
| וואסיליסאן (שטיל, שטאַרק). די שוועָסטעָר ,,, געָפֿעלט דיָר 
 !‏ איך װײַם +. 
: פּעפּעל , דעֲריִבּעֶר וִשלאָנסטוּ איָהר אַזױ א:גרחמנות'ריג ! 
װאָס איִך זאָג ריַר ! זאָלסט אוָהךְ ניִם אָנריָהרעֶן ... 
וואסיליקא , װאַרט. רֹעָר ניִט טיט אַואַ היץ! מען קאָן 
אַלֹּץ מּאַכֿעָן שטיל , אױפֿץ גוּמעֶן אופן.,, װילסט --- חתונה האָבּעֶן 
מּיט אֹיָהר ? איַך װועָל דיַר נאָך געֶבּעַן געָלֵר, . . דרײַ הוּגרעֶרט 
קּעָרבּלעָך ! איַך װעֶל נאָך טעָהר אָנקלױבּעֶן---טעהרעֶר ריַר געָבֹעֶן י.. 
פּעפּעל (זיַך אָבּרוּקעֲנדיג). האַלט ,,, װי אַזױ ? פֿאַר װאָס ? 
וואסיליסא , בּעַפֿרײַ מיך.,. פֿוּן מײַן מאַן! נעָהם פֿוּן מיר 
אַרוּנטעֶר די דאָזיגץַ שמריק י., 
פּעפּ על (5:9ט שטולעֲרהייִד) . אַהאַ--אַהאַ ! האָסט נַעָפֿוּנעֶן 
אַנ'אױיסג עֶציִיבֿעֶנטעֶן פּלאַן ,., דעָם מאַן, הײַסט עֶס , איִן קבר , דעָם 
געֶוַבּטען---אויף קאַטאָרגע, אוּן אַלײַן יי , 
וואסיליסא , װאַסיאַ! צוּ װאָס -- קאַטאָרגעָ ? דאַרפֿסט 
צּים -- אַלײַן ,. דוּרך די אברים ! אוּן אפילוּ וועֶן אַלײַן, וועֶר וועֶט 


זיַך דעֶרוווִטעֶן ? בּעֶטראַֿט נאָר, װועָסט האָבּעָן געָלד. , . װעָסט זיַך 


אַװעקפאְהרעֶן ,,. מיַך וועֶסטוּ בּעֶפֿרײיַעֶן אויף אײַבּיָג ,,. אוּן װאָס מײַן 
- שװעֶסטעֶר װעָט דאָ זײַן, װעָט עָם זײַן פֿאַר איָהר אַ נליִק , איהר 


- | זײַן דאָ איָז מיַר -- שוועָר,., איִךְ װועֶר אוֹיף אֹיֵהר אין כּעם,. 


איך קוועָל אֹיָהר ,.. שלאָג אֹיָהר,,. איִך שלאָג איָהר אַזױ שטאַרק ., 
דאָס אוך װײַן שפּעָטעֶר אַלײַן,,, פֿונדעֶסטוועָגעָן --- שלאָג איַךי. 
אוּן -- װועֶל אוֹיךְ װײַטעֶר שלאָגעֶן ! 
פּעפּעל, חיה ! פֿײַנסט זיִך נאָך אויס דערמיִם . 

: וואסיליסא, איך פֿײַן זיִך ניִט אױים, איִך זאָג רֹעָם אמת , 
 -‏ בּעֶרעָנק, װאַסיאַ,,, דוּ בּיסט צװײַ מאָל צוּליעבּ מײַן מאַן איַן טוּרמץָ 
גּעָועֶסּעֶן . . , - צוּליֵעֵבּ זײַן בּלוטגיעריַגקײַט.. . עֶר האָט זיִך איַן מיַר 
= אײַנגעֶנעֶפֹּעֶן ,,. אוּן זויגט מיָר. שוין פֿיִער יאָהר דאָס בֹּלוּט ! אוּן װאָס 


1 


איז עֶר מיַר פֿאַר אַ מאַן 4 נאַטאַל 
פֿאַר אַלעָמעָן איז עָר -- סם.. ‏ - 
פּעפּעל , פֿלכפט רײַנע רָר 
וואסיליסא , אין מײַנע רֹעָר 
אנאַר קאָן ניִשט פֿעָרשטעָהן, װאָס איִך 
(קאָסטיָלאָיו געֶהט אַרײַן פאָרובֿטיג ‏ 2 
פּעפּעל (צוּ ואַסיִליִסאַ ן). נוּ, ,.. נעָה ש 
וואסילימא , רוהט אחר פא . הו 
טור בּיסטוּ געקוּמעֶן ‏ 3 
(פַּעָפַּעָל שפּרוַנגט אַװעָק אוּן קוּקְט װיַלד אוֹיה א 
קאפטילאוו , דאָס בֹּיִן איך .,. איִך ! אוּן איה 
אַלײַן ? אַיאַ ,, איָהר האָט געֶשמוּעֶסט ? (פלוצלונג הויבט עָר 
מיֵט די פֿוִם אנּן צוּ שרײַעָן) . װאַסקא , , , אויסוואוּרף . י. 
די פֿעָל ! (רעָרשרעֶקְט זיך פֿאַד זײַנעָ איְגעֲנעָ קולוֹת). גאָט, ז 
שיין וויָרֹעֶר האָסטו, װאַסיליסאַ , אַרײַנגעפֿיִהרט מיך אין - 
איִך זוּך דיַך אוּמעֶטוּם... (קװיטשעט) צײַט צוּ שלאָפֿעַן פֿוּן! | 
פֿעֶרנֹעֶסען איִן נר תּמיד עֶהל אַרײַנצוּניְסעָן ... אַך, דו ! בּעֲמלעֶר 
חויִר יי (מאַכֿט אוֹיף אֹיָהר מיַט ציְטעֶרוְגעָ העָנר , יש געָהט. ּׂ 
צוּ צוּ דעֶר פֿאָרהוֹין.טהיַר, זיִך אומקוּקעֲנדיָג אוֹיף פּעֶפּלעָן) . 0 
פעפעל (צוּ קאָסטיליאָװו'ץ) דוּ ! געֶה אַװעֶק... אַרוֹיס 
קאסטיליאוו (שיצם). איך --- בּיַן עָר בּעל:הבּו 
אַלײַן אַרוֹים, יאָ! גנב ... 
פּעפעל (דאַמפף), געָה אַװעָק, מיִשקאַ.. ‏ . 
קאסטיליאו. ! זאָלסט ניט סמײַען ! איך בּיַן 
(פּעָפּעָל חאַפּט איָהם אָן פֿאַר'ץ קאָלנעֶר אוּן טרייסעָלט אֹיָה 
אויווען העָרט ויִך אַ שטאַרקעֶר געָנעָ, פעֲפעָל לאָוט.אָב קאָסטיליאָװו, זי 
| סױפֿט אַרוֹים מיִט אַ געַשויִי אין פֿאָרהוֹיז) , א 6 : 
פעפע טל ( אַרוֹיסשפּריִנגעַנדיַג אוֹיף דעֶר נאָרע), ועֶר. ױי 
עָר אי דאַ 00 א אוֹיועֶן ? א 
לוקא (שטעקט אַרֹיס דעם קאָט) . אָס!ּ 
פעפעל. 7 א 
לוקא (ר הוג) . איַך ... איך אַלײַן... אַ. גאָט איִסוסץ כר 
פעפעל זפ : צומאַכֿענדוג די פֿאָרהוֹיו-טהיר, ווּפט דעָם אע 


ו 
וַ 
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י"ש. ‏ שרישל דישר הרעה תרשה ריר עשקר ריר שלש דיי 


ארי יי קר 
יי א 


הוקען ' אין "געפֿונט נים) - אָ, שריִם... אַלטעָר, קריך-אַראָכּ| 


לוקא , ת--תוכת .. אָט יקריִך איך., 
פעמעף (גראָבּ), ‏ װאָס כּיִסמג ; אײַגענטלעך, אַרוֹיפֿנעקראָ2 
כֿעָן אוֹיפֿין אוֹיוועְן ? 

| לוקא, וואוּ דעֶן האָבּ איַך געֶראַרפֿט ; ' 

פּעפּעל, די בּיסט דאָך.. . נעָוועָן אַװעֶקנעָגאַנגען אין 
פֿאָרהיי? 

לוקא , אין פֿאָרהויו, בּרוּרעֶרקְעָ, איַן ‏ פֿאַר אַזאַ אַלמעֶן, 
װײַ אייך, קאַלט ... 

פּעפּעל, . האָסט געֶהעֶרט ! 

לוקא , יע פֿאַר װאָס זאָל זיך יט האָבּעַן 
געֲהעָרט 1 בּיִן איִך דעֶן -- אַ טוֹיכּעֶר ז אַך, בּחוּך, האָסטוּ מול... 
אָט װאָס פֿאַר אַמול דוּ האָסט ! 

פעפעל (מיִט חשד), װאָס פֿאַר אַ מול ‏ אין װאָס האָבּ אַיִך 
טול? 

לוקא , אָט דעָריַן, װאָס איך בּיַן אַרױֹפֿגעַקראָכֿען אוֹיפֿן 
אוֹיוועָן . 

פּעפּעל, אבּעָר... צוּ װאָס האָסטוּ זיַך דאָרט אַנגעֲהוֹיבּעֶ 
צוּ דרעֲהעֶן ? 

לוּקא, צוּ ליִעּ דעָם הײַסט עִם, װאָס -- מיַר אי געװאָרעֶן 
הײַם. א דײַן יתוֹשידיְגעֶן מול... אוּן װײַטעֶר האָבּ איִך ויִך אוּם 
געֶדרעָהט, דוּ זאָלסט עֶפֹּעֶם זיך ניִט טוֹעֶה זײַן... דוּ זאָלסט ניִט 
דעָרוועָגעֶן אָט דְעָם יא וק 

פעפע , יא -- יאָ... איִך האָבּ עֶס געֶקאָנט ... איִך האַם ... 

לוקא װאָס איז : חכמה ? קײַן זאַך איַז ניִט צוּ שוועֶר .. 
אָפֿטמאָל איז מעָן זיך טוֹעָה . 

פעפעל שי אט די האָסט זיך וועֶן עֶס איז שוֹין1.. 

לַא , בּחוּר! העֶר-זשעָ; װאָס איִךְ װועֶל דיַר זאָגעָן: ד 
א אַוועָק! דוּ זאָלסט איהר -- ני --- ני ! צוּ זיִך ניִם צו? 
לאַעָן... דֹעֶם מאַן --- וועָם זי אַלײַן בּעֶנראָבּעַן, נאָך מיט מעָהר 
בּריוֹת'קיַט װי דוּ, יאָ!דוּ זאָלסט איָהר, דֹעָם שר, ניִשט פֿאָלגעַן ... 
גיַעבּ אַ קוק, װי איִך זעָה:אוֹיס? ועָהסט, איִך האָב שיין קײַן האָר 
ניט אוֹיף מײַן קאָפּ... אוּן פֿון װאַנעַן ? אַלץ פֿון אַווֹינעָ פֿעָרשיִע= 


ריאי 


מעָהר עקעט פֿון פ; יו | 
אַנעֶנדעָס, ' 3 א אש 
אט איִך פֿעֶרשטעָה נוָ., 

אֶדעֶר דו .. אנ וי 


עִם לע דיר דאָ, די נַעָהם אוּנמעון יו יו יד 
מאַרש ! אַװעֶק! װײַט געָה אַװעָק... 4 
פּעפּעל פֿסטער) ץ פֿעָרשטעָהסט קײַן מענשען ניִט 
זענעֶן גוּמְע אין װעָלכֿץ--- שלעָכֿמץָ... קײַן זאַך אוו ניש 
שמעָנדליך .. : 
לוקא װאָס דאַרף מעֶן דאָ פֿעָרשטעהן ‏ עָר מעָנ 
פֿעָרשיַעדעֶן -.. װיי דאָס האַרץ איָו, אַוֹי לַעֲבֹּט עֶר.. | 
גוט, מאָרגען --- שלעפֿט . -. וועַן דאָס מײַרעָל איָו דיַר אײַנגעֲבּ; 
איִן האַרצעֶן ... געֶה מיִט אֹיָהר אַװעֶק פֿוּן דאַנעָן אוּן פֿאַרט 
וועֶן ניִט -- געָה אַלײַן אַװעָק... דוּ -- בּיִסט נאָך יונג וט 
צײַט האָבּעֶן זיִך צו פֿעָרשאַפֿען אַ װײַב ... = 
פעפ על (נעָהמט אֶהן בּײַ דו פּלײַצע) . נײַן , זאָג:זשע טי ' 
װאָס רעֶדסטוּ דאָס אַלץ... 2 
לּקָא, װאַרט אַ רגע, לאָו אָבּ... איך וועָל אַ אַ קוק ג טהון 
אוֹיף אש זי האָט עֶפעֶס דעָרלאַננט אַ שוועֶרעֶן קרעֲכץ ... (נ : 
צוּ צוּ אַנאַ'ס בֹּעָט , הוֹיבּט אוֹיף די קאָלדרע, קוּקְט , בּעָריָהרְט מיט דער האַ 
פַּעֲפַּעָל געָהט אֹיָהם נאָך פֿעַרטראַפֿטעַרהײַד) . אֹיַסוּסְעָ כֿריַסטע, פֿיִע 
: 7 דעֶם נײַסט פֿון דײַן. דיענסט אַנאַ נעָהם צוּ בּשלום , 2 
פּעפעל (שטיֵל) , געֶשטאַרבּעֶן ? (ניִט צוּגעֲהעֲנריַּ , יי 
אויס אוּן קוקט אוֹיף דאָס בּעֶט) . 
וקא (שטיל) . זיך ג עֶעֶנדיָגט ! אוּן וואו איִן עָפֹּעָם אֹיָהר 
פעפעל, איִן טראַקטיר , אַודְאי. 
לוּקא. מעֶן דאַרף איָהם אָנזאַנען . 1 ו 
פּעפעל ( (ציְטעֶרּעֲנדיַג , איך האַב ניִט ליעב קײַן מתים. 
לוקא (געָהט. צוּ צוּ דעֶר טהור), צוּ װאַס זאָל ימעֶן זײ ליעב 
א ליִעבּעֶן =- דאַרף מֹעֶן לעֶבּעריָגעָ. .. לעבֶריע יי 0 


א 0 האָסט מוֹרא? / : 
: , | איך ליעב ניִם.. .. (געָהט האַמטיַג אַרוֹיס, אין שטוּבּ - 
אי פוסט אוּן 0 , הינטעֲר דֹעָם פֿאָרהוֹין טהיר העֶרט זיַך אַ דומפֿעַר, אַנ'ש 
ּנפֿעָרשטעַנדל!כֿער ליאַרם , דעַרנאָך---- נעָהט אַרײַן אַקטיאָר) , 
: א קטיאר (שטעֲלֵם זיַך אַנידעַר . אוֹיפֿץ שוועָל, פֿעָרמאַכט ניַט די 
טהור אוּן אָנהאַלטעֲנד יַג זיַך מיִם דו העֲנד אָן די טהור-פּאָסטעֲנם , שרײַט עָר). 
אַלטעָר, אײַ ! וואו בּיִסטוּ ? איך -- האָכּ זיך דעֶרמאַהנט 2 
הער + (שאָקלעַנדיָג /מאַכֿט עֶר צװײַ: שריט פֿאָראוֹים אוּן זיִך אַװעַקְשטעֲלעֲני 
א אַ פּאָועָ הױיבט ער אָן. דַעקלאַמורעַן) : 
העֶררעֶן ! וועֶן דעָס װועָג צוּ דעֶר הײַליָגעֶר װאַרהײַט 
וועם די וועֶלט ניִשט קאָנעֶן עֶנטרעַקעֶן, 
עֶהרּעָ העָם משוגעֶנעִם, װעֶלכֿעֶר װועֶט בּעֶרעֶקען 
מיט אַגאָלדעָנעָם שלאָף די מענשהײַט. 
(אין דער מהיר בּעוזיַום זיַך היַנטעֶר,. אַקטיאָר, נאַטאַשאַ) - 
אקמיאר. אַלטעֶר !., 
וועֶן די זוּהן וועָט מאָרג עֶן אוֹיפֿהעֶרעֶן 
צוּ בּעֶלײַכֿטעָן דעָם װועָג פֿוּן אוּנזעֶר וֶועָלט, 
ועָם מאָרג עֶן אַ געָדאַנק די נאַנצע װעלט 
פֿוּן װאָסעֶר עֶס איַז משוג עָינעַם אויפֿקלעָרעֶן א 
נאטאשא (6). 
אקטיאר (קעֲהִרֹט זיִך אֹיִם צוּ איִהר), אַ---האַ, ראָס בֹּיסטוּ? 
אוּך--וואוּ. אי דֹעֶר אַלֹטעָר... דעֶר ליעבּעֶר אַלט טיִצשקער ? דֹאֵ? 
א פּנים, איז קײַנעֶר ניִטאָ... נאַטאַשאַ, אַדיעָ! אַריעָ... יאַ! 
נאמאשא (אַוײַנגעַהעֲנדג). האָסט זיִך נאָך ניַשט בּעֶנריִסט 
 {‏ אוּן דוּ נעָהמסט שוֹין אָבּשיעד ,,, 
, : אקמיאר, (פעריטעָלט אוָהר דעָם וועָט . איִך -- פֿאָהר אַועָק, 
- גֹעָה אַװעָק,, קוים קומט דעֶר פֿריִהלינג אוּן איִך בּיִן מעָהר ניַטאָו., 
4 נאטאשא, לאָד-אָבּ,., וואוּהין עָכֹּעָם געָהסטוּ? 
0 אקמיאר , זכֿען אַ שטאָדט.., זיַך צוּ הײַלעָן,.. דוּ- -נעָה . 
אויך אַוועָק... א פֿעליאַ... ‏ געָה אַועָק איַן מאָנאַסטיר,.. פֿעֶר. 
הפ עֶס איַז פֿאַרהאַן אַ שפּיַטאָל פֿאַר אָרגאַניִומען... פֿאַר 
. שבּודים.., אַניאױסגעצײַכֿעָנטעֶר שפּיִטאָל,,, = מראַמאָר,,, טראַמאָרנע 
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װײַם עֶס ניט, קײַנעֶר ניט! רא האָבּ וט 4 
שטעָהסט, װאָס פֿאַר אַ בעָלײְַגונג עֶס איָו-- 
נאָמעֶן ? אפילו היַנד האָבּעָן דאָך אויך אַנאָמע(י: ‏ / 
(נאַטאַשאַ געָהט פאָרויכֿטיַג פֿאַרבּײַ , שטעָלט זיִך אָבּ בּײַ אַנאַיס , 
אקטיאר, אָהן אַ נאָמען--איַו דֹעֶר מעֲנש . קײַן ט/ 
נאטאשא , גיענּ אַקוּק,,, זי איַו געשטאָרבּעַן 
אקטיאר וא מיַט'ץ יט . עֶס אוִן אק 


נאטאשא , אַנאַ. א דאָך געשטארבען!= 0 

בּובּנאון , האָט אױפֿגעֶהעֶרט הוּסטעָן, הײַסט עָם. 
צוּ צוּ אַנאַ'ס בֹּעָט,. קוּקט אין קעֲהרט זיַך אוּם אויף זײַן אָרט), 7 
זאָגעֶן קלעָשטש'ן ,,, דאָם אוַז --- זײַנעֶר אַנ'ענין .., טי 

אקטיאר , איך געָה... איִך וועָל איָהם ן יי זא 
פֿעָרלױרעֶן דעָם נאָמעָן !.., (געָהט אָב). שאט 
' נאטאשא שי צִימעֶר) 
אַװױי ,,, איַן קעֶלעֶר,., אַ 


װאָם אַזױנס ? װאָס 7 דוּ יי 
נאטאשא, אזֹ.. פֿאַר זיך יי 0 
בּובּנאון, װאַרסט װאַסקען ? קוּק זיִך נוּמ יי 
וועַט דיַר דײַן קאָם צוּ בּרעָכֹעָן ... ; 
נאמאשא , אי דעָן ניט אַלץ אײַנס --- װעֶר עָם ווע 
בּרעֶכֿעֶן ? שוין בּעֶסעֶר עֶר זאָל עֶס טהון ... | 6 
בּובּנאון (לעָגט זיך אַניִדעֶר). נוּ, דאָם אוִז שוין דײַן עסל 
נאטא' שא זעָהסט ,,, : איַז דאָך גוּם, 1 


האָט אַואַ טענש געֶלעָבּט 4 


אױפֿץ אַבּגרוּנר, : : 51 


,הצר עאר ישר /ער/. = = = ר הישרישר שריה /-רישרישרישן 


בובנאוי, אַלְע וע אַזױ;! װעָרעֶן געָבּוירעָן, לעֶבּעֶן עָפֹּעָם 
נעֶן, אוּן איִך װעָל שמאַרבּעֶן ,, אוּן דוּ,, װאָס אין דאָ. פֿאַר 


געָהט ר אַלעָמעֶ : פאטעלער א 


נאטאשא, ש--שן אַנאַײ, 
- = קריוואי זאבּ , שין געָהעָרט ., אַ ליַכטוְגעָן נן-ערן זאָל 
זי האָבּן 5 
א טאטארין (צו קלעָשטש) . מעָן דאַרף אֹיָהר אַרױסשלעפּעֶן פֿון 
 -‏ דאַנעַן  !‏ איַן פֿאָר:הױד אַרױסשלעפעָן ! דאָ -- קאָן קײַן מת זיך ניט 
 -‏ געָפֿיִנעָן, ראָ -- װועָט שלאָפֿעָן אַ לעֲבּעֶריגעֶר ... 
1 קלעטשט (שטיל) , מֹיָר וועֶלעֶן אַרױסשלעֲפּעֶן, (אֶלעַ געֲהעָן 
 -‏ צו צנּם בּעָט , קלעָשטש קוּקט אוֹיפ'ן װײַבּ דוּרך די פּלײצעָם פֿון די אַרוּם 
: שטעֲהעֲנרע) , 
2 קריוואי זְאב (צו (טאַטאַריַן), דוּ מײַנסט, אַז ס וועָם זיַךף 
- = העָרן אַ ריח ? פֿוּן אֹיֵהר וועֶָםט קײַן ריַח ניִם זײַן!+, א האָט זיַך 
- = שוין לעֲבּעֶדיְגעֶרהיִד אױסגעָטריַקעֶנט ,,, | 
נאטאשא, נאָט ! װאָלשען זײַ חאָטש רחמנות געֲהאַט,.. 
חאָטש עָפֹּעֶָם אַ װאָרט נעָזאָם! נאָך איָהר ,,, 
לוקא , דיּ, טײַדעָל, פֿעָרשעָם דיך ניָם ,., נאָר ניִשט! װי 
קומט עֶס צוּ זײַ,.. װי קוּמט עָס צוּ אוּנו -- רחמנות האָבּעֶן אויף 
מויטעָ? עָ, געָליֶענּטעָ! מיר האָבּעָן אפילוּ קײַן רחמנוֹת ניִט-- אויף 
לּעָבַּעֶרוגעָ,.. אויף זיַך גופא ניָט,,, 
בּובנאון (יעַנעִיט). אוּן װײַטעֶר דאָס אײַגעֶנץָ, דֹעֶר טיט 
שרעקט זיך ניַט פאַר קײַן וועֶרטעָר,.. אָט אַ קראַנקהײַט -- שרעקט 
זיַך פֿאַר אַ ווארט, אֶבֹּעֶר דעֶר טוים -- נים ! 
, מאטערין (אָבּגעֲהענדיּג). פּאָליִצײַ דאַרף מעָן,, 
קריוואי זאבּ , פּאָלוצײַ. - דאָס איז רֹעֶר שכל מחיב} 
קְּלַעֶשטש ! האָסט נעמאָלרעֶן פּאָליצײַ ? 
קלעשטש, נײַן... מעָן דאַרף מקכּר זײַן... און איִך האָּ 
סּך הכּל פֿעָרציַג קאָפּיְקְעָם.., 
: קריוואי זאבּ, נוּ, אין אַזאַ פֿאַל-- לײָה.,. װעָן ניִם 
וועָלעָן ‏ מיָר. צוּנויפֿקלױבּעָן ,., װעֶר -- אַ צעֶענעֶר, וועֶר -- װיפֿיַעל 


אוַנעֶר קאָן .,. אֶבּעֶר מעֲלר הּכֿף פּ 
ײֵ קר אַז דוּ הי אַלײַן רעָרה 


זיַך טיִר שוין 0 , ., מיָר אט יש שטענרוג מתים... א 
מורא אַלײַן צוּ געָהן ,.. איַן פֿאָרהױ! -- איז פֿינעטעֶר... / 
לוקא (איֵהר נאָכֿגעהענד:ג), דוּ -- שרעָק זיך קסע 
לעֶבּעָרִיגעָ.,. אָט װאָס איַך װיָל דיַר זאָנעָן... 
נאָמאשא , בּעֶנליַט א זײַרעֲניוּ ., יאר 
ילוקא,, : ים.., לאָטור געָהן,. איִך ועָל דיך בענלַשען! - 
(געָהעָן אָבּ , פּוֹיזע 4 
קריוואי זאב , ָא - חאָ -- אָ! אַסאַן! אין גיכען וועָט 
קוּמעָן דער פֿריַהליַנג  ,‏ מײַן פֿרײַנד ,,, + אוּנז װועָט זײַן װאַרעֶם שאר 
וואוינעַן , אוּן די רעֶרפֿעֶר פֿעֶרריבֿטעַן שוין די פּיעָרְיִם װַַעָרץָ / 
סאָכֿעָס,,, גרײַמען זיַך צוּ צוּ אַקעֶרן ,., אוּן טיָר ? .. אַסאַן 1,,, 0 
פּאָפֿסט שוין , חראָפּסט שוין .., 
בּוּבְּנַאוְן, די מאַטאַרעָן האָגעָן לעב צו שלאָפֿען.. - / 
קלע ימש (שטעָהט אין דעֶר מיַט פוּן חדר און קוּקט דוּמפּף פאַר יה 
װאָס זאָל 0 איִצט מהוּן ל 
קריוואי זאב , לעָג:זיִך, אוּן שלאָף... טעָהר גאָר ניִשט ,., 
קלעשטש (שטול). אוּן ,. זי... װי איו עֶס עָפעם+ קינ 
1 א ניַשט , סאַטיַן אוּן אַקטיאָר געָהעֶן אַרײַן) , | 
אקמיאך שיײַט), אַלטעָר ! אַהעֶר, מײַן נעטריַַעֶר קעֶנט.. 
סאמין . קאקקיכשי טי געָהט ... ח---חאָ! 4 
אקטיאר , א סוף אַנ'עָק ! אַלטער וואוּ אי די שטאָרט 6 
װאוּ א יט 


סאטין . פֿאַמאַמאָרנאַנאַ! דעֶר אַלטער האָט דיר א 
לע עָם אי נאָר ניִשטאָ! ניטאָ קײַן שטעָרט, נישא קײן | 
מעָנשעֶן... גאָר ניִשטאָ! .יי | ר 

אקטיאר. א ליגען!. 0 


בזאמזארין (שרונגט אוֹיף), ואוּ איַז רעֶר גע 6 איך. 
נעָה שוין צום בּעל-הבּיִת ! עֶס איִז ראָך אוּנטענליר צוּ שלאָפֿעַן .יי : 
געשטאָרבעָנעָ ייג שכּורים +', (געָהט שנעָל אָבּ , פאַטין פֿײַכט אותס אהי + 


ראוו 0 א פּאַרשלאָפּענעם קיט. לייגט. זיך שוין 
אָפען... מאַכט (גישט קיין לאַרמען ! בּיינאַכט דארף מען שלאָען . 
0 אקטיאר. יאָ נוּ.. דאָ ליגט אַ טױטער ,אוּנזער נעץ. 
אָט אַרױסגעצוינען אַטויטען"' דאכט מיר בּ., בּעראנזשער'ס א*ײ. 
| שיר, 

6 - סאַטלן, שיט טױטע הערען. ניט.. טױטע פיחלען 
- נישט! מעגסט שרייען, רעװען ויפיל דו װילסט, טויטע הערען 
נישט! (אין טהיר בּאַװײזט זיך לוקא) ׂ: ּׂ 
פאָרהאַנג, 


דריטער אקט װ 


א װיסטער פּלאַץ, אין דעם הויף' אִיז פאַרשידענע אַלטע צעבּראָכענע כלי= 
בּית אוֹן בּאַוואקסען. מיט װילדע קרײטעכצער, טיף אַרױפּצוּ--אַ הויכע צינעלנע 
װאַנט װעלכע פאַרשטעלט דעם חימעל, נעבּען װאַנט װאַקסען בּוימעלעך מיט בּעז, 
רעכטס: אַ הילצערנע טוּנקעלע װאַנט פוּן עפּעס א שטאֵל אָדער אַ שאָפּע, לינקס 
אָנגעװאָרפען שמוּציגע שטיקער טינק אָפּגנעפאַלענע פונ'ם הויז אֵין װעלכע ס'גע- 
פינט זיך קאסטילאַװס אכסניה'לע, די װאַנט שנײדט אַדוּרך די בּיהנע אוּן דער 
קרוּם אַזוֹי; דאָס דער װינקעל פוּן בּנין קוּמט אַױס כמעט אין דער העלפט פוּן 
- פּלאַץ. צווישען כּנין אַוּן דער רויטער װאַנט--אַיז אַ שמאָלער דוּרכגאַנג. אין דער 
װאַנט פוּן לינקס--צװײי פענסטער, אין פענסטער איז גלײך מיט דער ערד, די 
צווייטע--װועלכע ס'אַיז נענטער צױּ דער ציגעל:װאַנט--אַיז מיט 2 אַרשין העכּער, 
נעבּען, בּײ די פענסטער, ליגען איבּערנעקערטע שליטענס אוּן אַ קלאָץ כּוּן 4 
אַרשין די לענג. רעכטס, בִּיז דער הילצערנער װאַנט, לינט אַנאנצע קופּע; אַלטע 
בּרעטצר, בּאַלקענס א.ג.אַ. ‏ . 

פאַרגאַכט; די פאַרגעהענדע זױּן פאַרשפּרײט אַ רויטליכען שײין אוֹיף די צי- 
נעלנע װאַנט, דער פריהצייטיגער פריהלינג צוּשמעלצט דעם שנײ זעהר לאַבבֿ- 
זאַם, אַויף די טוּנקעלע צװייגען פוּן די בּעז בּוימער, איז נאָך נישט אַויפגעשפראָצט 
קיינע קנאָספען. אויפן קלאָץ זיצען צוּזאַמען נאַטאַשאַ ‏ מיט נאַסטיען, אױיף די 
איבּערגעדרעהטע שליטענס זיצען; לוקאַ אוּן כּאַראָן, קלעשטש לינט אויסגעצויגען 
אויף דער קוּפּע בּרצטער--בּיי דער װאַנט רעכטס, פוּן דעס נידערינען פצנסטער 
קוּקט אַרױס בּוּבּנאָוס קאָפּ, 


נאסטיא, (האַלט צוּגעמאַכט די אויגען, דערצעהלט מיט אַ זינגענ- 


דיקען קול, צוּשאָקלענדיק מיט'ן קאָפּ נאָכ'ן טאַקט פוּן איהרע װערטער): אָט / 


קוּמט ער בּיי נאַכט אין אַלטאַנע פוּן גאָרטען, אַזױ װי מיר האָ- 


בּען אָפּ;נערעדט.. איך װאַרט שין אויף איהם פוּן לאַנג. אוֹן / 


ציטער פוּן שרעק אוּן אוּמעט.. ער ציטערט אויך.. דאָס פּניִם 
בּלייד װי קאַלך,. אין האַנט האַלט ער אַ ‏ ליװאָרװערט!? 
נאטאשא, (קייט רויזענקערנער) זעהסט, ס'מוּן טאַקי 
זיין אנ'אמת װאָס מזאָגט, אַז די סטוּדענטען זינען שרעקליך 
צוּרייצט. ' 
נאסטיא. אוּן זאָגט צוּ מיר מיט אַ ציטערנדיקע 
שטימע... -- אַ מיין טייערסטע ליבּע, 
בובנאון. . אֶה- האָ! מיין טײערסטר. 
בּאַראן, ס'געפעלט דיר נישט, טאָ הער נישט:; אָבּער 


שטער איהר נישט, זאָל זי דערצעהלען איהרע ליגענס, נוּ, װאָס / 


וווייטטר! 

נאסטיא. מײן טײערסטע - זאָגט ער - מיין ליכטיגער 
שטערן !,, מײנע עלטערן -- זאָגט ער -- ערלױבּען מיר נישט 
מיט דיר חתונה צוּ האַבּען, אוּן זי סטראַשען מיר.. צוּ 
פאַרשעלטען מיינע יאָהרען, אַזוֹי לאַנג װי איך װעל דיך ליבּען 
אָט דאַריבּער מוּז איך מיר נעהמען דאָס לעבּען.. אוּן בּאַװײזט 
מיר אַ גרויסען , ליװאָרװערט? אָנגעלאָדען מיט צעהן קוילען. 
װײ נעחנד. - זאָגט ער - דוה מײן האַרצענט גע 6 6 
כ'האָבּ שוין אַזױ בּאַשלאָסען.. איך קאַן אָהן דיר נישט לעבּען). 
אוּן איך ענטפער איהם: הער זשע מין בּעסטער פריינד - 
ראַגל,., 

בּוּבַּנַאֲוְן, (פאַרוואינדערט) װאָס, װי, שוין גאָר; קראוּל; 

בּאראן, 9אנט) װאָס איז מיט דיר, נאַסטיאַ: פריהער" 
דיקען מאָל האָסטוּ איהם דאָך אָנגערוּפען גאַסטאָן ?י 

נאסטיא, שפרנגט אויף אין כעס) ‏ שװײגט ! איהר אוּם- 
גליקליכע, בּלוּדנע הינט! צוּ קענט איהר דען פאַרשטעהן, װאָס 
ס'איז אַזױנס , ליבּע"., אַנ'אמתע ליבּע ?.. בּײי אוּנז איז געװען 
אַנ'אמתע ליבּע! צצו באַראָנען) אוּן דוּ געמײנע בּאַשעפעניש, 
שין כלומרשט אַ געבּילדעטערת מטבט.. אגפט. אן 0 6 


הל שי 


סטוּ קאװע 2 
ענשען.. נישט אין ווערטער באשטמהט די זאה נאָר 


וער! קוּק זיך נישט אוּם אויף זײ! 
בַּוּבַנֵאָו,. ני טראַכט אס עפעס.. װײטער! 


| בּאַראָן. נוֹ ווייטער, ווייטער ! 


נאטאשא. הער זי נישט.. װאָס אַרט דאָס דיר!. 
אָסּ איז נאָר מחמת קנאֹה.. זיי פאַרדריסט, װאָס זי קענען 
פוּן זיך אַלײַן גאָר נישט רעדען. / 

נאסטיא, 0צט זן) נײן,. איך װעל שין נישט.. 
װעל שוין מער גאָר נישט רעדע, ויבּאַלד, אַז מען גלױבּט 
יֶר נישט, מילאַכט פוֹן מיר,. (פּויזע -- שװײגט עטליכע מינוּט, מאַכט 
- װידער צו די אויגען, דערצעהלט װײטער הויך מיט קוראַזש, מאַכענדיק מיט די 
: - הענט נאָכּ'ן טאַקט פּוּן איהרע װערטער, אַזוֹי װי זי װאָלט הערען אַ מעלאָדיע 
! פוּן דער װײטען) אוּן איך זאָג צוּ איהם; דוּ טרייסט פוּן מײין 
שמה !,,. מיין ליכטיגע לבנה! כ'קען אױיך נישט לעבען אָהן 
- דייר אויף דער װעלט.. איךְ ליב דאָך דִיךְ אָהן אַ גרענעץ, אוּן 
: | װעל דיַך ליבּען, אַזױ. לאַנג װי מיין האַרץ װעט קלאַפּען אין 
מיין בּרוּסט! נאָר - זאָג איך - דוּ נעהם זיך נישְט דיין יוּנגעס 
- לעבּען.. דיין לעבּען איז נויטיג פאַר דיינע טרייע עלטערן דוּ 
יזט דאָך זייער גאַנצער טרייסט אוּן שטיצע.. װאַרף מיך אַװעק 
- גלילכער זאָל איך אוּמקוּמען פוּן בּענקעניש נאָך דִיר מיין 
- גאַנצען לעבּען, איך בּין דאָך אינע אַלײן, טאָ זאָל איך 
עסּער אוּנטערגעהן! וװאַרוּם, צו װאָס טױג מיר מין לעבּען? 
אָס בּליבּט מיר נאָך איף דער װװלט? כהאָבּ דאָ קיינעם 
ישט, גאָר נישט! (פאַרדעקט דעם פּנים מיט די העגט, אוּן װײנט מיט אַ 
רשטיקטען קול). : 
נאטאשא, יהיטיד אָפּ אָן אזײט: רעדט שטיל) וװיין נישט- 
: טיאַנקאַ ! מ'דאַרף נישט' וליקאָ שמײכעלט גוּפמוּטהיג, גלעט נאַסטיען 


בּובנאון, 2א:ט! אַ זאַל דיר.. נוּ, בוּ. 


דעם װאָס מ'רעדט די װערטער!;. דערצעהל מעדעל . 


ייח ייה חי זייר ליד דייה = זי יז = = 


בּאַראן, (לאכט אויך = 
אַלץ אמת;! דאָס האָט זי אַרױסגענומ 


אַנאומגליקליכע ליבּע, עט, באַרישקײט, שכ 
נאטאשא, װאָס װילסטוּ, = אע 
האָט דיך געשטראָפּט! 
נאַסטיאַ, (איפגערעט) אַך דוּ ! אוּנמענש ! 
נשמה{ 


אָפּ פוּן דיר איז עס בּלױז מחמת 6 ער האָט 
בּאַנריף פוּן עפּעס ס'איז ערנסטקייט, קוּם לאָמיר געהן! / 
נאסטיא, (דריקט צום פעסט די האנט צוּ בּרוּסט) / 
כ'שווער דיר בּיי גאָט, דאָס ס'איז געװען אוֹיף אַנ'אמת 
איז געווען אַ סטוּדענט, אַ פראַנצוֹיז, מ'האָט איהם גערוּפּען: גאַסטאָן, 
מיט אַ שװאַרץ בּערדעל, האָט געטראָגען לאַקירטע שטיוועל, :7 
מיך אַ דוּנער שלאָגען, אוֹיבּ איך זאָג אַ ליגען! ער האָט מיך 
אזיי געליבּט! אַזוֹי געליבּט! : 
לוקא, איך װײס! איך גִלוֹיבּ דיר! אין לאַ ירע 
שטיוועל-- --זאָגטטו + אַי, אַי, נוּ! אוּן דוּ האַסט איהם אויך געליבּט 
(געהען אָפּ לאַנגזאַס צוּם װינקעל פוּן דער בּיהנע) זא 
בּאראן, אַי איז דאָס אַ נאַרישע מעדעל, זי איז א 
א גוּט האַרציגע, אָבֹּער זְעהר אַ נאַרישע. וּ 
בּובנאוו. זאָג מיר: פאַר װאָס האַָבּען מענשען אַ 
ליב צוּ זאָגען לִיגענס! איך קוק נאָר צוּ װי מענשען זאָגּ 
- ליגענס, פּוּנקט װי זי װאָלטען שטעהן פאַר'ן אויספארשוּנ 
ריכטער.., יאַָ ריכטיג ! : | 
נאטאשא. ס'עהט אס, דאָס דער ליגען איז א 
נעהר װי דער אמת.. אָט, איך אויך.. 
בּאראן, װאָס-אויך, ווייטער ?. 
נאטאשא. כװעל עפּעס אויסקלערע, איך װאַרפי 
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בַּאַראָן, דוּ װאַרטסט-אויף װאָס! : 
לאַטאַשאַ, שמיכעלט צוּמישט) אַזױ זיך... אָט קלער איך, 
מאַרגען,.. װעט קוּמען עמיצער צוּפאָהרען.. אַ געוועהנליכער, 
אָדצר אַג'אוּמגעוועהגליכער צוּפאֵל, אָדער ס'וועט טרעפען אַזעל. 
כעס װאָס ס'איז נאָך נישט געװעזען, דוּ װײסט, איך װאַרט 
שוין זעהר לאַנג., שטענדיק װאַרט איך.,, אין דעם אמת זאָגענָ. 
דיג; װאָס קען מיר דען טרעפען? (פױזע) 

בַאַראן, שמײכעלט) נישטאָ ‏ װאָס צוּ װאַרטען,. איך 
ערװאַרט שוין גאָרנישט ! ס'איז שוין אַלץ געװוען.,. פאַרגאַנגען!.,, 
געענדיקט!... װאָס װייטער? 


נאטאשא, וייטער אָט קלער איך מיר.. ס'קען זיין 
מאָרגען װעל איך פּלוּצלינג שטאַרבּען, דערבּיי װערט מיר אַזױ 
אוּמעטיק אויפן האַרצען,,, זױּמער איז גוּט צוּ טראַכטען װעגען 
טויט... זוּמער; דוּנערט אוּן בּליצט, אוּן פון אַ דוּנֶער װערט 
מען סּ'רוב געהרגעט. 

בּאַראָן, אַ בּיטערער לעבּען דיינער... אָט דייו שװעס- 
טער, האָט אַ טייװעלשען כאַראַקטער! 

נאטאשא, און װעמען לעבּט זיך גוּט? יעדער האָט 
זיך זיין פּעקעל צרות, כ'חאָבּ מיר שוין אַזױ איבּערצייגט, 

קלעשטש. (וועלכער האָט די גאַנצע צײט געשוויגען, מיט אַמאָל 
זיך אויפגעהויבּען) װאָס -- זאָגט איהר - אַלעמען איו שלעכט 
ס'איז אַ ליגען! װען סװאָלט אַלעמען' געװען שלעכט װאָלט 
מען זיך נישט דאַרפען בּאֲקלאָגען! 

בּוּבּנאַן. װאָס װילסטוּ דאָ? אַ בּייזע חיה האָט דיך 
אַ בּיס געטהון? זעה נאָר װי ער ליאַרעמט! (קלעשטש לײנט זיך 
צוּהיק אויף די בּרעטער אוּן בּוּרטשעט פאַר זיך) 

בּאַראָן. כ'מוז געהן שלום מאַכען מיט נאַסטיען 
אַז נישט, װעט זי נישט געבּען אויף קיין שנאַפּס. 

/ בּוּבּנאָוְן. או, האַבּען מענשען הנאָה פוּן זאָגען ליגען' 

נוּ מילא; גאַסטיע, איז פאַרשטענדליך, זי איז שוין געואוינט 
צוּ בּאַפֿאַרבּען דעם פנים' בּאַפאַרבּט זי שוין אגב אַבּיסעל די 
נשמה אויך מיט רוּזש, אָבּער אַנדערע, װאָס טיג זײי דאָס 


די ליגענס. | : 
איהם אַזויפיל צוּ פּלױדערן ליגען? / וא 

בּאַראָן. (געהט אָפּ שמייכעלנדיק) 
גרויע נשמות - אַלע װילען זיך צוּפאַר 

לוקאַ. (קריכט אַרוֹיס פוּן װינקעל) דוּ פּרי 
װאָס בעולסט; דאָס אָרעמע מעדעל, זי װיל יחב 
טאַָ שטער איהר נישט, זי האָט דערפון פארגעניג 
שאַדט עס דיר? : 

בּאַראָן, הער, דוּ אַלטער נאַר! זי האָט מיר דע 
היינט - ראָול, מאָרגען - גאסטאן, אי איינס - 


לוקאַ, געה, געה חנפע זיך צוּ! רעדען גוּטע װ 
שאַדט גישט, : פ 

נאָטאַשאָ,. דוּ אַלטיטשקער בִּיזשט אַ גוּטהאַר 
פֿאַרװאָס בּיזטוּ אַזאַ גוּטער? ר 

ולוּקאַ, אַ גוּטער -- זאָגסטו וו אט אַזױ 


געזאַנג) יאָ מיין מצדעלע, עמיצער מוּז דאָך זיין א א 
גער, סמוּו זיך דאָך בי עמיצען דערװעקען רחמנות אוה 
עלענדע מענשען! כריסטוּס האָט אַלעמען געליבּט אוּן / 
אונז געהייסטן אַלעמען ליבּען. איך זאָג דיר אַז רחמנוּת } 
הילף אין אַ נויט איז זעהר אַ גוּטע מדה! אָט למשל, איך 
געווען אַ װועכטער אין אַזוּמער װאױינוּנג בַּיי אַ אינזשיניעו 
ווייט פוּן טאָמסק, נוּ גוּט, דאָס הייזעל איז געשטאַנען אי מי 
אַ געדיכטען װאַלד. געװען איז דאָס אין מיטען װינטער, ‏ 
בּין דאַן געװען אײנער אַלײן.. עס איז מיר געװען ז 
זעהר גוּט.,. נוּר, איינמאָל -- איך הער, עפַּעס שֶמימע א 

נאַטאַשאַ, גנבים! . | 

לוקאַ, יאַ גנבים, קריכען.. איך כאָפּ די בּיקס, 
געה אַרױט, קוּק מיר אַרוּם--אַהאַ--צװײ געױּנטע יונגאַט 
נעהמען אַרױס אַ פענסטער. זי זענען אַזױ שטאַרק פארט 
אין דער אַרבּײט, דאָס זי האָבּען מיך נישט בּאַמערקט. / 
שריי: ,,אך איהר אַזױנע אוּן אַזױנע.. אַװעק פוּן דאַנען 
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שע יי 0 יס 
זיי צוּ מיר, מיט אַ האַק... איך בּין זיי מתרה: געדענקט--שרי 
איך -- אַנטלויפט גיך. װאָרוּם אַז נישט שיס איך! אוּן שטעל 
- טאַקי אָן די בּיקס אויף איינעם אוּן דעם אַנדערען, דערזעהענ. 
- דיג די סכּנה פאַר זיי, זיינען זי בּאַלד געפאַלען אויף די קניה 
מיט אַ געוויין--האָבּ רחמנוּת!.. טויט אוּנז נישט! איך בּין שין 
אָבּער נעװען גוּט אין כּעס--צוּליבּ דער האַק, װאָס זי האַבּען 
זיך אויף מיר פארמאסטען-שריי איך--איך האָבּ דאָך אייך ליי- 
דאַקעס--פריהער מתרה געווען, איהר האָט מיר נישט געפאָלגט. 
דאַריבּער--זאָג איך:-- זאָל אינער פוּן אײך אַָפּבּרעכען אַ 
צווייגעל. מ'האָט מיר תּכֹּף געפאָלגט: איצט זאָל זיך איינער 
אַנידער לעגען, אוּן דער צװיטער זאָל ארײנקאַטעװען, אַָבּער 
פייערדיקע שמיץ! מפּאַלגט ווייטער, אָט אַזֹי האָבּען זיי געקאַ. 
טעװעט איינער דעם אַנדערען, אַז עס איז געװען אַ תּענוג צוּ 
קוּקען; נאָכדעם, װען זיי האָבּען מקיים פּסק געװעזען, האַבּען זיי 
מיר בּאַדאַנקט פּאַר דער לעקציע. צוּם סוף זאָגען זיי--האָבּ 
רחמנות אַלטיטשקער, שענק אוּנז אַ שטיקעל בּרויט! מיר האַבּען 
שוין עטליכע טעג נישט געגעסען-אָט אַזעלכע גנבים זיינען 
דאָס געװען-מיין טייערע (ער לאַכט) אוּן מיט אַ --האַק - בּיידע 
-עהרליכּע יוּנגען, נוּ - פרעג איך-טאָ צוּ װאָס זשע, קונדסים 
חאָט איהר בּאַלד נישט געבּעטען אַ שטיקעל בּרױיט? ס'האָט 
זיך אוּנז שוין דערעסען-זאָגען זיי--מבּעט און מבּעט און 
קיינער גיט נישט,. אַ קיצור, װאָס זאָל איך אייך זאַגען; זײ 
האַבּען מיט מיר צוּזאַמען איבּערגעװינטערט. אינעם האָט מען 
גערוּפען סטעפאַן, ער פלעגט אָפט נעהמען די בּיקס אויפן פַּלײ: 
צע אוּן מאַרש אין װאַלד אַרײן, אויפ'ן געיעג, דער צװייטער-- 
יאַקאָבּ--געװען איז ער שטענדיק א קראַנקער, פלעגט תּמיד 
הוּסטען,.. מיר דריי האָבּען אָפּגעהיט דאָס זוּמער:הייזעל, סאיז 
אָנגעק:מען פריהלינג,.. זיי געזוּנד, אַלטיטשקער! זאָגען זיי- זי 
האָבּען זיך מיט מיר געזעגענט אוּן אַװעק אין רוּסלאַנד, 

נאטאשא,. זי זענען מסתּמא געװען אַנטלאָפּענע פוּן 
קאַטאָרזשנע?! 

לוקאַ. געויס אַנטלאָפענע... אָבּער אָרענטליכע יּנגען! 
אוּן װען איך װאָלט נישט רחמנות האָבּען אויף זײי, װאָלטען זײ 


אָדער. על אה. װאָ 
-נישט די תּפיסה קען | אויסלע : 
נאָר אַ מענשליכע בּאַהאַנדלוּנג, יש 
פּשוט! פּוֹיזש). שיר א 
בּוּבּנאָוו, ‏ המ יאָ! אוּן איך זעהסטוּ, / 
גען קיין ליגען!, צו װאָס טוג עס מיר? לוט מײין 
װאַלאַי! דעם ריכטיגען אמת אַזי װי עס אי . 
מאָניען זיך?.., | 
קלעשטש., (שפּרינגט ווידער אויף, וי אש א 
אָרט אוּן שרייט:) װאָס פאַר אנאמת? װאוּ אי/ דער אמת}!. 
אויף זיך זײנע שמאַטעס) אָט האָט איר דעם אֹמת!.. קיין אַו 


9 : 


אַ רגע אָפרוּהען ! מען פּייניגט אַנאומשוּלדיגע נשמה ! אוּן טענהען 
אַלץ--אמת, אמת, צוּם טײיװעל מיטץ אמת.. וי 

בּוּבּנאון,. אֶה, אפּנים ס'האָט אים שוין גוּט צוגעקלעמט = 
בּיים האַרצען. 2 

לוּקאַ, אַך ליבּער גאָט! הער מיר נאָר צוּ ליבּינקער = 
דוו... עי 
קלעשטש., (טרײיסעלט זיך פוּן כעס) מ'רעדט דאָ נאָר פון 
אמת ! דז אַלטער, דוּ טרײיסט אַלעמען ... איך װעל דיר זאָגען.. / 
איך בּין אַלעמען אַ שונא!... אוּן דעם דאָזיגען אמת אויך, פאַה- / 
שאָלטען זאָל דאָס װערען אויף אייבּיג! פאַרשטעהסט ! פאַרשאָל; 2 
טען ! (אַנטלויפט אין װינקעל אומקוּקענדיג זיך) א 

לוּקאַ, אִ, אַ, אַי! אָט װי אַ מענטש װערט אויסגערצגט = 
וואוּהין איז ער'ס געלאָפען? װ 

נאַטאַשאַ, װי אַ משוּנענער! שי 

בּוּבּנאֲוו, אָט. װי ער האָט זיך פאנאנדערגעלאָזען! = 2 
פּונקט װי ער װאָלט געשפּילט אין טעאַטער... סיטרעפט דאָך. אָפט ‏ 
אַזעלכע זאַכען.. ער האָט זיך נאָך נישט צוּגעװאינט צוּ אַזאַן 0 
אַרט לעבּען, / יט 


שי 
ארי 


די 


וער, קלעשטש!. װאָס | איז | איהם געשעהען, - 
אַרוּם װי אַ משוּגענער?: 0 
דוּ װאָלסט אויך אַזױ אַרוּמגעלאָפען, װען ס'װאָלט 
צוּגעדריקט אין האַרצען. : 
;עפּעל, עצט זיך איך לײד איהם נישט, ער איז = 
טער, אוּן אַ שטאַלצער מאכט נאָך קלעשטשען ,איך בּין אב - 
בּייט מענטש", בּאַריהמט ער זיך, אוּן אַלע אַרוּם איהם זיינען 
ור נישט װערט... ווילסט אַרבּײטען, טאָ אַרבּייט! אָבּער ואס 
לצירסטוּ דערמִיט?.. װען מען זאָל אָפּשאַצען עמיצען לט 
אַרבּײיט, דאַרף מען אַ פערד שעצען מעהר װי אַלעמען, ער 
ט א װאָגען מיט משא, טאָג אוּן נאַכט אוּן שאַ שטיל,.. צוּ נאַטאַשאַ 
דיינע אין דערהיים? | 
ינאטאַשאַ, אַװעקגעגאַנגען אױיפן בּית הקברות הי 
מטתמא, אי קלויסטער אויף אַ גאַנצע נאַכט, אָפּריכטען אַ 
לה, , 7 
: פּעפּעל. פנ בּיטױ דאָך ערשט פרײ.. דאָס טרעפט 
ר זעלטען.. 4 : 
לוקאַ. פאַרטראַכט צוּ בוּכנאַװ דו רעדסט ועגען אמת; זאָלסט. 
ן אַז גישט שטענדיג איז דער אמת נוּצֹליך פאַר'ן מענשע, 
ט שטענדיג קען דער אמת אויסהײלען אַ קראַנקע נשמה.. 
האָבּ אַמאָל געקענט אַ מענשען, װעלכלר האָט געגלױבּט 
דער עקזיסטענץ פוּן אַנאמתדיגע מדינה. א 
- = בַּוְּבּנַאָוְן, אי, װאָס, אי, װאָס ' 
לוּקא, אין דער עקויסטענץ פון אַנאמת'דיגע לאַנֹד! 
חל ער--זיין אויף דער װעלט ערגעץ אַנאמתדיגע לאַנַד 


האָט די שטענדיג געקליבּען אויפ; 
מדינה. אליין איז ער געװען-אַ גרױסער אֲרי 
אין גרויס דחקות, צײיטענװײיז פלעגט איהם אַזוֹי צוּדרי 
לעג זיך אוּן שטאַרבּ, נאָר ער װאָט דעם מוּטה יי 


נונג, 
פּעפעל, נל, װאָס איז ער טאַקי געגאַנגען, 
בּוּבּנאָוו, װאוּהין? כאַ--כאַ--כא, 

לוקא. אָט צוּ יענעם אָרט--אין סיביר--ה? זא א אַזױ 


ער האָט בּיי זיך געהאַט פיל בּיכעה, נעשריבּענע פּלאַנען, א 
עפּעס מאָדנע אינסטרוּמענטען, אָט צוּ דעם געלערנטען, איז ד 
אָרימאַן צוּגעשטאַנען אוּן געבּעטען זיך בּיי איהם; ,הּאָבּ רחמנות 4 
זוּך דאָרט אין דיינע בּיכער אוּן זאָג מיר װאוּ געפינט ויך דאָס / 
אמתדיקע לאַנד אוּן מיט װעלכען װעג דאַרּף מען געהן אַהין / 
דער געלערנטער האָט אַרײנגעקוּקט אין אַלע זיינע בּיכער, פאַ-. 
נאַנדערגעלײגט זיינע פּלאַנען, געקוקט, געזוּכט אוּןנישט געפונען / 
אַזאַ מין לאַנד, דאָ - זאָגט ער--זענען בּאַשריבּען אַלע מדינות, / 
נוּר עפּעס אַנ'אמתדיגע אי--נישטאָ! שיר 

הַּעפַּעל. שטל ווּ, טאַקי נישט געפונען? בובּנאװ לאכט ‏ . 

נאַטאַשאַ, צו וּנגאָו ‏ שװײג בּעסער.. וו װאָס אל 7 
טשיטשקער? א 

לוּקאַ. דער מענש אָבּער גלױבּט איהם נישט, ס'מוּ / 
זיין--זאָגט ער-זוּך נאָך בּעסער! אוֹיבּ סאיו נישטאָ דאָרט דאָס / 
אמתדיקע לאַנד, זענען אַלע דינע בּיכער אוּן פּלאַנען גאָרנישט ‏ 
װערט; דער געלערענטער האָט זיך באַלײדיגט; מינע פּלאַנען-- / 
זאָגט ער--זיינען זעהר ריכטיגע, נאָר אנאמתדיקע לָאַנד איו גאר / 
אױף דער װעלט נישטאָ. נו דאַן האָט זיך דער מענש איך צוּ- . 
בּייזערט, סטייטש, װאָס הײסט עס? אַ מענש האָט זיין גאַנצעס / 


: נאן. האָט האָסטו' דיר. וי דע | װאָס דּ האָסט. מיר. 
אַ רגע שטיל אוּן נאָכדעם. איז ער ער" היים . 1 זױה 


| פיט 


: 1 צנטוישונג. - 
7 ר בּוּבּנאָור . -אומצטיג ‏ עט אַ נאַרישע מעשהלע, 
: נאטאשאַ, אַשאָד אַזאַ מענשען! 


- אונטערען פענסטער - | 
לוּקאַ. שאָקעלט מיטן קאָפּ איר לאַכט? הע, הע 0 נו 


: 4 אייך, : 

| = פּעפּעל, = װאוהין איצט ? א ן 

0 לוּקא. ווייט דאָרט אין דרום קאַנט, דאָרט--זאָגט מען-- / 
אג האָבּען די כלאָפּעס אַנטפּלעקט אַ נייע אמוּנה... דאַרף מען אַבּליק / 
טהוּן װאָס איז דאָרט, יאָ, מענשען זוּכען שטענדיג, אַלע 1 
נֹפּעס בּעסערס.., זאָל זײי גאָט העלפען! 


3 4 לוּקא. א אודאי וועלען זי געפינען, ווער. עס זוכט, - 


דער געפינט: װער עס װכט מיט פלייס דער מוּז געפינען!. 


.א 


| לוקא. זײ שיא שוין אויסטראַכטען, א זי אָבֶּער 


* 


שטיל אַך צוּם טײיועל ! נישט. קיין. פרעהמע - 0 


א ער האָט 2 אטא טראָע זי 


2 | בובנאוו, דאָס איז פּלאַפּלערײ. - זאָג. איך אייך -אָת, = 
האָ, אַנ'אמתדיקע לּאַנד ! אױסגעטראַכט! האָ, האַָ, האָ, פארשאונדעט ו 


- קינדער, זט געזוּנד, כװעל שוין נישט לאַנג פאַרבלייבען מיט - א 


פּעפעל, אוּן װי מײנסטוּ, זי װעלען עפעס געפֿינען - (י 


נאטאשאַ, אי װען מענשען זאָלען עפּעס רעכטס געפי: : שאר 
6 גען, זי זאָלען עפּעס גוּטעס אױסקלױבּען!.. / / א 


פיג שי : 0 צ 
נאַטאש י. װי אַזױ זאָל איך יי יו אַז איך א : 
הילפלאָז ! הא 0 


{ ר 


פּעפּעַל, עטטיאָסען איך װיל נאָך אַ מאָל, מיט דיר רעדען - א 


נאַטאַשאַ, אין זיין געגענווארט... ער ווייס אַלעס, קום מיט מיר! 
- נאַטאַשא, ואוֹהין, אין די. טורמעס ! 

פּעפּעל איך האָבּ שוין געזאָגט, אַז איך װאַרף אַװעק די 
מלאכה פוּן גנבה, איך שװער בּיי גאָט, דאָס איך װאַרף אַװעק, 
אוּן מיין שבוּעה װעל איך געװיס מקיים זיין, איך קאָן;: לעזען 
אוּן שרײבּען, כ'װעל עהרליך ארבּייטען, אָט דער אַלטער זאָגט 
מיר אַז אין סִיבּיר קען מען גוּט פאַרדינען, לאָמיר פאהרען 
אַהין, גלויבּ מיר, דאָס דער איצטיגער ארט לעבּען איז מיר 
נמאס געװאָרען, איך ווייס אוּן זעה אַלעס... אפּטמאָל טרייסט איך 
מיר מיט דער מחשבה, דאָס פילע מענשען גנב'נען אַ סך מעהר 
פוּן מיר, אוּן דאָך לעבּען זײי אין עושר אוּן כּבוד, נוּר דאָס 
איז פאר מיר נישט געניגענט... מיר געהט עס נישט אָן איך על 
דאָס נישט טהוּן מחמת חרטה; יל איך גלויבּ נישט אין געויסענס- 
גיסע, נוּר איך } פיהל בּיי זיך, אַז איך דאַרף אַנדערש לעבּען. 
כּיוועל פיהרען אַ אַ נ'ארט לעבּען, אז איך זאָל קענען זיך אַלין 
אכטען, 

לוּקאַ. זעהר ריכטיג, מיין פריינד! זאָל דיר גאָט מצליח 
זיין! יאָ האָסט רעכט, אַ מענש דאַרף זיך זעלבּסט אכטען! 

פּעפּעל איך בין פוּן קינדװיז אָן; א גנב, אַלע האָבּען 
מיר שטענדיג גערוּפען: ,ואסקא גנב" דער טאַטע,-אַ גנב, דער 
זוּהן; אַ גנב --אַהאַ, אַז עס איז שוין יאָ אַזױ נוּ, בּין איך טאַקי 
אַ גנב! דוּ פארשטעהסט! ס'קען זין, דאָס כ'בּין געװאָרען 
א גנב צולהכעיס--כ'האָבּ קיין אנדערען נאָמען נישט געהערט, נאָר; 
גנב, גנב ! אפשר דוּ נאַטאַשאַ, װעסט מיר אנדערש אנרוּפעןן 
גון 
נאטאשא אמעטג איך גלױבּ גאָרנישט, כ'האָבּ נישט, 
קיין צוּטרוי צו װערטער.. סאיז מיר הינט אַזױי אוּמעטיג 
עפּעס דריקט מיר אַזױי אין האַרצען, אַזױי װי סװאָלט מיר 


א 


1 ר 


ו בצון.- 
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וּ ערװאַרטען אַנאוּמגליק, האָסט נישט בּאַדאַרפט הינט אָנהױבּען 


מיט מיר דעם דאָזיגען געשפּרעך! 

פּעפּעל. װען דען+ שױן נישט דעם ערשטען מאָל 
זאָג איך דיר די װוערטער... 

| נאַטאַשאַ, צוּ װאָס זאָל איך געהען מיט דיר? אַז 

זעהר ליבּען, ליבּ איך דיך נישט.. ס,טרעפט אַ מאָל אַן דוּ 
געפעלסט מיר יאָ אוּן אָפּט מאָל, קען איך דיך נישט אָנקוּקעןף- 
גיין דאס הייסט נישט קין ליבּע! דעם װאָס מען ליבּט זעהט 
מע אין איהם קיין שלעכטס, אוּן אין דיר זעה איך נישט קיין 
גוטעס... 

פּעפעל. די װעסט מיך נאָך ליבּען -- האָבּ גישט 
קייץ מורא! ועסט זיך צוּגעװעהנען צוּ מיר! דוּ דאַרפסט נאָר 
איצט איינוויליגען. מיר קענען זיך שוין מעהר װי אַ יאָהר, 
אין דער צייט חאָבּ איך איינגעזעהען, דאָס דוּ בּיזט אַנ'עהרליכע 


אוּן גוּטע מיידעל, מ'קען האָבּען צוּטרוי צוּ דיר, נוּ האָבּ איך 


זיך פֿאַרליבּט אין דיר מיטן גאַנצען האַרצען װאַסיליסאַ באַװײוט 


- זיך אין. הויכען פענסטער אַניאױיסגעפּוצטע אוּן הערט צו זײער געשפּרעך. 


נאַטאשאַ, אַזי, מיך -- האָסטוּ געליבּט, אוּן מײן 
שװעסטער? 

8, +צמשט עה, דאָס איז גאָר װאָס אַנדערש, 
אַזעלכע װי זי זענען פאַרהאַן פיל אויף דער. װעלט. 

לוקאַ. צוּ נאטאַשאַ ‏ דאָס זאָל דיך נישט אַרען, בַּשעת 
מען איז הוּנגעריג כאַפּט מען װאָס ס'איז צוּם עסען 

פֿעפּעַל, אמעטיג האָבּ מיטלײד מיט מיר אוּן ‏ זאָג מיר 
נישט אָפּו איך האָבּ נאָך קיין פרעהליכע מינוּט נישט געהאַט 
אין מײן װעלט, פאַרבּרענג שטענדיג אַ הינטישען לעבּען 
כּ'בּין געגליכען צוּ איינעם װאָס פאַלט אַרֹין אין אַ טיפען 
זוּמפּף אוּן אין װאָס ער כאַפּט זיך אָן װעלענדיק זיך ראַטע. 
װען איז אַלץ צוּפוילט אוּן צוּקריכט אין האַנט, אָט, דין 
שװעסטער,,, איך האָבּ גערעכענט אַז זי איז עפּעס אַנדערש, 
װען זי װאָלט נישט געװען אַזי גייציג נאָך געלד, װאָלט איך 
פוּן אירעטועגען אַפִּילוּ אין גיהנום געגאַנגען אַבּי זי זאָל 
געהערען מיר אַלײן, נאָר זי דאַרף בּלױז געלד אוּן זיין אַ 
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בּיסעל, אָבּער מקען זיך הלע 
לוקאַ. פאַלג מיר, 


דענק דיר, װאָס װעט פוּן דיר ווערצן. אַז דוּ װעסט א 
בּען בּיי דיין שװעסטער, זי אין אַ ווילדע, -חיה, אוּן פוּן א 
מאַן איז נישטאָ װאָס צוּ רעדען, דאָס איז' /אַנאַלטער גנב, לאָ 
אפשר ערגער פוּן איהר, אוּן דאָס גאַנצֶע לעבּען אין דעם / 


זאָל גאָט רחמנות האָבּען! װאַסיאַ איז אָבּער אַ פעסטער שאה 


(נאטאשא. 6אוי נישטאָ הא יצוּ געהן... :7 יי 


האָבּ נישט וואוּהין צוּ געהען. | | 
פּעפּעל. נאָר אין װעג.. אָבּער אױיף דעם א , | 


ווערגען. . | 
נאטאשא, סשמיכעלנדיג זעהסטוּ שוין, כ'בּין נאָך נישט 

װייבּ, אוּן װילסט שוין הרגענען... א 
פּעפּעל. אומארמט איהר אי לאָז שוין צוּרוֹה נאַטאַשאַ 1 

ס'װעט דיר נישט שלעכט זײן! א 


נאַטאַשאַ. 


אָדער זיך א דערווערגען אָדער... יע 
פּעפּעל זאָל מיר פריהער די האַנד אַפּגעדָאַרט יי 
איידער איך װעל דיר אַנריהרעןן . ;זי !; . וא 
לוּקאָ, האָבּ קין מורא נישט מין ליגינקע-- -- עו לאיף = 
דיך האָבען נויטיגער װי דוּ דאַרפסט איהם: / אי 
וואסיליסא, דוּרכ'ין פענסטער אי װאָס, שוין געװען תנאים, 
נוּ מזל טוב אייך! יו 


טוליעט זיך צוּ איהם אי װעל דיר זאָגען אָר 0 4 6 
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יי אי יי עי עי עי עי אצ יט ארייא רא א 


נצטאַשאַ.. אָ ‏ שוין צוּריקגעקימען, אַך מין גאָט! זײ 


- - האָבּען אַלעס געזעהען. 


פּעפּעל. װאָס האָסטוּ זיך דערשראָקען?! איצט װעט 


'דיך. קיינער .צישט. אַ. ריהר אי 


א זי רוּהִיג- נאַטאשאַ: ער װעט דיך נישט 


-שלאַגען, אַזא פּערשוין װי ער, קאַן זיך נישט נוקם זין אוּן קא 
אָגען 1 ײ ך 


אױך נישט ליבּען, אַ איך קען איהם שוין גוּט? 

לוקא, שטל אַך דוּ בעסטיע אײנע! 

װאַסיליסא. אַ דאָס איז אַ העלד נוּר מיטץ מױיט. / 

קאָסטילאַוו. קימט צוּ װאָס טהוּסטוּ דאָ, נאַטאַשאַ? דוּ 
ליידיגגעהער, אוּמזיסט עסערקע רכלותניצע, ‏ מסרסט אויף דינע. 
אייגענע, דעם סאַמאָװאַר האַסטוּ אָנגעשטעלט? געדענק דעם 
טישל 

נאַטאַשאַ, אָפּגעהענד איהר האָט דצָך געװאָלט גײן אין 
קלויסטער,., 

קאָסטילאָן.. סאיז נישט דײַן עסק, װאָס מיר האָבּען 
געװאָלט. געהען, דוּ האָסט בּאַדאַרפט טהוּן דאָס װאָס מ'האָט דיר 
אָנגעזאָג! 

פּעפּעל. שװײג זאָג איך דיר! זי איז נישט מעֹהֶר 
דיין דינסט נאַטאַשאַ, געה נישט! אוּן טהוּ גאַרנישט! 

נאטאשא. דוּ בּאַפעהל. מיר נאָך נישט; ס'איז נאָך 
צוּ פר'ה! געהט אָפּ. 

פעפעל, צו קאַסטלאָװץ אַ סוף זאָל שוין זיין! איהר 
האָט ‏ שוין גענוּג דאָס מעדעל געמאַטערט, איצט איזו וי 
מייגע ! 9 

קאָסטילאָו, אַזױי, שוין גאָר דײינע? ואוּ האָסטוּ זי גע* 
קויפט, ילס האָסטוּ פאַר איהר בּאַצאָהלט? 

וואסיליסא. *אכט 

לנּקאָ, װאַסיאַ, געה אַװעק פוּן דאַנען פאָלג מיר ! 

פּעפּעל. לאַכט, לאַכט זעהט נאָר איהר זאָלט נישט 
דאַרפען װײינען. : 
: וואסיליסא טס או סאַראַ פהד! א כהאָבּ מורא. 

פיה פאַלג מיר ואַסיאַ אוּן געה אַװעק פון דאַנען 


68 מ. גאָרקי, 


זעהסט דאָן זי װיל דיך בּכּיון א 
פוּן געדוּלד, פאַרשטעהסט!! 
פּעפּעל, 
זיך נישט יי דאָס װאָס זי יק דע 
וואסיליסאַ ; = זאָלסט אָבּער געדענקען, װאַסיא אַז ס'וועט 8 / 
אויף נישט געשעהן דאָס װאָס איך װיל נישט! 
פּעפּעל. דראהעט צוּ איר מיט'ן פויסט נוּ פֿיר'ך זעהען.. : 
געהט אָפּ א וו 
וואסיליסא , אַװעקגעהענדיג פוּן פענסטער וואַרט, איך װעל | 2 
אייך שוין אויפשפּילען אַ חתונקע! א א 
קאָסטילאָװו, - געחט צוּ צוּ ליקאַ ואס אין מיט דיר אַלי די 
טיטשקער? א 
לוקא. גאָרנישט אַלטינקער ! 
קאָסטילאָװ, מ'אָגט, דאָס דוּ פאַרלאָזט אוּנז שוין 
לוּקא, אָ. ס'אִיז שוין צייטו א 
קאָסטילאָוו, װאוּהין? אע 
לוקא. וואוּ די אויגן וועלען פיהרען, א 
קאָסטילאוו, ס'הייסט ווייטער װאַנדערען, ס'זעהט אויס 
דאָס דוּ האָסט נישט ליבּ צוּ זיצען אויף איין אָרט. 
לוּקֶא, אוּנטער אַ שטיין--זאָגט מען--פליסט קיין װאַסער . / 
נישט. : : 2 
קאָסטילאָו, נוּ. אַ שטיין, בּלייבּט אַ שטיין, אָבֶּער אַ מענטש 
דארף האָבּען זיין אָרט, נישט אזוי װי די גרילען קריכען ארוּם 
וואוּ זי געפינען ערגעץ אַ לאָך, אנ'אנשטענדיגער דאַרף זיך בַּאי - 
זעצען אויף אַ שטענדיגען אָרט א נישט ארוּמשלעפִּען זיך 
איבּער דער װעלט! 
לוקאַ. עס זענען פארהאן אָבּער אזעלכע מי ‏ װאָס / 
אוּמעטוּם איז זייער היים. 
קאָסטילאָוו, אָט אַזאַ מענש איז אַ שלעפער, בּרענגט . 
נישט דער װעלט קײנע נוּצען. יעדער פוֹן אוּנז איז מחויב צוֹּ ‏ . 
ארבּייטען אוּן בּרענגען נוּצען דעם אנדערען.. םס 
לוּקא, אזי גאָר ! | יע 
קאַסטילאָון, געויס אַזױ! װאָס איז אַ וואנדערער! דאָס 


ירגאַנגען אַ העסצרן סאָרט אמת, ! טאָ אי ער | 
והאל אַר זיך אוּן שווייגען, אנאמתער חכם שװייגט... - 
צו װאָס פּלױדערען אוּמזיסט, אז קיינער פרעגט איהם נישט? . 
חכם פארלאנגט גאָר נישט פוּן קײנעם, ער מישט זיך . 
נישט אַרײן אין פרעמדע אינטערעסען, ער מאכט נישט קיי. 

אינטריגעס, אָט-טראַכט ער זיך--זאָלען זיך מענשען לעבּען װי 
זי פערשטעהען, אַ קלוּגער מענש בּאדארף נוּר קלערען בּלויז. 


אין אַ היל כּדי קיינער זאָל איהם נישט זעהען, אַ קלוגער װאנ. 
דערער חוזק'ט נישט אָפּ פוּן קיינעם, בּאליידיקט נישט קיינעם, 
אדרבּה, ער איז תּמיד מתפלל פאַר אלעמען. צוּליבּ די עברון ‏ 
פוּן דער גאַנצער װעלט, ער בּעט גאָט ער זאָל מכפּר זיין מיינצ. 
עברות, דיינע עברוּת און אלעמענס עברות, אָט אזוי פּארשטעהסטױּ / 
| = מיר ! פּױיזע און װאָס בּיזטוּ פאַר אַ וואנדערער ? קיין פּראשפּארט . 
| = האָסטוּ נישט...אנ'ארענטליכער מענש דאַרף האָבּען אַ פּראַשפּארטו . 
- = אַלע אָנשטעדיגע מענשען האָבּען פּראַשפּאָרטען יאָ! 
זי לוּקאַ, ס'ענען דאָ אַזעלכע לײט אוּן סאיז פאראן אֵנִי 
ידערע מענשען... 
{ קאָסטילאָו, דוּ חכמע זיך נאָר נישט, רעד מיר נישט 
- = מיט קײן רעטעניש, איך בּין אויך אזוי קלוג װי דוֹ! װאָס איז 
| = דאָם אַזױנס--מענשען אוּן לייט 6 
לוקא. װאָס פאַר אַ רעטענישען? איך זאָג נאָר, אַז 
| = ס'איז דאָ אנ'אוּנפרוּכטבּארע ערד, אױף װעלכע סװאַקסט גאָר / 
יגישט אוּן ס'איז דאָ א פעטע ערד, װאָס דוּ װעסט נאַר פאַרױיען, 
װצט אויף איר גוּט װאַקסען אָט דאָס מין איך. 
- קאָסטילאָוו,. װאָס מיינסטוּ דאַמיט? 
לוקא. אָט למשל דוּ, װען גאָט אליין זאָל דיר זאָגען; 

,מיכאַלקע, זי אַ מענש!" װעט דאָס גאָרנישט העלפען; װייל אװי 
- װי דוּ בּיזט, אזוי וועסטו שוין פאַרבּלײבּען. 
דע קאָסַטילאָון. אַהאַ, נוּ זי ויסען, דאָס מיין װײבּ'ס פעטער 
ישא פּאָליציאַנט אוּן אַז איך װעל נוּר... 


פוּן עולם הבּא, בּאדארף װאָױנען ערגעץ אין אַ װאַלד אָדער : 


9 יע יי 2 6 ו 
! װואַסיליסאַ, - (געהט אריי) = 
קאָסטילאו, צי ליקאָ) דו ברודצרקע, טראָג זין 

אָפּ. פוּ דאַנען, אַזי לאַנג װי דוּ האָסט "= 

אַרױס פוּן מיין הויז!... 7 
װאַסיליסאַ. אוּן איך ראַטה. דיר טאַקי. בּאַלד א 

פוּן דאַנען, עי דוּ האָסט אַצילאַנגען צינגעל, איבּעריגנס, : 

ווייס, אפשר בּיסטוּ. גאָר אַנ אַנטלאָפּענער, 0 
קאָסטילאָו, - היינט זאַל דיין פוּס דאָ נישט געדאַכט װצרעף. 

אוב נישט., געדענק? ‏ . 1 

ריקא, װעסט רוּפען דין פעטער! נוּ רוּף דײין פע- / 

טער! עֶר װעט כאַפּען אַ װאַזשנעם פארבּרעכער, אוּן װעט בּאַ- ‏ / 

קוּמען אַ'נאַגראַדע לכל הפחות---3 קאָפּיקעס! 

! בּוּבּנאָוו , דוּרכ'ן פענסטער) װאָכ איז דאָס פאַר אַ מסחר 5 

בּיי אייך! פאַר װאָס 3 קאָפּיקעס; 11 

לִוְּקְא, הערסט דאָך, מען װיל מיך פארקויפען! א : 
װואַסיליסאַ, צוּם מאן לאָמיר געהען עי 
בּוּבּנַאָוו. פאַר 3 קאָפּיקעס? הי זיך אלטער! זײ קענעך = 

דיך פארקויפען פאַר איין קאָפיקע אויך; 
קאָסטילאָוו צוּ כּוּנּנאװּ דוּ קוּקסט דאָרט אַרױס א וי וט 

אַ שד פוּן קוימען. געהט אָפּ מיט זײן װײבּ 0 

װאַסיליסאַ, נעהענדיג אך וִויפַיל פֿינסטערע מענשען זענען פאראן . : 

אויף דער וועלט, אוּן װאָס פאר א שארלאטאנעס ס'דרעהען זִיך ארוּםו. 0 
לוּקא, איך װינש איך גוּטען אַפּעטיט! א 

וואסיליסא. האַלט ס'מויל, דוּ אַלטער פּאַסקוּדניאַק: געהט אַרױס מיט'ץ מא - 1 

: לוּקאַ. היינט אװענד געה איך אַװעק פוּן דאַנען 
בּוּבּנאָו, װעסט זעהר גוּט טהוּן, ציּם בּעסטען איז בי 

צייטענטס אװועקגעהן. 
לוּקא. יאָ, האָסט רעכט! 
בּוּבּנאָן, איך װײס דאָס פוּן פּראַקטיק.. {דאָכ אוועקגעהן - 

בּאצייטענס, האָט מיך געראַטעװעט פיּן געהן אױף קאַטאָרגע.   .‏ 
לוּקֵא. יי אַזױ 66 
בּוּבּנאָו. ריכטיג. די מעשה אין אזוי געװע; מין װײב / 0 

קאָט זיךְ עפּעס צוּנויפגערעדט מיט מײנעם אַגעועלען, אמֿת - 


2 6 יש 
: 8 : : 
: בי יל א" 
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אַויפ'ן אָפּגרוּנט, 71 


אָפּפּאַרבּען אַ הינטישע פעל, האָט עס אויסגעזעהען פּוּנקט װל 
אַ בּיבּער, פוּן קעצענע פעלכלעך, פלעגט ער מאַכען קענגוּרעס 


דער געזעלען איז געווען זעהר אַ גוּטער אַרבּייטער, ער פלעגט 


| אוּן פּיזעם, געװען ממש אַ קיִנסטלער אין דער ארבּייט, נוּ האָט 
- - זיך. מיין. װײיבּעל אין איהם פארליבּט אוּן ער אין איהר, בּקְצוּר 


פהאָבּ ערווארט יעדען טאָג אַ אװַאנטוּרע פוּן זיי, אָדער 


- זיי וועלען מיך אפּסמ'ען, אָדער אויף אַנ'אנדער אופן מיך 


איבּערטראַנספּאָרטירען איף יענע װעלט, נרּ איך פלעג מײין 
ווייבּ אָפּטמאָהל אנבּרעכען די בּיינער, פלעגט ער אָבּער דערפאַר 
אין מיר אריינלייגען קלעפּ כדבּאי, אַ שטאַרקער יוּנגאַטש געװען, 
ער האָט מיר אינּמאָל אויסגעריסען אַ האלבּע בּארד אוּן צוּבֹּראָי 
כען אַ ריפּ, אײנמאָל בּין איך געװאָרען אזוי אין כּעס אז 
איך האָבּ געחאַפּט דעם אייזערנעם ארשין און דערלאַנגט דאַמיט 


- מיין וייב איבּערץ קאָפּ. ס'האָט זיך דאַן אָנגעהױבּען אַ. מלחמה 


צווישען אוּנז דריי, כ'האָבּ אָבּער געזעהען דאָס איך װעל דאָ 
גאָר נישט אויספירען, זײ בּיידע זענען שטאַרקער פאַר מיר, 
אוּן סוף כֹּל פיף װעלען זי מיך פּטר'ן פוּן דער װעלט. נו-- 


- עראַכט איך מיר--איך. װעל זיך מקדים זיין, אוּן קודם כֹּל װעל 


איךְ אװעקשיקען מיין װײיבּ דאָרט אַהין וואוּ זי װאָלט װעלען מיך 
זעהען. דער געדאַנק װעגען בּאגעהען אַ מאָרד האָט מיר גע. 
אגבּערט אין קאָפּ אָהן אַנ'אויפהער נוּר ענדליך האָבּ איך זיך 


מישב געווען אוּן בּאַצײטענס אַנטלױיפען פוּן דערהיים. 


לוּקא. האָסטױ טאַקי זעהר גּוּט געטהון! זאָלען זיי זיך 
מאַכּען פוּן הינטישע פעל בּיבּערס ! 
בובּנאון, נור דאָס איז די צרה, װאָס די גאַרבּערײ 


אי אויף דעם װייבּס נאָמען אוּן איך בּין געבּליבּען אָט אַזױ 
- װ דֵוּ זעהסט מיך! כאָטש, דעם אמת זאָגענדיג; איך װאָלט די 


גאַרבּערײ: אין גאַנצען פאַרשכּורט; װאָרוּם איך בּין געװאוינט צוּ 


פֿרינקען בּראָנפען אָהן אַ שיעוּר, 


לוקא. אוי דאָס איז אַ שלעכטע געװאוינהייט! 

בּובּנאן, אַ איך בּי} אַ שרעקליכער שכּור! צייטענװיין 
פּאַרשכּור איך אַפּילו דאָס העמד פון 5?ײב, אוּן איך בִּין זיך 
מודה פֿאַר ויר, דאָס איך בִּין אַ שײיװלאָנישער פוילער. איר 


ליבּ נישט צוּ אַרבּײיטען. סאטין מיט אקטיאר ומען אר 
דיג צװישען זיך. 

סאטין, פּלױדערסט, דוּ װעסט אין ערגעץ גישט געהען : 
ס' איז נאָר אַ קאָפּ יק צוּ לוּקא הער נאָר. אַלטער. 
װאָס האָסטוּ אָנגעדראָלט אַ מוח אָט דעם שוטה?  .:‏ /| 

אַקטיאָר, סאיז אַ ליגען! זאָג איהם אַלטיטשקער, דאס. 1 
ער זאָגט ליגען, אָט געה איך טאַקי, איך האָבּ הײנט געאַרבּײט, |/ 
גערייניגט דעם גאַסען בּרוק אוּן נישט געטרוּנקען קין בּראָג |/ 
פען אָ זעהט נאָר! איך האָבּ 2 גילדען אין קעשענע און דאָך 4 
בּין איך ניכטער! א 
לוּקְאַ, צי סאפין פאַראָס פירסטוּ איהם אַראָפּ מֹך 0 
װעג?. | באט 
סאַטִין, דוקאמיט זאָג מיר נוּר דוּ נביא, געליבּטער / 
פוּן גאָט, װאָס װעט פאָרקוּמען אין דער צוּקוּנפט פוּן מין 
לעבען: דוּ װײסט? איך האָבּ היינט פאַרשפּילט בּיז איין גראָשע! / 
נּ, נוּ, די װעלט גײט נאָך נישט אוּנטעה, עס זײנען פאַרהאַן 0 
גרעסערע קאָרטען-שפּילער פוּן מיר. 0 

לוּקאַ. אַ דוּ בִּיזט אַ פרעהליכער יוּנג קאסטאנטין - אוּך / 
בּיזט אויך' אַ ליבּליכער בּחור! 

בּוּבַּנאָו, אַקטיאָר, קוּם נאָר אַהער: 

אַקטיאר געהט צוּם פענסטער, זעצט זיך נעבּען סאַטין, בּיידע רעדען סטיל 


צװישען זיך. : אי 
סאטין, הער אַלטער! אַמאָל האָבּ איך נישט אַז" ‏ / 
אויסגעזעהען װי איצט, סאיז אַ תּענוּג צוּ עראינערען, געװעך - 


בּין איך אַ בּחור אַ טױגליכער צוּ אַלעם, אַנ'אױסגעצײכענטעה / 
טענצער שטעהעגדיג אויף דער ביהנע פלעג איך משמח זין ‏ . 
דעם עולם, אַלע האָבּען מיך געליבּט!. יי 
לוּקְאַ. אוּן װאָס האָט דיך אַראָפּנעשטױסען פון װצגך ‏ / 
סאַטין, װאָס בּיטוּ אַזױי נײגעריג! אַלץ װילסטוּ װ ‏ . 
סען, אַלטיטשקער! 3 
לוּקאַ, סװילט זיך װיסען, װאָס עס קוּמט פאָר אי 
לעבּען פוּן אַ מענשען, אָט למשל; קוקענדיג אויף דיר זעהסטוּ / 
אויס גאַנץ אַנשטענדיק אוּן נישט קיין נאַרישער יונג--אוּן דאָךי 


פאַר װאָס בּיזטוּ דאָס. אַזױ לאַנג געזעסעף - 
(אָט עפּעס צוּליבּ אַ פּאָדלעץ, כ'האָבּ געהרגעט 
: זייענדיק אויפגערייצט פוּן כּעס אוּן דענערוירוּנג; אי . 
8 האָבּ איך מיר אויסגעלערנט שפּילען אין קאָרטען . : 
לוקא געהרגעט, מסתּמא צוּליבּ אַ נקבה? ו 


פוּן דעם צוּ רעדען, איך האָב נישט ליב ווען מען פרעגט מיף. 
ס.. עס איז שוין א לאַנגע צייט פאראיבּער. מיין שװעסטעף. 
| שױן מיט נין יאָהר צוּריק געשטאָרבּען, געװען ועהר אַ 
פיין מיידע? געווען מיין שוועסטעריל.. 

לוקא דו בּיזט נאָך אַ גליקליכער מענש, ואָס די 
ט איבּער טראָגען די יסורים פוּן דיין האַרץ, דוּ האָסט 


; 


| סאטין װער קלעשטש!. 
לוק אָ. דער זעלבּער, קין אַרבּײט איז פישטאָ !- 
-קאָפּ צולייגען -- נישטאָ, גאָרנישטאָ! * 0 
סאַטין. ער װעט זיך מיט דער צייט צוּגעוואוינען 458 
טהוּ איך דאָ? 

| לוקא שטיל זעהסט, אָט געהט ער! 

סאטין הער דוּ אֹלמן! װאָס האָסטוּ אַזױ פראקגעאָתן 
שמעקער! װאָס, װילסט עפּעס אויסקלערען? | 
קלעשטש איך קלער װאָס זאָל איך טהוּן, קיין געצייג. 
איך נישט, אַלץ האָט די לויה בּיי מיר אויפגעגעסען. : 
-סאטין איך ועל דיר געבּען אַנ'עצֹה; טהוּ גאָרנישט! / 
לאַסטיג זיך אויף דער געזעלשאַפּט, זאָלען זי דיך אױסהאַלטען. 
1 קלעשטש ס'איז דיר גרינג צוּ זאָגען--איד ‏ שעם מיך 
פאַר מענשען ! : 
מאטין. געה שוין, געה, ס'איז נאַרישקײט ! מענשען סִ 


א צוּליבּ מיינע אַנ'אײגענע שװעסטער. אָבּער גע+ / 


וַ 


קלעשטש. 


ש לאָװס פענסטער הערט זִיךְ אַ 


װען? װאָס האָבּ איך געזינדיגט? גי א 

לְוֹקְא, אמרוהיג: דאָס איז נאַטאַשאַס קוֹל, אױ װאָ 
טהוּען זי איהר דאָרט? פוּן קאָסטילאָװס װאױגוּנג הערט זיך: אַ טוּמעל 
אַ ליאָרעם. אַ קלינגעריי פוּן צוּבּראָכענע כֹּלים אוּן דער פאַרצויופפלספה קו 
פוּן קאַסטילאָװ; , אַך ‏ דוּ שלימיו אַלניצע: אפּקורסטעו.., - : אע יא 
וואסיליסאַ, װאַרט נאָר! לאָז מיר, איך װעל איהר : 


ווייזען! : 
נאטאשא, שיט אַ. מענשען ראַטעװעט ! מישלאָגט! שי 

מ'הרגעט ! | :5 
סאטין. דוּרכ'ן פענסטער העי! װאָס טהיּט זיך דאָרט בי / ו 

אייך, 6 1 


לוּקא. לויפט אַרוּם א פאַרצװײפעלטער אויף דער בּיהנע מידאַרף - 
רוּפען אַהער ואסיאן! אָ גאָט דערבּאַרמדיקער, בּרידערלאַך ‏ 
זוּכט אויף. װאַסקען, . 1 ש 

אַקטיאַךר, ארייסלויפענדיג איך װעל איהם דאָ בּאַלך בּרענגען!. 0 

טא די לעצטע צײט שלאָגען זי איהר שױן צון 
אָפטער. | לט 
סאַטין, קוּם אַלטער. מיר װעלען זיין צדוש! / 

לוּקְאָ, געהט נאָך סאַטינען װאָס קען איך דאָ העלפען. מיט ו 
מיין עדות זאָגען, סװאָלט גלייכער געװען צוּרוּפען אַהער װאַסקען - 

נאַטאשא, קיענצט אוי די שװעסטער, מיין שװעסטערל... / 
א אַ. אַ. הס | רא 

בּוּבּנאװּ. מהאָט איהר פארשטוּפּט דאָס יי - 
געהען אוּן זעהען; : 
דער ליאַרעס אי; קאַסטילאַ;וס שאוינונג, װערט 2-סלעכװײו שטילער עס יֶעהט אט | 


ר 


וי עמיצער געהס אַרױס פוּן צִימער אין פאָרהויז, ס'הערט זיך אַ געשרײ פוּן אי 


מ'דארף לעבּען! לוִיט דעם קאָפּ וואוּ צוּ לייגען. 2 גישטאָ.. קיין אַר- 
בַּייט.,, נישטאָ, גאַר נישטאָ! אַ מענש. איז איינער אליין, נישטאָ 
2 יין הילף /פוּן קיינעם! געהט אפ אנגזאָם איינגעהווקערט עטלעכ מינוט 
(אנ'אוּמצטיקע שטילקייט, גאכדעם פוּן ערגעץ. היגטער אַ װינקל א פארטויבטער ליארעם 
גישט דייטליכע קולות, דעל ליאַרֶעם שטארקט זיך אוּן דערְגענטערט זיך, מ'קע 
| שוין דערקענען איבערגעהאקטע װערטער.. 
א וואסיליסא. סאיז דאָך מיין שװעסטער, װאָס געהֵט עס 
דיר דעראָן? | | 
2 קאסטילאוו, װאָס איז דאָס פאַר אַ העזה? דוּ לײדאַק! 
-װאָסיליסא,. דוּ קאטארזשניק! 
סאטין, רוּף נאָר אַהער וואסקעז! זאבּ, גיבּ קלעפּ! סיהצרט 
זיך א פייף פון אַ' פּאָליציאגט 
1 א טאטארין. לויפם אַרױס, די רעכטע האַנט אַרוּמנעבּוּנדען ווא 
איז דאָס געהערט נעװאָרען, מזאָל אין מיטען העלעו טאָג 
מאָרדען ? ארי יי | 
קריוואי זְאֹב, הינטשר איהם מעדוועדישוו 89, איך װאָלט איהם 
דערלאנגט חאָטש נאָך איינמאָל ! 
מעדװועדיעון. דוּ, װאָס מאַכסטוּ א פאַר אַװאַנטוּרעס? 
טאטארין. אוּן דוּ װאָס אין דיין פליכט? 
מעדוװועדיעןן, אָגט איך נּאָך דעם טרעגער שטעה, גיפֿ אָפּ די 
רפייפעל! : 
קאסטילאוו, (לויפט אַרוֹיס) אַבּראַם! כאַפּ איהם! נעהם איחם 
ער,,, 
: (פוּן ווינקע? ‏ געהען אַרױס קוואשגיא אוּן נאסטיא, פיהרענדיג נאַטאַשטאן אי 
טערן אָרעם, סאַטין געהט פוּן הינטען אוּן שטוֹיסט אָפּ װאַסיליסא, וועלכע האלט 


- אַויסגעשטרעקט די הענט אוּן װיל שלאָנען איהר שװעסטער, נעבּען איהר שפּרינגט 


װײ אַ רוּח אַלצשקאָ אוּן פייפט אוּן גרילצט װאסין א אין די אויערען, שרייט 
יָאון בּילט װ אַ הונט אֵױף איהר, דערבּיי קלױימען- -זיך אָן א מחנה אָפּגעריסעגע 
מאַנסבּיל אוּן װײַבער, עס װערט א רעש, אַ געפּיפּדצױ. : 0 


סאטין, יי יי אווק 
וואסיליסא, שװײג דו יק 
זאָל איך, אוּן אֵיֹהֶר מוֹז איך צורייסען 


מעדוועדיעוו. (כאַפֿט אט אַהאַ, כ'האָבּ זי ואַק 
סאַטין, אָבּ גיב קלעפּו אָ װאַסקאַ... אָט אין. ווא 
(ביים אריינגאנג פוּן דער רויטער װאַנט װערט אָ גרוֹיסער געדראַנג, : 
פירען אָפּ נאַטאשאַן אוּן זצצען אֵיהר אַנידעֶר אֵוף א קוּפּע בּרעטער אע 
פּעפּעל. (ליפט ארויס פוּן א זייטיגער געסעל, שװײגעגד שטויסט ער - :0 2 
אָפּ אַלעמען מיט זײינע שטאַרקע הענט} ואוּ איזו נאַטאַשאַ? דוּו. א 
קאַסטילאָוו. (פאַרבּאַהאלט זיך הינטערן װינקעל) אַבּראַם! כאַפּ. 4 
װאַסקען! בּרידער, העלפט איהם כאַפּען װאַסקען, אָט דעם / 
גנב!,.. : : 


פּעמעל אַך דוּ אַלטער הוּנט דערלאַנגט אים אַ פעסטען קלאפ - ׂ 
איבּער'ן קאָפּ, קאַסטילאָו פאַלט אַנידער אִין אַזא פּאָזע, דאָס מ'זעהט ארויס א - 3 
װינקעל בּלױז זיין אײיבּערשטען האלבּען קערפּער; פּעֹפּעֵל װענדעט זיך צו גאטאשא, / א 
װאַסיליסאַ, כאַפּט װאַסקען שלאָגט איהם אָט דעם גנב! / : 
מעדװעדיעון, (שרייט אויף סאַטיגען דו האָסט דאָ נישט א : 0 
רעכט צוּ מישען זיך; דאָס איז אַ פאַמיליענע זאַך. זי זיינען איי*. 0 
גענע, אוּן װער בּיזטוּ דאָ? א 
פּעפּעל, אאָג נאָר נאַטאַשאַ, װאָס אין דאַ גייעום צי האָט - 
זי דיךְ מיט אַ מעסער געשטאָכען? 
קװאַשניאַ. דאָס איז נאָך ערגער װי אַ ווילדע חיה! מ'האָט. 
איהר אָפּגעבּריהט די נאַקעטע פיס מיט קאָכעדיגע װאַסײר + 
נאַסטיאַ, מהאָט אוּמגעקערט אַ סאַמאָוואר! 8 
טאַטאַרין, אפשר נישט ווילענדיג--מ'דאַרף דערגעהען די - 
זאך אוֹיף ריכטיג, מ'קען דאד נישט בּאשוּלדיגען, סתֹּם אין דער. 
ועלט ! 


נאַטאַשאַ, כּמעט נאװאוסטלאַז ואסיאַ, נעם מיך צוּ דירן = 

מיך ! / 0 
וואסיליטא. גאט דער בּאַרעמדיקער! זעהט נאָר מענשען, 

דער אַלטער לעבּט שוין נישט, מ'האָט איהם ערמאָרדעט! אלע שטופּען ‏ - 


מען ײיך שפּיטאָל. נעהמען, אש װעל, 0 
= איך ‏ זאָג דאָר / דיר, אַז עמיצער האָט 0 
' עקגעלייגט ! דער טומעל אויף דער ביהנע, װערט ביטלעכװײ ‏ . 
|אַזוי וי מ'װאָלט באַנאָסען מיט ואסער אויף א פלאקערענדען מײצר - 
ךְ פון צײַט צוּ צייט שטילע אױסרוֹפצן: .ס'קען נישט זײן !- נױ ב 
אנטלו יפען ברידער :* .צוּם טײַװעל? .היידא* , מ'דארף מאכען אַ ויבהז= 
פּאָליצױ קומט!* דער המון װערט קלענער, בּוּבּנאוו, טאטארין, נאסטיצ 
יא נעהען צוּ געהנטער צוּ דעם טרופּ, 


אסיליסא. הױיבּט זיך אויף פוּן דר'צרד, שרייט מיט אַ -טריומסירענדער 
1 


מ'האָט מיין מאַן ערמאָרדצט! װאַסקאַ האָט איהם גע'הרג'עט 
אָב עס אליין געזעהען! װאָס װעסטוּ איצט זאָגען, װאַסיא? 


ול געֹהט אָפּ פון נאטאשא--צוּ ואסיליסא אװועק פוּן. דאנען 
אק װאַסיליסא נוּ בּיסט שוין איצט שי 0 


ואסיליסא לייט -הינטערען געסעל, 
-בּאַדענק דיך--װאָס טהוּסטוּ! 


װאי זאָבּ. שטעה! װאוּהין שפּרינגסטוּ . 

סיליסאַ.. (קומט צו' געהנטער) נוּ װאָס, 'מיין ליבּער פריינד, * 
ין פוּן דיין גורל נישט יי ואוּ איך פּאליציי! 

גיב אַפּײף! 

דיעװן, די שדים האַבּען מיר צוּגענוּמען די פייפעלן 

קאַ | אָט היה זי. (פייפט מיטן מויל, מעדוועדיעוו יאָגט - 


(פיהרט אָף וואסקען. צוּ נאַטאשא) זי רוהיג מיין פריינדן 


רציחות אוּן גאט איז ארי דערפאַר באַאָלט ן 
נישט טייער.., 

װאָסיליסאַ. נעהמט װאַסקען! ער האָט. ערמאָרדעט}. 
כ'ְהאָבּ עס אַלײן געזעהן! : | 

סאַטין, נישט ריכטיג, איך האָבּ אויך דעם אַלטען. גע* 
געבּען דריי קלעפּ! ער האָט קיין סך נישט בּאַדאַרפט האָבּען! 
שטעל מיר פאַר אַג'עדות װאַסקאַ! וּ 

פּעפּעל. איך דאַרף זיך נישט פאַרענטפערען, איך מוּן 
נאָר דער װאַסיליסען אַרײנשלעפּען אין קאָן, אוּן איך װעל איחר 
פאַרשיטען! זי האָט עס געװאָלט, זי האָט מיך צוּגערעדט, איך 
זאָל דער'הרג'ענען איהר מאַן! 

נאטאַשא, לייט אַהאַ, איך פאַרשטעה שוין! אַזו גאָר. 
װאַסיאַ?! אַך מענשען, מענשען, דאָס האָבּען זײי ביידע: מיין/ 
שװעסטער מיט איהם צוּזאַמען, זי האָבּען דאָס געפּלאַנעװעט! 
אַזױ אַזױ, װאַסקאַ! דוּ האָסט אוּמישנע נעכטען מיט מיר גערעדט,. 
כּדי זי זאָל דאַס הערען, אוּנזער גערייד! הערט מענשען, זיאיז 
דאַך זיין געליבּטע, דאָס װײיסען אַלע, ס'איז נישט קיין סוד נו, 
האָט זי דאָס איהם צוּגערעדט, ער זאָל הרג'ענען איהר מאַן} 
ויײיל ער איז איהם געשטאַנען אין װעג, אוּן איך בּין זײי איף! 
געווען אַ שטערוּנג, נוּ האָבּען זיי מיך געמאַכט פאַר אַ קאַליקע... 

פּעפּעל. נאַטאַשאַ, װאָס איז מיט דיר! בּאַדענק זיך. 
װאָס דוּ רעדסט?! 0 

סאטין, נּ, אָט האָסטוּ דיר.... אַ פאַרפּלאָנטערניש! - 

וואסיליסא. ער זאָגט ליגען אוּן זי איז אויך אַ ליגנערץ 4 
וואסקאַ האָט איהם אַלין געהרג'ט ‏ איך האָבּ עס אַלין געזע- 
הען ! 
נאטאשא, צײן, נאָר איהר בּיידע, אָ פאַרשאָלטען זאָלט איהף 
בּיידט זיין פוּן גאָט! : 

סאטין. אָט אין דיל אַ שעהנער פאַרגעניגען! װאַסקאַ, 
האַלט זיך פעסט ! זיי וילען דיך בּאַגראָבּען 

קריוואָי זְאָבַּ, איך פאַרשטעה דאָ גאָרנישט, װאָס טהוּם 
זיך דאָ! 


וֹ 


וט שי אוּן שרייט כמעט װי אַ 0 
שען, גװאַלד מענשען ! מיין שװעסטער מיט װאַסקען, האָבּען 


א 


יי דעם יא ! פּאָליציע, אע העויט... זי האָט . 


פאָרהאַנב, 


פיערטער אַקט. 


8 = די ביהנע שטעלט פאָר װי אין ערשטען אַקט, נאר כעפעלס צימער איז 
גישטאָ, די שיידעװענטעל איז צובּראַכען אוּן אויף דעם ארט ואַוּ ס'איז געזעסען 
קלעשטש תַּעהלט די קאָװאדלע, אין װינקעל װאוּ סאיז. געװען פּעפּעלס 
ימער לינט טאטארין אױף א נארע אוּן זיפצט פוּן צייט צוּ צייט, בים טיש :יצט 
ְלעשטש אוּןְ פאַריכט אַ הארמאניע פּרובירט אויס די טענער, ביים צװײיטען זײַט 
! זיצען; סאטין, באראן און נאסטיא, נעבּען זײ שטעהט א פלאש בּראָנפען, 
- הדיי פלעשלעך כּיער, אוּן 8 גרויס שטיק שװאַרץ בּרוֹיט, אויפן אוֹיווצְן ליגט אקטיארי 
שוסק'ט זיך אין עפּעס און הנּסט, נאכט, די בּיהגע בּאַלּײיכט א לאָמפּ, װעלכע 
עהס אין מיטען אויפן טיש. אֵוֹיפן.נאס איז א װיגט. 
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קלעשטש, װער װײס איז 
מען אין מיטען געטוּמעל! .. / 
בַּאַראן, פאַרשװאוּנדען |געו 
א רויך פאר'ן פייער.. | 
סאטין. אָט אַזױ פאַרשװוינדען ר 
פוּן צדיקים, 
נאסטיא, אַ טיערער מענש געװען. טאנ 4 
אוּן איהר זייט גאָר קין מענשען נישט איהר 1 
װער! | 
בּאראן. טרינקט לחיים--לצי'! 0 
סאטין. אַ טשיקאַװער מענש געװען דער. אל 
נאסטיא האָט זיך אין איהם פאַרליבּט אָן כּתּבוֹתו ‏ . 


נאסטיא. יאָ, איך האָבּ זיך פאַרליבּט 5 1 


פאַרשטאַנען... 
סאטין, לאַכענדיק בּכלל איז ער געװען פאַר פי 
אוּנז װי אַ װײכינקע שטיקעל בּרױט, לײכט צום 3 
קייען. : 
בּאראן, לאכענד װי אַ פּלאַסטער צוּ אַ געשװיר! 


סקלעשטש. ער אייז געװען אַ בַּעל רחמנוּת, און 


אייך איז נישטאָ דער געפיהל פוּן רחמנוּת... 


סאטין, װאָס פאַראַ נוּצען װעסטוּ האָבּען װען 8 
רַחמנוּת האָבּען אויף דיר; | וי 

קלעשטש, קײן רהמנות קענסטוּ טאַקי נישט האָנ 
אָבּער לכל הפּחות קענסטוּ זיך יא א מיך נישט צוּ ק 
דע יי : 

טאטארין, זעצט זין אויף דער = 2 אי דוי 
װי א קינד : 
דער אַלטער אַיז געװען אַ גוּט האַרציקער מענשן ‏ ול 
זיין נשמה איז געלעגען דער אַקאָן,: ‏ װער סהאָט ,זאַק 
אין זיין נשמה, דער איז אַ גוּטער מענש אוּן װער סהאָט. 
לאָזען דעם , זאַקאָן" דער איז אינגאַנצען פאַרלױרען . וי 


2 בי אוּנז רוּפט מען. דאָס ,קאדצקס  *אדער‎  | 
: בּוּךְ מיט תּקְנוֹת.‎ 
באראן, אדער א אוּסטאַװ' װעגען שטראָף:‎ - 


אזוי אַרשטעהסטוּ מיר ! 


טאָ לעבּ זיך אַזױ,.. װער לאָזט דיר נישטז 
פרובּיר... אע 

: דער מאַחמעד האָט געגעבּען אַ קאראן אוּן 
א | געזאגט. דאָס איז א זאקאן! טְהוּ װי דאָ שטעהט געשר= 
- נאָכדעם װעט קוּמען א צייטט, װאָס דער קאראן װעט 
צוּ ועניג, דאַן װעט קוּמען אנ'אנדער זאַקאָן, סעט שין 
| קימען, װאָרוּם יעדע צייט גיט אַרוֹיס איהר צוּגעפּאַסטען 


סאטין, אזי אױי בּרוּדֶער... עס איז געקומען. אַ צייט 
מען האָט אוֹנו געגעבּען א קאדעקס פוּן געזעצען אוּן 


- פוּן אוּנז פאַרשװוינדען! 
(גיט אַ קלאַפּ מיט אַ גלאָז אויפ'ן טיש) אין איך פרעג; 


זיץ איך דאָ מיט אייך? אַנטליפען, אַװעקלױפען פוּן 


הו (גישט. קיין לה ! דאָס. | הייסט א גאר 


טאטארין, בײ אוּנז הײסט עס ,קאָראַן".. אײער קאראן . 
אויך אַ זאַקאָן.. די נשמה דאַרף זיין װי דער קאראן אט . 


קלעשטש. פּרַוּבּירט די טענער פוּן דער האַרמאָניע װאָס קוול.. : 
ט ער דער שװינדלער! דער פירשט אין גערעכט! מיר. 
יפען לעבּען װי גאָט האָט געבּאָטען, װי דֶער עװאַנגעלױּם. 


! אױ דאָס איך אַ דוערהאַפטיגער זאַקאָן, נישט אַזו גיך 


נאסטיאַ, יאַקעט אּן בּאָרװעס, אין אי העמה, אויף : 


אַלע פיער װעל איך קריכען!.. 


בּאַראָן, ס'װאָלט געווען. אַ שעהנע סצענע צוּ קוק וי דע 


אַ מיידעל קריכט אויף אַלע פיער ! 

נאסטיא. אָט װעל איך טאַקי קריכּען אויף אַלע פיער, 
אבּי נישט אנקוקען דין מיאוסן כּרצוּף; אך סאי 
מיר שוין נמאס געװאָרען דאָס לעבּען מיט די מענשען? 

סאטין, בּשעת דוּ װעסט אַװעק פוּן דאַנען, זאָלסטו נישט 
פאַרגעסען מיט נעמען מיט זיך אַקטאָרן; װאָרים ער קלױבּט זיך 
אויך אין וועג אַרײן, ער האָט זיך טאַקי דערװאוּסט. דאָס אַ 
האַלבּ װיאָרסט פאַרן עק װעלט אין פאַראַן אַ שפּיטאָל פאַר אָר. 
גאַנען. 

אַקטיאָר, (קױקט אַרױיס פוּן אױּנטערען אויװען) פאַר אָרגאַניזמען 
טפּש איינער ! 

סאטי ן, פאַר די אָרגאַנאַנען, וועלכע זענען פאַר'סמ'ט 
פוּן אַלקאַהאָל. 

אַקטיאָר, יאָ, ער װעס אַװעקגעהן, איהר װעט שון זעהן 

בּאַראָן. װוער איז דער ער" סעניאר? 

אַקטיאָר, דאָס בּין איך, 

בּאַראָן. דמערסי, בּאַדינער פוּן דער געטין... װי הייסט זי 
דאָרט...!; די געטין פוּן דראמאט, פוּן טראַגעדיע... װי רוּפט מען 
איהר? 


אַקטיאָר, מוּזע-בּאָלואן די - נישט געטין, נאָר מוּזע. 


סאַטין, לעכעזאַ? העראַ? אַפראָדיטאַ.? אַטראָפּאַ: דער 
שװאַרץ יאָהר װוײיסט זיי דאַרט, איהר װײיסט? דאָס האָט אַלץ דער 
אַלטער אָנגעשרויפט דעם אָרימען אַקטיאָר, פאַרשטעָהסט בּאַראָן! 
בּאַראָן, אָ דער אַלטער ‏ שקרן האָט איהם אָנגעדראלט 
אַ מוח. יי 
אַקטיאָר, אַָ איהר פינשטערע מענשען! װילד זייט איְהה, 


מעלפּאָ--מענאָ!י. מענשען, אָהן אַ האַרץ, אָהן געוויסען. איהר וועש. 


שוין זעהען, אַז ער װעט אַװעקגעהן, פרעסט ויך אויף, איהר 
פינסטערע הערצער.. דאָס ליד פוּן בּעראַנזשער, ער װעט שין 
געפינען זיין אָרט װאוּ ס'אין גאָר נישטאָ.. 

בּאראן, װאוּ סאיז גאָר נישטאָל?.. 


טי א 


השע זאױפן צפגהצע! !721 = 82 
4 ! יאָ.. גאָר נישטץַ! די גרוּב רעט זיין מיין קבר, 
: אַ קראַנקער, אַ צובּראָכעגער! אוּן צוּ װאָס לעבּט 
אֵיהֶר? צוּ װאָס+ . | 
בּאַראָן, הער דוּ געני, צוּלאַזענער, װאָס שרײסטוּ אַזױ? 
6 אַקטיאָר. דיר אויף צוּ להכעיס װעל איך שרייען! 
4 נאָסטיא, היכּט אוֹיף איהר קאָפּ פוּן טיש אוּן ציהט אויס די הענט) 
- = שַריי,. שריי, אַקטיאָר, זאָלען זי טאַקי הערען! 
:1 בּאַראָן, װאָס איז דער שכל דערפוּן, לעדי? 
1 סאטין, לאָז זי אַפּ בּאַראָן! זאַלען זי שרייען! לאָו, 
6 זאַלען זי זיך שלאָגען קאָפּ אָן װאַנט. סאין עפּעס דאָ אַ שכל 
ָ דאבּיי?.., אָט, שטער נישט אַ מענשען- װי דער אַלטער האַט גע: 
= זאָגט -- נת נוּ אָט די אַלטע הויװען האָט דאָ פאַרזייערט א 
אוּנזערע לאַקאַטאָרען . 
קלעשטש, ער האָט אוּנו צוּגעזאָגט גליקען, װעלכע גע- 
פינען זיך הינטער די הרי חושך אוּן האָט נישט אָנגעװיזען דֹעִם 
|| ווישג ‏ אַהִין... 
: בּאראָן, עה, דאָס איו אַנאַלטער שאַרלאַטאַן. 
צע נאָסטיא ‏ סאין אַליגען, איהר זײיט אַלײן שאַרלאַטאַגעס. 
גל בּאַראָן. האַלט ס'מויל לעדי! 
קלעשטש, דעם אמת האָט דער אַלטער קיינמאָל נישט 
- געליבּט, ער איז געווען אַ שטאַרקער געגנער פוּנם אמת, אוּן אפשר 
האָט ער רעכט געהאַט! װאָרים צוּ װאָס טוג אוּנז דער אמת? 
צי קען מען דען נישט אַפּ עטהעמען אָהן דעם אמת ? אָט, לֹמשל, 
- קוּקט זיך צוּ, דער פירשט האָט צוּבּראָכען אַ האַנט בּיי דער 
אַרבּײט, איצט דאַרף מען די האַנט אָפּשנײדען, נוּ אָט האָט איהר 
אַניאמת. 
סאטין, (גיט אַ קלאַפּ מיטן פויסט אויפּן טיש) שאַט, שטיל! איהר 
זייט אַלע בּהמות, דוּבּינעס! דרך ארץ פאַרן אַלטען; דוּ בּאַראָן, 
! גיסט ערגער פוּן אַלעמען! דוּ פאַרשטעהסט גאָרנישט, קאָנסט 
= מּוֹּר זאָגען ליגען! דער אַלטער אין נישט געװען קיין שאַרלאַ: 
- = טאַן, װאָס איז אַזױגס - אמת? - אַמענש - אין אַמענשען ‏ 
- ליגט פֿאַרבּאַהאַלטען דער אמת, ער האָט עס פאַרשטאַנען. איהר- 
, = נישׂט! אֹיהר זייט טעמפ װי דער ציגעל! איך האָבּ פאַרשטאַנצן 


84 מ. { 


דעם אַלטען, ער האָט טאַקן געזאָג 
צוּליבּ דעם, װאָס ער האָט געהאַט החמנות 
אייך דער שװאַרץ יאָהר צוּנעהמען--עס. | זענען 1 
װאָס זאָגען ליגען; ווייל זייערע פארק { א"י פוּל מ 


עס אין לעבּענס קאַמפּף, אוּן אַנדערע פאַרדעקען זיך דערמיט / 
װי מיט אַמאַנטעל, אָבּער דער װאָס איז נישט אָפּהענגיק, דעה . 
װאָס װיל נישט לעבּען פוּן פרעמדער מיה, צוּ װאָס טויג איהם 
ליגענס? דער ליגען איז די רעליגיע פּוּן שקלאַפען אוּן פּריצים 
! דער אמת איז דער גאָט פוּן פרייען מענשען. 
בּאראן, בּראַװאָ! אויסגעצייכענט גערעדט! איך בּין מיט . 
דיר מסכּים! דוּ רעדסט װי אַנ'אַרענטליכער מענש! אי 
סאַטין, פאַר װאָס זאָל אַ שוּלער אויך אַמאָל נישט רעדען = 
אַנשטענדיג, וען אָרענטליכע. מענשען רעדען אָפט װי שוּלערס}. 
יאָ, איך האָבּ שוין פיל פאַרגעסען, נאָר עפּעס סאיז געדצנץ - 18 
איך נאָך, דער אַלטער, אָ ער איז געװען אַחכם! ער האָט אױף . י 
מיר געװירקט װי אַ שטאַרקע זייערקייט אויף אַנ'אַלטע פאַרזשאַ. - א 
װערטע מטבּע, נוּ לאָמיר טרינקען פאַר זיין געזױּנד! גיס אד 0 
(נאַסטיאַ גיסט אָן אַ גלאָז בּיער אוּן דערלאַנגט סאַטינען) ' , : 
סאַטין, (שמייכעלט) דער אַלטער לעבּט זיך מיט זיין אײ. ‏ 
גענער אמונה, ער קוּקט אוֹיף אַלעס מיט זיינע אייגענע יו 
איך פרעג איהם אַמאָל: זאָג מיר זײידעלע! צוּ װאָס לעבּען מע" 
שען אויף דער וועלט ; (סטאַרעט זיך נאָכמאַכען לוּקאס שטימע אוּן זײן . 
אַרּט רעדען) מיין טייערער--זאָגט ער-- עס לעבּען מענשען אויף דער 


א 


װעלט, נאָר כּדי אױסצוּבּעסערען די װעלט-אָט למשל, א 
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אויפ'ן אָפּגרוּגט, 25 


,+ 


אָננעהמען: סלעבּען אַ גאַנצע מחנה סטאָלאַרעס, אַלסדינג װאָס 
. זי אַרבּייטען אויס טויג דאָס אויף כּפּרות, ס'אין קרוּם אוּן לאָם, 


טרעפט זיך אָבּער צװישען זיי איין סטאָלאַר, װועלכער גיט אַרױס 
אַ שטיקעל אַרבּייט, אין עס; אַ בּרכה צוּ מאַכען, די װעלט 
האָט גאָך אַזאַ יופי נישט געזעהען, עס איז צוּ איהם נאָר קיין 
גלייכען נישטאָ צוישען אַלע סטאָלאַרעס. אָט אַזאַ מין סטאָלאַר 
האָט אַ שטוּפּ געטהוּן זין פאַךְ פאָראויס אויף עטליכע צעהנ- 
דליג יאָהר, דאָס אייגענע איז איך;. מיט שלאָסאַרעס, שוּסטער 
אוּן נאָך אַנִדערע בּעלי מלאכות אוּן פּוױערען אַפִּילוּ די פּריצים 
לעבּען אויך צוּם פאַרבּעסערען; איטליכער מיינט בּיי זיך, אַז עֶר 
לעבּט נאָר פאַר זיין איגענעם נוצען, -סאיז אָבּער אַ טעוּת 
יעדער פוּן אוּנז לעבּט - נישט וויסענדיג -- פאַר'ץ טובת הכּלל 
סילעבּען אוּן שטאַרבּען גאַנצע דורות, נאָר צוּליבּ דעם, סזאַל 
אַרױסקוּמען אַ בּעסערער מענש אויף דער װעלט, גאַסטיאַ קוּקט מיט 
עקשנות אין סאַטיגס אויגען, קלעשטש הערט אֵויף צוּ מײסטרעװען די האַרמאָניע 
אוּן הערט זיך צוּ מיט גרויס כּונה, בּאַראָן האַלט אַראָפּנעלאָזען דעם קאָפּ אֵויפן טיש 
אוּן קלאפּט שטיל מיט פינגער אויפ'ן טיש, אַקטיאָר רוּקט זיך אַרױס פוּן אוּנטערעץ 
אויווען אוּן פּרוּפּט פּאַמעלעך צוּגעהען צוּ דער ג:ארע 

סאַטין, מיר אַלע -- מיין ליבּענקער - זאָגט ער, לע- 
בּען נאָר צוּם בּעסערען, דאַריבּער דאַרף מען יעדען מענשען 
אַכּטען; אַפּילו װען דער מענש איז אַ זינדיקער, װייל מיר 
קענען נישט ויסען װאָס פאַר אַ נשמה עס ליגט אין דעם מענ- 
שען, אפשר ער, אָדער זיין ווּהן, אָדער זיין אייניקעל, װעלען 
אוּנז בּאַגליקען אין נוּצען בּריינגען פאַר דער װעלט. בּאַזוּנדער 
דאַרף מען ליבּען קליינע קינדער אוּן גוּט אַכטוּננ געבּען אויף 
זיי, ‏ קלײינע קינדערלאַך, וילען שפּילען אִויף דער פרײער 
ערד, דאַרף מען זײ נישט שטערען, פּױזע 

בּאַראָן. פאַרטראַכט יאַ, מיר לעבּען פאַר עפּעס בּעסערס! 
איך דערמאַן מיך איצט די געשיכטע פוּן אוּנזער פאַמיליע, 
אַנ'אַלטע בּאַװואוּסטע פאַמיליע, נאָך פוּן יעקאַטערינעס צײיטען, 
אַריטערישע פאַמיליע געװען, געקוּמען אַהער פוּן פראַנקרייך, 
זײַ האָבּען דאָ פאַרנוּמען הויכע שטעלעס, געשטיגען אַלץ העכער, 
מיין זײידע; גוּסטאַװ דעבּוּלע האָט פאַרנוּמען אַ הויכען פּאַסטען 
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ווען ! 6 אי 

בּאַראן, (שפּרינגט אויף) װאָס? נוּ װײַטער? 

נאכטיא,. איך זאָ; אַז עס איז גאָר נישט געװען! 

בּאראן, אויפגערעגט שרײיט אנאייגענע הוין אין מאָסקװע / 
אַ ‏ הױז אין פּעטערבּוּרג! קאַרעטען.. קאַרעטען מיַט הער- : 
בּען! צ: 

קלעשטש, (נעהמט די הארמאַניע, שטעהט אוֹיף און געהט אפּ אן א 
זײַט קוקעגויג אוֹיף דער בּיהנע) : 

נאסטיא, סאיז גאָרנישט געװען! 

בּאראָן, שוייג, זאָג איך דיר !... עס זיינען געװען צעהג- . 
דליגע לאַקײיען. 

נאסטיא, אֶקװעלענזיג גאָר נישט געװען! 

בּאראן. שװיג! װאָרוּם איך װעל דיך דערװערגען! צוּ 
אַלדי שװאַרץ יאָהר! 

נאָסטיאַ, גרײט זיך צו אנטלויפען נישט געװען קיינע קאַרע- 


טען ! 

סאטי, הער אױף, נאַסטענקאַ! װאָס טױג דיר איהם צוּ 
רייצען ! ' 

בּאראָן, װאַרט, דוּ פּאַסקודניצע, כ'װעל דיר שוין געבּען 
מיין זיידע., 
נאסטיא, סאיז קײן זיידע אויך נישט געװען! נאָר גישט .. 
געוועזען ! ' 

סאטין. (לאַכט אַויפין קול) 

בּאראָן. (ערמידעט פוּן כּעםַ אַוּן אַױפרענוּגג -- זעצט זיך אויפן בּאַנִק 
סאַטין, זאָג דוֹ איהר, אָט דער פּלאָנדרע!... װאָס, דוּ לאַכסט אויך 
אוּן דוּ גלױבּסט מיר אויך נישט? (שרײַט קלאַפּענדיג מיט'ן פויסט אויפ'ן 
טיש אִין פאַרצװייפלונג) געװען! גװאַלד, געװוצן !*.. זאָל אייך אַלעמען 
דער שװאַרץ יאָהר צוּנעהמען ! 

נאסטיא,. ((מיטטריּמפף) אַהאַ! איִצט ליאַרמסטו, אָבּער די 
זעהסט שוין חאָטש, װי עס איז אַנגענעהם אַ מענשען, אַז מען װיל 


גויבעןו!- 
: לעשטש. (געהט צוריק צום טיש) איך האָבּ געמיינט,, אַז 
וש זיין אַ סקאַנדאַל,., 
2 טאטארין. אוי, נאַרישע מענשען! זעהר שלעכט! 
בּאראן. איך קאָן דאָך אָבּער נישט ערלױיבּען, דאָס אַבּי 
װער זאָל חמק מאַכען פוּן מיר! איך האָבּ דאָך בּיי מיר דאָקוּ 
מצנטען, פאַמיליענע פּאַפּירען, צוּם טייועל! 
סאטין,. עט װאַרף דאָס אַרױס פוּן זינען! פאַרגעס אן 
- דעם זיידענס קאַרעטען! אין אַזאַ קאַרעטע װעסטוּ אין ערגעץ 
- נישט קענען פאָהרען ! 
בּאראן. אָבּער מיט װאָס פאַר א רעכט האָט זי?.. 
נאסטיא, אַי. אַי זאָגט איהם אדרבּא, מיט װאָס פאַר אַ 


0 


 -‏ לדעכט! 
שט יע סאטין. עהסט דאָך דאָס זי האָט יאָ רעכט: װאָרים 
 {‏ מיט װאָס איז זי ערגער פוּן דיר! האָטש זי האָט נישט געהאַט 
: { - קיין זיידעס מיט קאַרעטען אוּן אפשר האָט זי קיין טאַטען מיט 

. - קיין מאַמען אויך נישט געהאַט? 
1 בּאַראן. (בארױהיגט זיך) ‏ דער טייוועל ווייס דיר, דוּ קאַנסט 
פֿיליזאָפּירען קאַלטבּלוּטיג אוּן איך האָבּ נישט אַזאַ חאַראַקטער! 


: סאטין, טאָ געװעהן זיך, צוּ זיין געלאַסען ס'איז זעהר 
נויטיג אין לעבּען פּױזע נאַסטיע, צוּ דוּ געהסט הינט אין 
- = שפּיטאָל? 
: נאסטיאַ. צוּ װאָס! 
סאטין. צוּ. באַטאַשאַ. 
נאסטיא, ני ער האָט זיך יעצט דערמאָנט! זי איז שוין 
= לאַנג אַרױס פוּן שפּיטאָל אוּן קיינער װייסט נישט װאוּ זי איז 
= אַהינגעקומען. 
| סאטין, נוּ - הײסט עס, זי איז - ערגעץ פאַרפאַלען 
-געװאָרען ! 
יש קלעשטש. סאי אינטערעסאַנט צוּ װיִסען, װער װעמען 
- - סִיוועט טיפער בּאַגראָבּען צוּ װאַסקאַ װאַסיליסען, אַדער זי 
:איהם ? : א 
נאסטיא, װאַסיליסאַ װעט זיך אויסדרעהען; װאָרים זי 
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קאַטאָרגע. א ן 0 
סאטין. פאַר אַ מאָרד אי אַ געשלער יק 
אײיבּיקע טוּרמע.. ' 6 
נאסטיא. א שאָד: גליכער װאָלט זיין מ 
אַװעקשיקען אויף קאטאָרגע, אוּן נאָך בּעסער װאָלט 
זאָל אייך אַלעמען אַהין אַװעקשיקען, אויסרוימען אייך . 
מיסט אויף שטענדיג! 2 
סאטין. פאַרװואַוּנדערט װאָס אין , מִיס דיה צוּ' 
משוגע געװאָרען ? 
בּאראן, אָט, װעט זי בּאַלד קריגען פוּן מיר אַ פּ 
אין פּיסק פאַר אַזאַ חוצפּה? ו 
נאסטיא, ו, פּרוּבּיר נאָר! 
בּאראן. איך װעל טאַקי פּרוּבּירען! : 0 
סאטין, לאָז איהר צוּרוּה! טשעפּע איהר נישט! בּאַיידי. 
נישט קיין מענשען! מיר געהט נישט אַרױס פוּן זינען אָט דער 
אַלטער לוקאַ. לאַכט בּאַליײדיקט נישט קיינעם! - פלעגט- ער / 
טענה'ען -- אוּן אַז מען האָט מיר אמאָל אַזױי פיל געקריוודעט. ‏ : 
דאָס איך װעל עס האָבּען צוּ געדענקען מײן גאַנצען לצבּען - : 
איז װאָס דאַרף איך טהוּן ! מוחל זיין ? גאָר נישט, קיינעם נישט. 
בַּאראַן, (צי נאסטיע) דוּ דאַרפסט װיסען, דאָס איך בי 
נישט דיין גלייכען! דוּ בּיזט אַנאױסװאוּרף! יא 
נאסטיא. א די אוּמגליקליכער! דוּ פאַרגעסט, אַז דוּ. 
פרעסט פוּן מין מיה װי אַ װאָרים אַנ'עפּעל! (אַלע מענער לאכען / 
זיך פאַנאַגדער) א + 
קלעשטש. אַך אַ גן עדן עפּעלע! 0 
בּאראן. מ'קען אפילוּ אויף איהר קיין פאַראיבּעל נישט. * 


האָבּען; דאָס איז דאָך אַ אידיאָטקע! | אנ 
נאַסטיאַ, איהר לאַכט, עס איז אַז אָך אוּן וועה י: 

איער געלעכטער : 
אקטיאָך, (ימצטיג) גוּט אַזױ; נאסטיאַ! גיבּ זײ די גאָבּ. 


נאַסטיאַ, אָ. ווען איך װאָלט קענען.. װאָלט איך ידי - 


כּאַפּט אַ טעלער פוּן טיש, גיט אַ קנאַק אָן דער ערד) אָט אַזי! אט 
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| = טאטארין, פאַר װאָס האָט זי צוּבּראָכען אַ כּלי! עך דוּ 
שא " 


בּאראַן, (שטעלט זיך אויף) ניין, איך װעל איהר נישט שװיי. 
= גען; איך מוּז איהר אויסלערנען דרך ארץ. 
נאסטיא, אנטלויפט) זאָל אייך אַלעמען צוּנעהמען דער טייװועל, 
סאטין, לויפט אֵיהר נאָך) עי, גענוג! וועמען סטראַשעסטנּ? 
אום װאָס געהט עס דיר? לאָמיך הערען! 
:5 נאסטיאַ, אַ--איהר בּייזע ועלף, הלואַי זאָלט איהר פּגר'ן. 
אַקטיאָר. (אוּמעטיג) אָמן, 
טאַטארין, אי איז דאָס אַ שלעכטע נקבּה, אוּנזערע אַ טאַ- 
טאַרקע פיהרט זיך נישט אַזױ, אַ טאַטאַרקע װוייס דעם זאַקאַן... 
קלעשטש. א מהאָט איהר בּאַדאַרפט אַבּיסעל דוּרכקלאַפּען. 
בּאראָן. אַ ליידאַטשקע... 
קלעשטש, (פּרוּבּירענדיג די האַרמאָניע נוּ שוין . פאַרטיג, אוּן 
דער אייגענטימער קוּמט נאָך אַלץ נישט אָפּנעהמען, ער האָט 
זיך ערגעץ פאנאַנדערגעהוּליעט! דער יוּנגאַטש. 
- סאטין, ניּ טא מאַך אַ שנאַפּס. 
קלעשטש, אַ דאַנק עס איז שוין אױך צײט צוּ גע 
הען שלאַפען... 
סַאטין, דו װעסט זיך שױן בּיסלעכװייז צוּגעװאוינען צוּ 
אוּנז, 
| קלעשטש. טריגקט, נאָכדעם געהט אָפּ אין װינקעל צוּ דער נארע 
נוּ, נשקשה, אוּמעטוּםזענען דאָ מענשען,, פוּן אָנהױבּ איז מיר 
געווען אַ בּיסעל אוּמעטיג, נאָכדעם האָבּ איך איינגעזעהען, אַז דאַ 
איז אויך נישקשה'דיגע מענשען. 
טאטאַרין שפּרײט אויס אַ פאַטשײלע אֵױיף דער נאַרע, פאַפּט אויף 
די קגיע אוּן שעפּטשעט 
בּאַראָן, (װײזט סאטײגען זעה נאָר װי פרוּם ! 
סאַטין, שטער איהם נישט; ער איז אַנ אָרענמליכער יובג, 
זאָטש אַטאָטער (לאכט) הײינט בּין איך עפּעס גוֹּם געשטימט, 
ש'ווייס אַלײן נישט פאַר װאָס. 
בַּארַאַן,. װען דוּ מאַכסט עטליכע שנאַפּסעו, בּיוטוֹ דאַן 
נוּט אוּן בײַם קלאַרען שכל. 


דאַװענט, גוּט, זאָל ער זיך זיין פרוּם, אַ מעגש, :7 
גלױיבּיגער אָדער נישט גלױיבּיגער, דאָס אי זיין זאך, / 
מענש האָט זיין פרייען וילען, ער בּאַצאָהלט אַלײן פאַר אַלעס 
פאַר זיין גלױבּען.. פאַר זיין ליבּע אוּן פאַר זיין שכל פאר 
אַלצדינג צאָהלט ער אַלײן! דערפאַראיז ער דאָך פרי אוּמאָפ ‏ 
הענגיק! דער אמת--איז ,אַ מענש"! װאָרוּם װאָס הײסט אַ מענש! 
נישט דוּ נישט איך, נישט ער, אָבּער! אי דוּ, אי איך, אייז, 
דער אַלטער נאַפּאָלעאָן, מאַחמעד, אַלע צוּואַמען! ער צײכענט מיטץ 
פינגער אין דער לוּפט, די פִיגוּר פוּן אַ מענשען פאַרשטעהסט! דאָס אין וו 
אַ ריז! אין דעם איז פאַרהאַן דער אָנהױבּ אוּן דער סוף! אַלס / 
איז אין דעם מענשען און אַלץ איז פאר דעם מענשען. עס / 
עקזיסטירט בּלויז מענש-דאָס איבּעריגע--איז די װערק פוּן ‏ / 
זיינע הענט אוּן זיין מח. מצענש! אַךרְװי פּראַכטפוּל, װו שטאָלץ ‏ / 
עס קלינגט; מעענש! מדאַרף זעהר שעצען אַ מענשען! קײן 
רחמנוּת דאַרף מען נישט האָבּען אייף איהם; װאָרוּם רחמנוּת ‏ . 
דערנידעריגט אַ מענשען, נאָר אַכטען דאַרף מען איהם ! לאָמיר. 
טרינקען אַ כּוס פאַר דער מענשהײט בּאַראָן! שטעהט אױף ס'אט 
גוּט װען מען פיהלט זיך אַלס מענש! איך--בּין אַנ'אַרעסטאַנט, א 
אַ דוצח, אַ שוּלער-יאַ ס'איז אמת! בּשעת איך געה אין גאס, 
קוּקען מענשען אויף מיר װי אױף אַ פאַרבּרעכער, טרעטען אַפּ 
פוּן מיר, בּאַטראַכטען מיך פאָרזיכטינ, אַנדערע שריען אויף ‏ ( 
מיר; לײידאַק! שאַרלאַטאַן! אַרבּײיטען געה! אוּן צוּ װאָס זאָל 
איך אַרבּײיטען? כּדי נישט צוּ הוּנגערען? לאַכט איך האָבּ תּמיך. 
פאַראַכטעט די מענשען, װעלכע זאָרגען בֹּלוֹיז פאַר'ץ מאָנען! 
נישט װעגען דעם אַרט מיר בּאַראָן! דער מענש האָט עפּעס ‏ 
וויכטיגערעס צוּ קלערען װי װעגען זעטיגען דעם מאַגען! 

בּאראן, שאקעלט מיט'ן קאָפּ דוּ פיליזאָפירסט, בּרוּדער. לע- 
בּען, דאָס איז זעהר גוּט., װי עס שיינט גיט עס דיר צוּ מוּטה, 
איך קאַן דאָס אָבּער נישט. קוּקט זיך אַרוּם, רעדט שטיל, פאָרזיכטיג,. איך. 
האָבּ עפּעס מורא בּרוּדערקע, צייטענװייז, פארשטעהסט, געטה ‏ 
מיר דוּרך אַ שױידער איבּערץ לֵייבְּ. כ'ווײס נישט װאָס װעט ‏ 


--י, 


ן מיט מיר װײטער ? | ' 
סאטין,. | געהט צוּ צוּ איהם ‏ עט נאַרישקײט! פֿאַר װאָס 


: בּאראן. דוּ װײסט װאָס איכל דיר אאָגען; בּשעת 
איך הויבּ מיך אָן דערמאָהנען װאָס מיט מיר איז פאַָרְגעקוּמען 
= װערט בּיי מיר אין מוח עפּעס אַ גאַנצער פּלאָנטער. אִיךְ האָבּ 
קיינמאָל נישט פאַרשטאַנען גענױי, װאָס מִיט מיר איז געװען, 
איך פיהל מיר שטענדיג וי אַ צוּטומעלטער.. מיר דאַכט זיך, 
דאָס מיין גאַנצען לעבּען האָבּ איךְ מיר שטענדיג איבּערגעקלײ. 
- דעט אִין פאַרשידענע אַנצוּגען, צוּליבּ װאָס ? - פצרשטעה 
- = איך ניִשט... וװוען איך בּין געװען אַ שילער, האָבּ איך געטרא: 
 -‏ גען אַ אוניפארעם פוּן פּריצישען אינסטיטוּט, אוֹּן װאָס האָבּ איך 
{ = זיך דאַרט אויסגעלערנט? געדענק איך נישט! נאָכדעם, חתונה 
- געהאט,, אוּן אַנגעטהוּן אַ פראַק, נאָכדעם אַ שלאָפּראַק, געהאַט 
- = האָבּ איך א װײבּ, זעהר אַ שלעכטע.. פאַרװאָס! פאַרשטעה 
 -‏ איך נישט! כ האָבּ פּצרלאַרען מיין גאַנצען פאַרמעגען אוּן האָבּ 
 -‏ נִיךְ אָנגעטהוּן אין -אַ גרויע מאַרינאַרקע מיט רויטליכע הױזצן, 
- = װ" אַזװי איך בּין געװאָרען רוּאינירט, האָבּ איך אַלּיין נישט 
 -‏ בּאַמערקט, דאַן בּין איך געװען אַ בּעאַמטער אין אַ רעגירוּנגס 
 {‏ בּאַנק אוּן געטראָגען אַ מוּנדיר אוּן אַ היטעל מיט אַ קאָקאַרדע, 
{ = פאַרשװענױעט אַ סֶך געלד פוּן רעגירונגס קאַסע, דאַן האָט מען 
{ | - מיך אָנּגעטהוּן אַנ'אַרעסטאַנטסקען פּלאַשטש, אוּן איצט געה איך 
אָנּגעטהוּן אין די שמאַטעס, אָט אַזױ זיינען פאַרגאַנגען מײַנע 
יאָהרען װי אַ חלום, איז דען דאָס נישט לעכערליך; 

סאטין, נישט אַזױ לעכערליך װי נאַריש! 

6 בּאַראַן כבּין דערמיט אויך מסכּים, נאַר זאָנ מיר; 
= צוּ. װאָס בּין איך. גאָר געבּוירען יגעװאָרען ? 

יא סַאַטִין, + (שמיַנצלט) אָט לאָמיר זאָגען װי דער אַלטער האָט 
{ = געזאָגט; אַז אַמענש װערט געבּוירען צוּ עפּעס בּעסערס ! (שאָקצלט 
מיט'ץ קאָפּ) יאָ, אזוי איז דאָס טאַקי. 

8 . בַּאַראָן. אָבּער, װאוּהין איז נאַסטיאַ אַנטלאָפען? מ'דאַרף 
געהען איִה אויפזוּכען. װאָרוּם סוף כּ? סוף איז זי... (געהט אפּ, פּוֹיזע 
: 6 אַקטיאַר. שאַטאַרין! פּויזֶע) פירשט! (טאַטאַרין דהעהט אוּם 
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דעם קאָפּ מיט א מינע פוּן אַ א פראגע) - 

אַקטיאָר, זײ - מתפּלל. , 
די װאָס װילסטוּ 
ן אַקטיאָר,. (שטיל) בּעט אי 


איך אַנטלױף! א : 
סאַטין. הער, דוּ קראָקאָדיל, װאוּהין 3 (ער פּ : 
אַרײן : מעדװעייעװ, אָנגעטהוּן אין א װײבּערשע, װאַטענע קרטק, נאָך 


אוּן אין קעשענע א צווייטע פלאַש. 
מעדוועדיעןן, א קעמיל - דאָס איז אזא פין 
נאָר אהן אויערען.. | 2 
בּוּבַּנָאָוו, ‏ הער שוין אױף! דוּ בּיסט אליין האר 
אייזעל! ען 
מעדוועדיעוו, אוּן איך זאָג דיר, אַז אַ קעמי 
גאַרנישט קיין אויערען, ער הערט מיט זיינע נאזלעכער. 
בּוּבַּנָאון,. ציּ סאטין אך, בּרוּדערקע איך האָבּ די 
זוּכט אין אלע שענקען נעהם נאָר ארויס אין פלאש פוּן 
יטערען אָרעם, בּיי מיר זענען בּיידע הענט פארנוּמען! | 
סאטין, לײג אװעק די בּײגעל אוו טיש, - וועסטו 
האָבּען איין פרייע האנט! רטס 
בּוֹבַּנָאוְן. עטציקט אָ זעה נאָר, טאקי אנַאמת! אד ױ 
פיסט דאָך א חכם סאטין! 
מעדװועיעןן, אָ, אַלע י זשוּליקעט האָבּען קלונט. קעם 4 
איך קען מיר שױן אױף זײ! וארוּם, או זײי ואלטען נישט 
געהאַט קיין שכל, ואלטען זי גאָר נישט געמאכט, דער אָרענ* 
טליכער מענטש, חאטש ער איו א נאר, װעט ער שטענדי 
בּלייבּען אָרענטליך, אָבּער א גנב מוז זיין א קלוּגער, נאָר װ 
ס'איז שייך צוּ אַ קעמיל װייסטוּ גאָרנישט װאָס דוּ רע 
דאָס איז בּלויז אַ חיה װאָס מ'קען רײַטען אױף איהר, 


אַויפ'ן ‏ אַבּגרונט. א יי םת 


עס האָט נישט א הערנצף אוּן קיין איין צאקן. אין מױיל! 
5 בּובּנאוו. אי זיינען דאָס אַהינגעקוּמען אוּנזער גאַנצע 
חברה ? מזעהט דאָ גאָר קיין מענשען נישט, העי! קריך אַרֵוִיס! 
- - איך פוּנדעװע. װער איז דאָרט אין װינקעל? קוּם אַהער! 

סאטין, נאָך לאַנג װצט געדויערען בּיו דו װעסט פאַר- 
שכּורן דיין גאַנצען קאַפּיטאַל;: דו שטיק בּהמה, 

| בּוּבנאָן. אַ. זעהר גיך; װאָרוּם איך האָבּ איצט צוּנוים. 

געזאַמעלט גאָר אַ קליינעם קאַפּיטאַל זאָבּ! וואוּ בּיזטו, זאָבּ? 

קלעשטש.. (געהט צוּ צוּם טיש ער איו נגישטאָי . 

בּוּבּנֹאָו , אוּ, ר ר ר.. דוּ בּייזצר הונט, בּרריוּ ברלין, 
בַּרֹליוּ, אָנגעבּלאָזענער ענדיק, בִּיל נישט, װאָרטשע נישט, מאַך 
- אַ שנאַפס, זי פרעהליך, לעבּעדיג, האַלט נישט אַראַפּגעלאַזען דעם 
- | נאָז... איך פוּנדעווע אַלעמלְּן. איך האָבּ זעהר גערען צוּ פוּנדעווען. 
אָ, ווען איך זאָל זיין רייך... װאָלט איך קודם כֹּל איינגעאָרדע- 
נעט אַנ'אוּמזיסטען רעסטאָראַן -- אויף מיינע נאמנות, מיט מוּויק, 
מיט אַ כאָר פוּן זינגער... קוּמט װער ס'וויל, טרינקט, עסט, הערט 
מוּזיק, לעבּט אַ גוּטען טאָג. אױבּ דוּ בּיזט אַנ'אָרימאַן, קוּם אַהער 
צוּ מיר, אין מיין אוּמזיסטען רעסטאָראַן. סאַטין, דיר װאָלט איך.. 
נוּ, אַ העלפט פוּן מיין גאַנצען פאַרמעגען אָט נעהם צוּ, 

סאטין, די גיבּ מיר בּעסער תּכֹּץ אַװעק אין גאַנצען, 
וויפעל דוּ האָסט. 

בּוּבּנאָור, װאָס, מיין גאַנצען קאַפיטאַל? גוּט, נא, אָט 
. האָסטו ; אַ רוּבּל' מיט נאָך איינעם, אוּן אַ פערציגער, אוּן דאָ האָסטוּ 
די גאַנצע קליינגעלד, נעהם צוּ אין גאַנצען 

סאטין, נוּ אַױי װעט זיין גוּט, אָט װעל איך האָבּען 
מיט װאָס צוּ שפּילען, : 

מעדװועדיעון, איך בּין אַ עדות: ער האָט ל"ר געגעבשן 
זאָס געלד, צוּ בּאַהאַלטען,. וויפעל האָסטוּ דאָרט? 

ב יּבּנאָר, אַי דוּ ,װערבּליוּדי מיר דאַרפען דאָ נישט 
קיין עדות. 

אָלעשקאָ, (קוּמט אַרײַן אַ בּאָרװעסשױ) עי, בּרידער, כ'האָבּ 
מיר איינג; עגעצט די פיס. 

בּוּבּנאוו. ני, װילסט איצט דוּרכנעצען די האַלדן? גױּט, 


שכּור'ן, דאָס טױג נישט 5 


שפּילען אויף דער 


ר גי 
פען איז גיפט, א 


אַלעשקא. | 


פאַרריכט מיין האַרמאָניע; (זינגט צוּ א 


ווען נישט מײן שעהנער פנים 

װאָלט מיין קװאַטערין--מיך נישט ליבּען" . 
אוּן אַז איך װאָלט בּי איהר בּעטען מזומני 
װאָלט זי מיך אַװעקגעטריבּען : 
אוי, כ'בּין אַ דערפרוירענער, ס'איז מיר קאַל 


-מעדוועדיעון, הוּמם צוּ קען מען גישט . 
איז דאָס דיין קװאַטערין?. 
בּובּנאַוו, שווייג שוין בּעסער אַבּראַמקע! דוּ 1 
בּרוּדער טיוּ, טיוּ, נישט קיין פּאָליציאַנט, אוּן גישט / 
טער, א 
אלעשקא, אוּן פּשוט, דער מוּהמעס אַ 3 
מאַן. יע 
בּובּנאַ, ‏ אין פּלימעניצע דנע איז אין . 
צווייטע -- האַלט בּיים שטאַרבּען. : 6 
| מעדוועדיעון,. שטאָיץ) נישט אמת.. זי שטאַרב 
נאָר פאַרפאַלען געווארען ערגעץ. (סאַטין לאכט) 
בּובּנאון. סאיז אַלץ אינס, בּרוּדער, אַ מ 
פּלימעניצעס, איז -- אויס פעטער! 5 
אלעשקא. הער אַדיּטאַנט, געװעזענער על 
ראַבּאַנשטשיק ! : 2 


די קװאַטעוין האָט א סך -בֹּאֲשַ" 
נאָר איך האָבּ נישט קיין גראָשען, 
דערפאַר מאַך איך קיראַזש . 
אוּן זינג מיר אויף מיין לשון. 


: בּוּבּנאָו ! צוּ װאָס. בּיזטו. אַנטלאָפצן : 


בּיי טאָג - זינגען! 


! זײ נישט אין כּעס פירשט! 


: בוּבּנאָו. געהט צוּ נאָהענטער צוּ טאַטאַרין נוּ ‏ װאָס מאַכט . 
7 האַנט פירשט ? מּ 'האָט זִי נאָך נישט אָפּגעשניטען ;ֶ 
א ר וו װאָס אָפּשנײדען? כ'קאָן נאָך װאַרטע 


קריוואי אָב װייסט װאָס איך װעל דיר זאָגען. האַסאַן +' 
-יאַז אָהן' אַ האַנט װעסטוּ צוּ גאָר נישט טויגען, אוּנזערע בּרידעה . 
אַצט מען אָפּ, לױט די הענט אוּן רוּקען אַז עס איו נישטאָ. 
ין הענט, בּיזטוּ -- גאָר קיין מענש נישט דין גאַנצע אַר- 


עו 


בּייט איז נישט ווערט. אפילוּ אַ שמעק טאַבּאַק, אָט קוּם מאַך 


א 


יא | גוּטען שנאַפּס אוּן וייטער גאָר נישט!. | אבו 
קוואשניא. קוּמט אַרײן ;ר ר א וק װאָס. : 
, אַ בּלאָז א 


ײ מעדורעדיעור. איך בּין דאָ! 
וקוואשניא. האָסט שוין ווידער אָנגעטהוּן מיין א 


מיט. דיר די שמחה? 


- קוּם נאָר אַהעה ! זעץ דיך ! לאָמיר. זינגען / 


| טאַטאַרין. יװאָרטשעט בי גאַכט-. דאַרף מען שלאָפען, 6 


+= 


אַ האַנט איז נישט פוּן איוען, אָפּי ‏ / 


איך זעה בּיזטוּ אַבּיסעל פאַרשאַשקעט, האַ װאָס איו . 


הע,ע, דאָס איז צוּליבּ וּבנאָווס געבּוּרטסטאַג . א 


סאַטין. -עט, סאיז גאָרנישט ‏ - קוּם נאָר אַהער צוּ ס 


טאטארין. װאָס הײסט: גאָרנישט? סװעט דאָך זין אַ. . 


= 


90 


פיז ריאיקטילין. רישי יייז יי י.י 
, 1 


קװאַשניא! עי, היט דיינע בּיינער, אַלט 
דיר געבּען אַ שליאַכאָטע װעסטוּ מיר האָבּען צוּ גע : 
פען געה, אָבּער שוין: איך װיל שלאָפען, צי דוּ העו 

מעדוועדיעון, (מהט אפ אין קיך) נוּ נוט ס יז שוין. 
צוּ געהן שלאָפען: 
| = סאטין, װאָס האַלסט איהם אַזױי שטטענג יע 

קװאַשניא. אַנדערש קען מען נישט, מין פריינד! ר! מיט 
אַזאַ מאָנספּאַרשן מוּז מען זיין שטרענג, כ'האָבּ איהם גענוּמען ער / 
זאָל מִיר העלפען אוּן עפּעס בּרענגען נוּצען, אָט האָבּ איך גע+ / 
געקלערט: איר זענט אַלע הוּליאַקעס אוּן איך בּין איין איינציגע נקבה - 
צְווישען אייך, ער האָט דאָך געדינט אין מיליטער. אָט װעט ‏ / 
ער מיר בּאַשיצען, צוּם סף האָט ער זיך גאָר אַרײנגעלאָזע 
אין שכּרות געפעלט מיר גאָר נישט, 2 

סאַטין נוּ האָסטוּ דיר אױסגעקליבּען גאָר נישט קיין 
נוּטען בּעשיצער. טל 

קוואשניאַ, יאוּ זאָל איך נעמען אַ בּעסערען? הו . 
װאָלסט מיך נישט װעלען נעהמען אוּן אַז 7 דוּ װאָלסט מיף / 
שוין יאָ גענוּמען, װאָלסטוּ מיך געהאַלטען אַ פּאָר װאָכען נאָכ- ‏ . 
דעם װאָלסטו פאַרשפּילט אין קאָרטען מיך מיט מיין ביסעל בי 
בּעבּעכעס!. : 

סאַטין, (יאכט) יאָ, דאָס האסטוּ רעכט! כװאלט אלץ + / 
פּאַרשפּילט !,.. א 

קוואשניא, אה, זעהסט שין, אלעשקא! 

אלעשקא, יאָ-איך האלט מיט איהב! 

קוואשניא, װאָס געהסטוּ מיך בּארעדען פאר אלעמען ; ט 

אלעשקא. איך זאָג דעם אמת; אט דאס איז א מאדנע 
נקבה !! פארמאנט אויף זיך א סך פלייש, שמאלץ אוּן בּיינער 
אודאַי אַ 10 פּוּד, אוּן מאַרך אין קאָפּ, אפילוּ קיין איין יט 
נישט! 

קוואשניא. זאגסט ליגען! כהאָבּ נאָך גענוּג שנל, 
נאָר וואס געהסטוּ דערצעהלען דאָס איך שלאָג מיין בּאשיצער 4 

אלעשקא, איך האָבּ געמיינט, אז דוּ האסט איהם געש+ / 


אויפין אָפּגרונט 5 0 


לאגען. ער האט געשריען בּשֹשׂוֹ דוּ האסט איהם געשלעפּט פאר 
א ידי האהר ! 


ו 1 יש קוואשניא. לּאכט אַי דוּ נאַר, האָסט זיך בּאדארפט מאכען 
- נישט זעהפנדיק! צוּ װאָס האָסטוּ באלד. פאנאנדערגעפּויקט? דיין 
9 בּארעדוּנג איז פאר איהם אויך א בּאליידיגוּנג, אָט האָט ער פוּן 
עגמת נפש אנגעהױיבּען צוּ שכּורען! 


יי אלעשקא. נוּ, נוּ ס'וועלען שוין בּאלד הינער אוּן הענער 
4 -אנהױיבּען צוּ שכּור'ען פוּן עגמת נפש ! סאטין אוּן קלעשטש לאכען 
6 קװאַשניא, אך די לץ איינער, װאָס בּיזטוּ פאר א מענטש, 


0 (אלעשקא 4. 


אלעשקא, א מענש פוּן בּעסטען סארט, איך טױג צוּ 
אלעם; צוּ טאנצען אוּן שפּילען, צוּ פייפען אוּן גרילען. 


בּוּבַּנֹאול, צוּ טאטארין קוּם אהער האַסאַן דוּ װעסט שין 
סי װי נישט קענען שלאָפען, לאָמיר זינגען אַ גאנצע נאכט, 
ּ !אָב 
: זְאַבּ. נוּ לאמיר זינגען! 
= = אַלעשקא, אוּן איך װעל צוּשפּילען| 
סאטין. אוּן מיר וועלען. הערען! 


י: 
5 
צ 
" 
2 


: טאטארין, העי, שאטאן, בּוּבּנאו.. גיבּ אהער בראנפען 
- אט לֹאמִיר טרינקען, לחיים, לאמיר הוּליען כּדבּעי, אוּן אן 
ס'וועט קוּמען דער מלאך המות װעלען מיר שטארבּען 


: בּוּבַּנאו גיס אָן סאַטין! זאָבּ זעץ דיך! איהר מינט 
אז אַ מענטש דארף האבּען א סך? אט האב איך געמאכט א 
- פא* שנאפסען אוּן עס איז מיר װאויל! נוּ זאָבּ הוֹיבּ אן כ'װעל, 
זינגען אוּן װײנען! 


אָב זיגגט די זוֹן.. געהט אויף אוּן פאַ-אַר--גע--הט 


בַּובַּנַאוְן, 2אפפ אונטער אוּן אין מיין טוּרמע-- אִיז פינס. 
- שׂעֹר,,, + די טהיר עפענט זיך האסטיע יי בי א 


אי יי 
8 
רא 


מיט ברייט אפענע 3 אויגען, געהט זי, צוּם טיש, יט 


= א 
ביר יי 


סאטין, צוּ זיך אליין אָט דאָס איז א 
געריסען דאָס ליד| 1 : 


פאַרהאַננ, 


ענדע. . 
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